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Százezernyi reszívevő jelenlétében temették el a Burgerbräukellerbcn fiirf 'nf robbanás áldozatait - A bomba büliöldi lémből tóS - Slőrsszáí 
diplomáciái, gazdasági es katonai helyzete kedvezőbb mint volt 1914-ben
Münchenből jelentik: A bombamerénylet hét áldozatának holt­

testét péntekről szombatra virradó éjjel ünnepélyes külsőségek kö­
zött helyezték el a nemzeti szocialista mozgalom első áldozatainak 
temetkezési helyén, a diszsir lépcsőjére. Az aktuson nagy néptömeg 
vett részt, amely később elvonult a koporsók előtt.

Münchenből jelentik: Tegnap délelőtt tizenegy órai kezdettel tar­
tották meg a BürgerbräukeMerben történt robbanás áldozatainak te­
metését. Százezernyi tömeg jelent meg az áldozatok végtisztességén. 
A temetésre Münchenbe érkezett Hitler kancellár Is, aki mindvégig 
ott volt a temetésen. A gyászbeszédet Hess, Hitler helyettese tartotta! 
Hitler és Hess mellett a nemzeti szocialista párt számos más előkelő­
sége is megjelent a végtisztességen.

A BÜRrFPPPSr'FEIXER
A ROBBANÁS UTÁN
Münchecnbői jelentik: Tegnap 

adták ki a jelentést arról, hogy 
milyen a szerda esti robbanás szín­
helye. 1
»A Bürgerbräukeller dísztermének 

közepe táján nagy oszlop áll, 
amely erős vastartókat tartott és 
ezek tartották az egész menyeze- 
tet, valamint a falakat. A szónoki 
emelvényt, úgy mint, minden év­
ben, az idén is ez oszlop előtt állí­
tották fel. E helyen a robbanás tel­
jesen ledöntötte a menyezetet. 
Azon a helyen, álról Hitler beszé­
dét tartotta, összegörbült nagy 
vasgerendák vannak, az oszlopok 
pedig szerteszét feküsznek, úgy 
hogy olyan káosz van a teremben, 
amelynél nagyobbat alig lehet el­
képzelni. Ha a teremben a szeren­
csétlenség pillanatában olyan nagy 
tömeg tartózkodott volna, mint a 
beszéd ideje alatt, akkor a halot­
tak és súlyos sebesültek száma még 
nagyobb lett volna. A robbanni 
pillanatában az egész teremben kö­
rülbelül 180 személy tartózkodott.
A teremben és az udvarban össze­
tört asztal én szék darabok hever­
nek és mindent vastagon borit a 
törmelék és por.«

néhány nap múlva 
Részletes jelentést
ADNAK KI A MERÉNYLETRŐL |

let kivizsgálására kiküldött bizott­
ság tagjainak számát meg ke'lett 
háromszorozni, hogy áttanulmá­
nyozhassák a beérkezett feljelen­
téseket és közléseket. A münche­
niek részéről állandóan érkeznek 
különböző jelentések a bizottság­
hoz, amely ezeket mind áttanulmá­
nyozza. Tegnap szakértők a legap­
rólékosabban megvizsgálták a rob­
banáshoz használt mehanikai szer­
kezet részeit. Megállapították már, 
hogy a fém és öntvénye külföldi 
eredetű. Az ebben az irányban fo­
lyó nyomozást több albizottság 
végzi, amelyek egymástól teljesen ■ 
függetlenül dolgoznak és ktilönbö- j 
ző felfogások alapján végzik mun­
kájukat, hogy igy minél pontosab-! 
ban megállapíthassák a tényleges j 
helyzetet. A hatóságok azt hiszik, 
hogy néhány napon belül pontos 
adatokat szolgáltathatnak a bom­
ba természetéről és összetételéről.

KÉT SEBESÜLT ÁLLAPOTA
MÉG ÉLETVESZÉLYES
Münchenből jelentik: A merény­

let alkalmával súlyosan megsebe­
sült személyek közül a tegnapi na­
pon a legtöbbnek az állapota la- 
vu't, csak kettő állapota válságos 
még mindig.

Wagner Adolf államminiszter
Münchenből jelentik: A merény- meglátogatta a sebesülteket.

A müncheni bomba megsemmisítette 
a béke-reményeket

A pejpingi »Sil Pao« cimti lap a müncheni bombarobbanás után 
a következőket Írja: »A müncheni robbanás megsemmisítette a béke 
utolsó reményét is. Vájjon ez a robbanás volt-e a nyugati hatalmak 
válasza Hitler beszédére, vagy pedig csak az igazi háború kezdetét 
jelenti-e? Európa felett az ég mindenesetre igen sötéL

A voll berlini Japási nagykövet 
Hémelarsztig ereiéről

Newyorkból jelentik: Osima tábornok. Japán volt berlini nagv- 
köveie, aki Amerikán keresztül utazik vissza hazájába, newyorki la­
pok munkatársai előtt a leghatározottabban megcáfolta azokat a hí­
reket, amelyek arról szólnak, mintha a japán kormány a német-szov­
jet megegyezés miatt megsértődve .visszarendelte volna öt. Osima 
közölte, hogy öt és fél évet töltött Berlinben, ami egy diplomata szá 
mára igazán hosszú idő. Közölte még Osima, hogy véleménye sze­
rint a német-orosz paktumnak nincsen káros hatása a Japán és Né­
metország közötti viszonyra. Osima tábornok, aki a háború kitöré­
se után azonnal meglátogatta a Lengyelországban harcoló német csa­
patokat és később a nyugati erődítmény vonalat is végig járta, a kö­
vetkező szószerinti közlést tette tapasztalatairól:

»Az, amit Németország eddig tett, igazán óriási. Németország 
diplomáciai, gazdasági és katonai tekintetben sokkal jobb helyzetben 
van, mint volt 1914-ben és a német nép hangulata is kitűnő.«

Osima rövid washingtoni tartózkodás után San Franciscon ke­
resztül visszautazik Japánba.

ŐFENSÉGE PAVLE 
RÉGENSHERCEG TÁVIRATA
Beográdból jelentik: őfensége 

Pavle régensherceg a müncheni

I merénylet után táviratot intézett 
Hitler kancellárhoz, amelyben sze- 
rencsekivánatait fejezL ki megme­
nekülése alkalmából.

Nagy nemei támadás indu’í
Párisból jelentik: A francia hadi jelentést kísérő félhivatalos köz­

leményben beszámolnak arról, hogy a németek a nyugati arcvonalon 
pénteken támadást indítottak. A napok óta lanyha tüzérségi párhar­
cot német részről erős tüzelés vallotta fel, majd a német csapatok 
megkezdték az előnyomulást. A francia hadállások előtti területig 
jutottak, addig a területig, amelyet a francia tüzérség szakadatlan 
tüzelés alatt tartott. A franciák tüzelése következtében a németek
előnyomulása megállt, majd visszahúzódtak és uj állást ■ ' illák ek 
A francia megfigyelők szerint az előnyomulásban csak néhány ezred 
német katonaság vett részt, azonban nagy előkészületek történnek n 
támadás kiszélesítésére.

Német hivatalos jelentés szerint a nyugati hadszínterén ; n n 
• tént jelentősebb esemény.

Berlini jelentés beszámol arról, hogy Hitler vezér Berlinben töbl - 
órás tanácskozást folytatott a hadsereg főparancsnoksággal.

Az ni lengyel köztársaság e’ail Le­
osztotta a lengyel törvényhozás feéS foázáá
Párisból jelentik: Raczkiewicz 

tábornok, a Franciaországban mű­
ködő uj lengyel köztársasági elnök 
október 27-én kelt dekrétumával 
Rydz Smygli tábornagyot felmen­
tette a lengyel hadsereg főparancs­
noki és főfelügyelői tisztségétől.

Helyébe Sikorsky tábornokot ne­
vezte ki.

A köztársasági elnök ugyancsak 
rendeletileg felosztana a lengyel 
képviselőházat és a lengyel szená­
tust
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Hollandia és Belgium

A Tízzel elárasztót! holland területen sem hald, sem kocsi sem autó nem tud 
Közlekedni - A holland es beiaa Kormány rendkívüli ülésezése

Amsterdamból jelentik: A holland 
kormány tegnapelőtt délután félhat 
órakor kezdődő minisztertanácsa 
csak éjfél után ért véget. Még a mi­
nisztertanács alatt fogadta a hol­
land királynő Rcjders tábornokot, a 
hadsereg és haditengerészet főpa­
rancsnokát.

A holland hadvezetőség megtett 
minden intézkedést, hogy bármely 
oldalról érkező támadással szemben 
.felkészült legyen. A fő védelmi vo- 
■ nalat vízzel árasztották cL Az el- 
inrasztott holland területen a viz 70 
centiméter mély, amely lchetetlen- 
jné tesz minden hajózást, továbbá 
minden más közlekedési eszközzel 
való közlekedést, úgy hogy csak tu­
lajok úszhatnak e vizen. Az egész 
elárasztott területet katonai zóná­
nak jelölték ki.

Ugyanakkor hágai hivatalos kö­
rökben kijelentik, hogy nincsek ok 
nyugtalanságra és alaptalannak 
mondanak minden olyan Londonból 
és Párisból érkező hirt, amely Hol­
landia súlyos és veszélyeztetett 
helyzetéről szól.

Hivatalosan a leghatározottabban 
megcáfolták, hogy Németország bár­
milyen követelést is intézett volna 
Hollandiához vagy Belgiumhoz,

1 amelyek ezért Franciaországhoz és 
j Nagy brit anniához fordullak volna 
‘Segítségért. Megcáfolták azt a hirt 
is, amely szerint a hágai német kö­
vet kihallgatáson jelent volna meg 
Vilma holland királynőnél.

Nem felelnek meg a valóságnak 
azok a hírek sem. amelyek arról 
szóltak, hogy a brit és francia kon­
zulok utasítást kaptak volna, hogy 

, szólítsák fel az angol és francia ál­
lampolgárokat Hollandia elhagyásá­
ra. Az Egyesült Államok követsége 
felszólította Hollandiában élő ál­
lampolgárait, ha akarnak, utazza­
nak most haza. vagy küldjék haza 
feleségeiket és gyermekeiket, mert 
vmost« van erre a legjobb alkalom 
és legmegfelelőbb idő.

A HOLLAND—NEMET HA­
TÁRON TÖRTÉNT TITOK­
ZATOS INCIDENS
A Reutcr-iroda amsterdami jelen­

tése szerint a holland kormány 
(mindent megtett, hogy a lakossá^ 
(megőrizze nyugalmát. A pénteki k i 
fhosszu minisztertanács, valamint a 
[holland hadsereg főparancsnokának 
IVilma királynőnél történt kihallga­
tása alig szerepel a holland sajtó­
iban, éppen úgy nem Írnak semmit 
(arról a határincidensröl, ami Vcn- 
Oeta közelében történt és amelynek 
[tisztázásán most fáradozik a holland 
(rendőrség.

A Reuter jelentése szerint az in­
cidens a következőképpen történt: 
Egy utasokkal telt német polgári 
autó a határ német oldalán megje­
lent, hogy átvizsgálják. Ugyanakkor 
egy holland autó, amely Dél-Hol- 
Inntlin jelvényét viseli, a holland 
•oldalra érkezett és mintegy tiz mé­
terre megállóit. A német oldalon

levő utasok egyszerre a határ felé 
szaladtak, azzal a szándékkal, hogy 
átüljenek a holland autóba. A né­
met formaruhás és polgári ruhás 
határközegek, mind fegyveresek, át­
szaladtak holland területre, az uta­
sokért, akik előbb átmentek holland 
részre. Ekkor heves lövöldözés ke­
letkezett, amely két percig tartott, 
ami után a németek visszatértek 
nemet területre. Egy férfi, akiről 
azt hiszik, hogy a holland autóban 
ült, meghalt.

Semmit sem tudnak azokról a sze­
mélyekről, akik ebben az ügyben 
resztvettek, de magáról az incidens 
okáról sem tudnak semmit a hol­
land határközegek.

SZERENCSÉTLENSÉG
A HOLLAND VÉDELMI
MUNKÁLATOKNÁL
Amsterdamból jelentik: Tábori 

aknák elhelyezése alkalmával Gör- 
derlandhan súlyos szerencsétlenség 
történt. Egy akna abban a pillanat­
ban robbant fel, amikor el akarták 
helyezni. A munkával megbízott 
négy munkás a robbanás alkalma- < 
val életét vesztette.

A HIVATALOS BELGA
ÜGYNÖKSÉG A RÉMHÍREK
ELLEN
Brüsszelből jelentik: A belga táv­

irati ügynökség közlést adott ki, 
amelyben állásfoglalt a Hollandiá­
val és Belgiummal kapcsolatos rém­
hírek ellen. A közlés megállapítja, 
hogy e hírek gyermekes jellege is 
igazolja, hogy mennyire alaptala­
nok azok. Tegnap francia oldalról a 
következő jelentést adták ki a német 
határról: »Olyan hírek terjedtek el, 
hogy Brüsszelben és Hágóban né­
met megfélemlítés! lépés történt, 
amelynek természetét még nem is­
merni.«

Ezt az információt sem megerősí­
teni, sem megcáfolni nem lehet, mi­
vel nem közli, hogy ki tette ezt az 
állítólagos lépést, sem azt nem tar­
talmazza a jelentés, hogy milyen je­
lentősége volt ennek a lépésnek. A 
»Belga« ügynökség közleménye vé­
gén kijelenti, hogy semmiféle tény­
leges értesülés nem szól ennek a 
hírnek a valódisága mellett.

Brüsszeli jelentés szerint a belga 
kormány pénteken éjjel rendkívüli 
minisztertanácsot tartott. A minisz­
tertanács éjfél után ért véget, de 
semmiféle jelentést nem adtak ki 
róla. Beavatott körökben mindössze 
annyit tudnak, hogy a miniszterek a 
nemzetközi helyzetet beszélték meg.

NEM TUDJÁK, MIKOR FOLY­
TATJÁK A FINN—OROSZ
TÁRGYALÁSOKAT
Londonból jelentik: A Reuter- 

ügynökség helsinki tudósítójának 
közlése szerint Tanner finn pénz­
ügyminiszter, aki Moszkvában tár­
gyalt. sürgöny Heg közölte a finn 
kormánnyal, hogy nem tudja, mi­

kor folytatják a finn—szovjet tár­
gyalásokat, azok a kérdések azon­
ban, amelyek napirenden vannak, 
továbbra Ls nyíltak.

A »Svenska Presse« című lapnak 
tett telefonnyilatkozatában közölte 
a finn pénzügyminiszter, hogy a 
pénteki találkozón az orosz javas­
latokat és a finn ellen javaslatokat 
tárgyalták. de semmiféle megálla­
podásra nem jutottak.

Helsinkiben még nem tudják, 
hogy a finn delegáció Moszkvában 
marad-e, vagy pedig visszatér Hel­
sinkibe.

HOLLANDIA
JAPÁN TÁMADÁSTÓL FÉL 

Stockholmból jelentik Az egyik- 
stockholmi lap szerint Hollandiá­
ban nagy nyugtalanságot keltenek 
a japán lapoknak a holland válság­
gal foglalkozó cikkei. A japán saj­
tó az utóbbi napokban erősen tá­
madja Hollandiát- Tokióban olyan 
liir terjedt el, hogy Japán abban 
az esetben, ha Hollandia háborús 
viszályba keveredik megtámadja 
és elfoglalja Hollandia keletázsiai 
szigetbii'cdalmát.

Francia letoló a tegnapi 

nemei támadásról
A németek a franciák második előőrs vonaláig

jutottak
Párisból jelentik: A tegnap reg­

geli harctéri jelentés a következő: 
»Az éjszaka folyamán korlátozott 
tevékenység volt az arcvonalon.«

A Havas iroda jelentése szerint 
a német csapatok a tegnapi napon, 
amint azt különben az előkészüle­
tek után várni is lehetett, támadást 
kezdtek a francia vonalak ellen. 
Kérdés csak az, hogy ez a táma­
dás olyan méretü-e, mint volt az 
október 16. és 17,-i, amikor a né­
met csapatok elhagyták megerősí­
tett vonalaikat és 30 kilométeres 
szélességben támadtak. Nem tudni 
még, hogy a tegnapi támadás csali 
helyi jelentőségű volt-e. Legutóbb 
a németek csak a francia őrjára­
tokkal találták magukat szemben, 
akik visszavonullak a teljesen el­
hagyott területről, de előzőleg azt 
aláaknázták. Most azonban meg­
erősített francia vonalak állanak a 
németek előtt.

A német csapatok a tegnapi tá­
madás alkalmával először előre ha­
toltak keveset és átmentek előőr­
seink első vonalain, amikor azon­
ban második vonalunkhoz értek, 
itt nem járt sikerrel támadásuk. 
Francia oldalról heves tűzzel fo­
gadták a német csapatokat, úgy 
hogy azok nem is tarthatták ma­
gukat és érzékeny veszteségek 
után visszavonultak.

NÉMET LÉGITÁMADÁSOK
Londonból jelentik: A légügyi 

minisztérium közlése szerint az el­
lenséges légi erők a tegnapi nap 
folyamán több ízben igyekeztek a 
brit partok felett felderítéseket vé­
gezni, de a légvédelem azonnal mű­
ködésbe lépett. Egy ellenséges re­
pülőgép, amelynek kényszerleszál­
lást kellett végeznie, Dorther rend­
szerű gép volt. A gép kényszerle­
szállása alkalmával a személyzet 
nem sérült meg.

FRANCIA
KATONAI SZAKÉRTŐK
A NÉMET TEVÉKENYSÉGRŐL
Párisi katonai körök véleménye 

szerint a németek mostani tevé­
kenysége bevezetője lehet a nyu­
gati fronton megindítandó táma­
dásnak. A német előkészületek 
folytonosan tartanak és ezért nem­
csak a németek, hanem a franciák 
is nagy csapattesteket küldenek 
az arcvonalra. Nagyon megerősö­
dött német, de francia részről is a 
légi megfigyelés. A Moseltől ke­
letre és a Saarbrücken tői délre eső 
vidéken a legélénkebb a repülőte­
vékenység.

ANGLIA 800 GYORS
REPÜLŐGÉPET RENDELT
AMERIKÁBAN
Newyorkból jelentik: A brit kor­

mány tárgyalásokat folytat a kali­
forniai északamerikai repülőtársa­
sággal, hogy az 800 gyors repülő­
gépet adjon el neki. Úgy tudják, 
hogy a társaság meg akarja két­
szerezni eddigi gyártási kapacitá­
sát.

Nagybritannia és Franciaország 
most azt tanulmányozzák, hogyan 
lehelne nagyobb mennyiségű mo­
tort vásárolni az Egyesült Államok 
sietlei motorgyárában, hogy eze­
ket nehéz bombavető repülőgépek­
be szereljék be. ,

AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK
AKNÁKKAL ZÁRJAK EL
A STRATÉGIAI PONTOKAT
Washingtonból jelentik: Az ame­

rikai tengerészeti minisztérium 
rendeletet adott ki, hogy a Csen­
des, valamint az Atlanti óceán 
partvidékén levő stratégiai ponto­
kat aknákkal zárják el. A rendel­
kezésnek az a célja, hogy lehetet-, 
lenné tegyenek minden partraszál­
lási kísérletet
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Sikkasztással vádolják 
,a vrsáci rendőrség volt 
a deíektivjéf
lVADLOTTAK padjara került a 
j FELETTES RENDŐRKAPITÁNY IS

, A belacrkvai törvényszék tegnap 
lnagy érdeklődést keltő ügyet kez- 
fdett tárgyalni.
V*A vádlottak padján Sztefáno- 
r vies Sztoján volt vrsaci detek- 

'■ tiv, jelenleg joghallgató és Teo- 
■ dorovics Zsárkó vrsaci rendőr- 

kapitány ült.
' Sztcfsnovicsot az allamü^y észsóg 
/‘ajzzal vádolja, hogy a felektől behaj­
tott különféle illetékeket, pénzbün­
tetéseket stb. elsikkasztotta és ezzel 

összesen 39.000 dinárral károsí­
totta meg az államot, 

i’ A sikkasztásokat, a vád szerint, Tco- 
dorovics rendőrkapitány tudtával és 

' beleegyezésével végezte. 1
I A sikkasztást akkor fedezték fel, I 
(amikor a kihágások elkövetői am- 1 
inesztiát kaptak. Az elszámolásoknál ' 
(kiderült, hogy Sztefánovics a felvett 
(pénzeket nem könyvelte el.
. Az elsőrendű vádlott a tárgyalá­
sson beismerő vallomást tett El- 
tanondta, hogy
( játékszenvedélye vitte rossz 

útra.
IÁ vendéglőkben lévő szerencsenuto- 
jmatákon, az úgynevezett »koreán« 
(játszott és

naponta átlag 100 dinárt vesz- 
I tett.
(összesen 15.000 dinár ment el erre 
ta szenvedélyre.

Teodorovics tagadta, hogy része 
'lenne a sikkasztásban. Kijelentette, 
hogy a pénz elkezdéséről semmit 
nem tudott.

I A bíróság megkezdte a tanuk ki­
hallgatását is. összesen 170 tanút

I.«•***-.:
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Ma tartják meg a szenátor- 
választásokat

Az új szenátorok életrajza
Az egész ország területén ma 

tartják meg a szenátorválasztáso­
kat. Szavazati joggal — mint isme- í 
retes — ”ak a községi elnökök, a! 
városi elnökök és a báni tanácsosok,1 
rendelkeznek. Az egész országban 
mindenütt csak egy jelölőlistát 
nyújtottak be, kivéve a zetai bánsá- ! 
got, ahol I

két lista között választhatnak 
a szavazók.

így tényleges választásra csak a Ze­
ta bánságban kerül sor, a többi bán­
ságban a jelöltek máris megválasz­
tottaknak tekinthetők.

A dunabánsági szavazók a báni 
hivatalban adják le szavazataikat.
A szavazás reggel 7 órakor kezdő­
dik. A szavazásnál a jelölőlista kép-

viszádi báni tanácsos, dr. Milutino­
vics Obrád, Noviszád alelnöke. Cvet­
kov Milorád petrovgrádi városelnök 
és dr. Budimirovics Milán karlov-1 
cai báni tanácsos lesz jelen.

A Dunabánságban összesen 867 
szavazó van.

A ma megválasztandó dunabán­
sági szenátorok rövid életrajza a kö­
vetkező:

Ivkovics-Ivandékies Iván mérnök,

tett Zsabalyon. A gimnáziumot No- 
viszádon, orvosi tanulmányát pedig 
Budapesten és Berlinben végezte. A 
háború után a radikális párt novi- 
szádi szervezetének vezetője volt. 
1935-től 1938-ig Noviszád város el­
nöke volt.

( ^r* Lukics Milán 1883-ban szüle-
! Sumadiában. Ügyvéd, a radiká- 
I lis párt egyik vezetője.
I Belkovies Milutin szintén észak- 

I szerbiai születésű, a beográdi tör- 
j vényszék elnöke, majd Beográd vá- 
, roselnöke volt. A radikális pártban 

működött.
I Rozsics Kamenkó 1886-ban szüle- 
I Kragujeváeon. Franciaország­

ban tanult, majd Kragujeváeon elő­
ször bíró, utána ügyvéd lett. 1935-

1938-

iPN

idéztek meg.

1882-ben született Szuboticán. A kö- torrá választották.

ban szenátorrá választották.
Dr. Koszties Milán 1876-ban szü­

letett Síden. A gimnáziumot Oszije- 
ken, a jogot Zágrebban végezte. Bí­
ró volt, majd 1918 őszén Szeréna 
vármegye főispánja. Sokáig a szrem- 
szkarmtrovicai fegyház igazgatója 
volt. Az igazságügyi minisztérium­
ban is dolgozott, mint osztályfőnök. 
A független demokratapárt tagja, 
1938-ban dr. Macsek listáján szená-

ASPIRIN
TABLETTÁK

ez uj

-»celofáiMsomagoiésban
Higienlkus-bepiszkolódásfól 

védve — törésnél nincs 
veszteség!
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Viríuskodók figyelmébe!
, megnémult a nagymennyiség­
ben ELFOGYASZTOTT BŐRTŐL 

EGY OSZIJEKI MUNKÁS

Klldndáről jelentik: Tragikusan 
(végződött kocsmai fogadás tartja iz- 
igalomban Kikinda lakosságát. Berde 
IPéter oszijeki származású kikindai 
(szakmunkást Kikindán jók ed él yü, 
(minden tréfára hajlamos férfiként f 
lismerték. Berde nagyon szerette a 
(bort és a társaságot, amelyért sok- 
(szor nagy bolondságok elkövetésére 
jis képes volt. Csütörtök este Berde 
•több társával fogadott, hogy 

együltében megiszik 10 liter uj- 
/ bort.
(A fogadás megkötését nagy lelkese- 
jdéssel üdvözölték a kocsma vendé­
it és körülülték Berdét, aki nagy 
(lendülettel fogott neki az ivásmak.

Mintegy három óra múlva alig 
néhány deci bor maradt már a 10 
literből. Berde az utolsó csöppig ki­
öntötte most a még meglevő bort és 
inni kezdte. Az utolsó decinél lát­

szott, hogy a férfi
nagy erőfeszítéssel birja csak le­

nyelni a szeszt,
Jigy annál nagyobb volt az éljenzés,
,«mikor a fogadás megnyerése jeléül 
magasra tartotta a poharat. A po- 

1 ár azonban a következő pillanatban 
‘kihullott Berde kezéből és

® munkás eszméletlenül zuhant 
a padlóra.

Azonnal orvost hívtak, segélyben 
(részesítették a munkást, akit la­
kására szállítottak. Amikor Berde 
(kijózanodott, nem birt beszélni. Az 
orvos megállapította, hogy Berde 
nyelve és hangszálai megbénultak 
os a munkás talán örő1 néma ma- ( 
rád.

zépiskolát szülővárosában, a techni- ‘ 
kai főiskolát Budapesten végezte. A 
háború után résztvett a bunyevác- 
sokác párt megszervezésében, majd 
belépett a horvát parasztpártba. 
1933-tól 1938-ig Szubotica város el­
nöke volt

Dt. Ilics Bránkó 1889-ben szüle-

Georgijcvies Joca Vrsacon szüle­
tett. gazdasági főiskolát végzett. 
1935-ben és 1938-ban Vrsácon kor­
mánypárti listán képviselővé vá­
lasztották.

Jovánovics Dimitrijc arangyelo- 
váci gyógyszerész, a diktatúra előtt 
a régi radikális párthoz tartozott.

Másfélévi börtönre ítélték
a bélyegnyaló petrovgrádi 

tisztviselőt
Bűntársát héíhónapl fogházra

Petrovgrádról jelentik: A petrov-' 
grádi törvényszék büntető tanácsa ' 
tegnap délelőtt hirdette ki ítéletét a 
telekkönyvi hivatalban leleplezett 
bélyegnyalási ügyben. Mint ismere­
tes, a vádirat szerint Marinov Milo­
ván telekkönyvi tisztviselő leszedte 
a telekkönyvi beadványokról az ok­
mánybélyegeket, irattári régi iratok­
ról leszedett, megsemmisitett ok­
mánybélyegekkel pótolta és igy az 
államkincstárt több mint 40.000 di­
nárral megkárosította. A bélyegeket 
a vádirat szerint Mamcsuly Szteván 
belacrkvai ügyvédi imok és Todo- 
rovics Dusán petrovgrádi járásbiró- 
sági szolga értékesítették.

A bíróság bűnösnek memdotta ki 
Marinov MUovánt és

egy év és hathónapi börtönre, 
valamint három évi polgári jog­

vesztésre Ítélte.
Bűnösnek mondotta ki a bíróság 
Mamcsuly Szteván belacrkvai ügy­
védi Írnokot is, mert értékesítette a 
leszedett okmánybélyegeket és

kéthavi szigorított fogházra, va­
lamint 600 dinár pénzbüntetés­

re Ítélte.
A harmadrendű vádlottat a bíróság' 
íelmentette a vád és köve kezme-

nyei alól, mert bűnössége mellett 
nem merült fel bizonyíték.

A két elitéit vádlott felebbezést 1 
jelentett be az Ítélet ellen. Az ál- I 
lamügyész három napi határidőt I 
kért a jogorvoslat bejelentésére, 
egyúttal azt az indítványt tette, 
hogy a bíróság rendelje el a vizs­
gálati fogságot Marinov ellen az 
Ítélet jogerőre emelkedéséig. Mari­
nov az indítványra sírva fakadt és 
kérte a bíróságot, hogy az állam- 
ügyész javaslatát utasítsa el, mert 
felesége súlyos beteg.

A bíróság ezután tanácskozásra 
vonult vissza és úgy határozott, 
hogy az államügyész indítványának 
nem ad helyt.

--»*>»»»»• «««««tX-

KÉT ABERDEENI SKÓT 
BESZÉLGET

— Hallottad, hogy szegény John 
n háború óta ki sem mozdult a la­
kásából?

— Fél a sötét éjszakáktól?
— Dehogy. Ha kinéz az ablakon 

és látja a járók .'’őket a gázmnszkos 
csomagokkal, azt hiszi, hogy Miku- 

. agy karácson- van.

Utas cigányok garáz­
dálkodása Szuboticán

MEGFÉKEZÉSÜKRE A LOVAS- ÉS 
KERÉKPAROSRENDŐRÖKET is 

MOZGÓSÍTANI KELLETT

Szuboticáról jelentik: Lakatos Fe­
renc és Lakatos Mihály szuboticai 
cigányok az állátvásáron jó fogást 
csináltak, aminek örömére betértek 

I a legközelebbi vendéglőbe és alapo- 
I san felöntöttek a garatra. Ilyen ál­

lapotban felültek kocsijukra és Szu­
botica nevezetességeit akarták meg­
szemlélni. Nagy iramban hajtották 
a kocsit, amely a Zágrebacska uc- 
cában

összeütközött Vojnics Géza gaz­
dálkodó kocsijával.

Lakatosék azonnal leugráltak a ko­
csiról és ütlegelni kezdték Vojni- 
csot, akinek felesége kétségbeeset­
ten rohant a lovas rendőrségre és 
segítséget kért a cigányok megféke­
zésére. Több lovasrendőr vágtatott 
azonnal a helyszínre, a cigányok 
azonban már messziről meglátták 
őket, felkaptak kocsijukra és elszá- 
guldtak. A lovasrendőröknek rövid 
hajsza után sikerült elfogni a me­
nekülőket, akik adták az ártatlant 
és

mindent letagadtak.
Tagadásuk mit sem használt, bekí­
sérték őket a lovasrendőrség lakta­
nyájába, majd kihallgatásuk után a 
központi rendőrség épületébe .ír­
ták kísérni.

Amikor a cigányok kocsija 
az uccára a kétoldalt melléjük .de, 
kerékpáros rendőrökkel, Lakatosék. 
nagyot húztak a lovaik nyaka közé 
és

ismét menekülni kezdtek.
A kocsi tengelye elkapta az egyik 
rendőr kerékpárját és felborította, 
majd Tóth Pál kocsijával akadt ösz- 
sze, mire a rendőrök ismét lefülel­
ték a cigányokat és bekísérték a 
rendőrség fogdájába.

A rendőrbiró tegnap dé’o'uit 6—6 
napi elzárásra Ítélte a Lakatos test­
véreket .akiket büntetésük kitölté­
se után átadnak a bíróságnak.
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Látogatás a vojvoáinai magyar müfieáveloft Nesztoránál

Csak udvarlásra és mulatságra 
emlékszik a kilencvennégy éves 
volt föispáni diszhuszár,
akit egykor Temerinben királynak néztek

Most aktuális
Esős, nedves időben 
óvakodjék a me^ía-
zástol. Elismert, kitü-
no, uj termésű
leaheveréheinhböl

{ egy csésze forró tea
j megvédi Önt!

KONZUM

Hagyjuk egy percre a háborút, a 
nagypolitikát, az izgalma Itat. Legalább 
lélekben röppenjünk vissza a múltba, 
amely mindig sokkal szebbnek tűnik 
fel, mint a komor valóság. Különö­
sen, ha olyan múltról van szó, amely 
1867-töl 1914-ig terjedt...

Mi »nagy idők tanúi« vagyunk, de 
ezt a súlyos titulust sokkal szíveseb­
ben átengednénk a »szép idők«, vagy 
a »régi jó idők« tanúi címért... 
Ilyen kedves címzéssel Bartók István 
búszkélkedhetik, aki emellett most 
már Noviszád egyik legidősebb em­

bere, kilencvennegyedik esztendejét 
tapossa ...

Bartók Istvánt ismeri az egész ré­
gi Noviszád és a régi Temerin. Mert 
anno dacumál nagy és szép tisztséget 
viselt, nem cserélt volna talán még 
magával a királlyal sem:

főispán! diszhuszár volt.
ö ült a főspán hintáján a bakon a 
kocsis mellett, peckesen, kikent-kifent 
bajusszal zsinóros díszruhában. Sokkal 
több érdeklődő tekintetet vonzott, mint 
maga a főispán. Különösen a lányok 
és menyecskék szeme felejtődött raj­
ta... Nagy donzsuán volt, talán tisz­
téhez tartozott az is...

BARTÓK PISTA TANCOL...
A Tolsztoj-uccában lakik idősebb 

lányánál. Agyban találjuk, mert bi­
zony most már állandóan az ágyat őr­
zi. Rosszul is Iát, nagyot is hall, lánya 
közvetítésével beszélgetünk.

— Apám — harsogja a fülébe a lá­
nya — itt van egy barátja, akivel 
együtt lcgénykcdett. Szeretne elbeszél­
getni a régi jó időkről.

Felüti a fejét: legénykor? Még a rá 
való emlékezés is felüditi.

— Mikor én beléptem a nagykocs- 
mába, a lányok a faluban azt kiabál­
ták egymásnak: Gyerünk a kocsmába, 
a Bartók Pista táncol...

Már teljesen az emlékezés folyamá­
ban úszik. Nem kérdezi, ki az a le­
génykori barátja, aki érdeklődik utá­
na (ej, ha látná a korkülönbséget....) 
csak beszél szünet né’kül.

VOLT SZERETŐM TIZENHÁROM..
Meséljen valamit légi érdekes cse­

ni Ínyekről, amik föispáni szolgálatá­
nak ideje alatt történt, — kérem

— A Szőke örzse vót az első szere­
tőm — mondja. — azután a Tambure 
Kata, Aj, de sok szeretőm vót nékem

Nem lehet vele másról beszélni, csak 
régi szeretőiről és a mulatságokról.

Semmi más nem maradt meg em­
lékezetében. csak a sok jó mulato­

zás édes ize.
Boldog ember lehetett az. aki hosszú 
kilencvennégy: vés élet után másra 
nem emlékszik.

Hozzátartozói beszélnek életérő' 
egvet-mást. 1845-ben született Teme- 
rinben. Családja féiigmeddig tönkre 
'ment és akkor került be Noviszádra. 
ahol hamarosan föispáni huszár lett. 
Öt szabadkirályi városi főispánt szol­
gált ki: Parchctichot. Fiattat, Péter 
Pált, Matkovichot és Ballát.

»GYttN A KIRÁLY. ...

Délceg legény volt, hozzá fogható 
huszár nem akadt hét varmegyeben 
Ha felöltözött tiiszmagyar ruhájába, az 
egész világ megbámulta. Mikor egy­
szer disz öltözékében kiment Tcmerin-

be, a nagyuccán játszó gyerekek el 
kezdtek kiáltozni:

— Gyün a király!
lís beszaladtak a házakba, hívták 

szüleiket, hogy nézzék meg a királyt. 
Remekül táncolt.
Egyszer. Parchetich főispán esté­

lyén megmutatta a tudományát.

Gyönyörűen kirakta a csárdást, az 
uraknak e’állt a szeme-szája. A mu­
tatvány legcsodálatosabb része az 
volt, hogy

sarkantyúval kiverte a nóta dal­
lamát.

Utána az idegen urak lelkesedve gra­
tuláltak a főispánnak remek huszárá­
hoz ...

A MŰKEDVELŐK NESZTORA
Tánctudományát színpadon is 

mutatta.
Ö tekinthető a legöregebb 

szádi műkedvelőnek.

be-

novl-

1 Aligha tévedünk, ha azt állítjuk 
j hogy az egész vojvodinai magyar mü- 
I kedvelés legidősebb tagja. A múlt 
! század hetvenes-nyolcvanas éveiben 
I műkedvelő csoportokkal ment a kör­
nyező községekbe. Ókérre. Pirosra és 

I a színpadon táncolt, mindenütt cso­
dájára jártak.

Bizony már se eleje, se vége a nó­
tájának, olyan mint a bál után szál­
longó konfetti. De azért ne gondoljuk, 
hogy szellemi működése teljesen meg­
állt. Még tréfálni is tud:

— Le vagyok véve, ugy-e — kérdi 
fényképezés után.

— Igen.
— De nem az ágyról — jegyzi meg 

es nagyot nevet rá.
Táncolni és menyecskékhez járni 

még ma is szeretne, ha tehetné. Leg­
utoljára az egyik unokája lakoda’mán 
mulatta ki magát úgy istenigazából..

UTOLSÓ KÍVÁNSÁG

— Csak míg az az egy kívánságom 
— mondja elgondolkodva —, hogv 
megérjem a századik esztendőmet 
Azt a lányom aranylakodalmán sze­
reti em megünnepelni.

Utána aztán nem bánom, vigyenek 
el a budapesti múzeumba...

Hát bizony
múzeumba való az olyan ritka 
ember, aki a mai világban is ki­
zárólag a mulatságra és a szere­

lemre gondol,

kü’önösen már ebben a korban.
Bartók Pista bácsi is érzi, hogy az- 

Kitipeg a folyosóra, ott nagy pipá- | a7 ,<35 mégis csak eljárt felette:
— Mi voltam én egykor — mondja 

lehangoltan — huszár, szép huszár! 
És mi vagyok ma?

Pillanatig gondolkodik, mivel sértse

javai együtt lefénykípezzük. Közben 
énekel, persze régi nótákat. Nem is 
egyet, ötöt egyszerre, ahogy emlékeze­
téi e vbozaröppemtek a régi nótaso­
rok:

meg önmagát:
A more én járok még a fák is sírnak | — Baka, találja meg végül a legna
Gyönge leveleik mint a harmat hull­

nak.

Ha nem szeretsz azt is mond meg. 
Azért én nem haragszok meg.
Jaj de magas az cg,
Csil'agos az ég ...

I gyobb megvetést jelentő kifejezést, 
í Távozunk, a boldog idők kortársa 
' zavartalanul énekel:
I — Nyisd ki babám az ajtót ...

(tbi)

i

bávé-és teabchozatal

Tulajdonos Csabai Dezső, bzubolica 
Telelőn 20

Pofozkodással végződött 
az apatartási per

a szentai játásbkróságon
Szentáról jelentik: Nem minden­

napi esemény foglalkoztatja Szenta 
lakosságát. Az ügy előzményei hosz- 
szu időre nyúlnak vissza s már ed­
dig is megértek négy bírósági tár­
gyalást, melyen a két pereskedő fél 
igen sok tanút sorakoztatott fel iga­
zának védelmében dr. Pandurovics 
Velykó szentai járásbiró előtt.

Bergel Adolf szentai ügynök, az­
előtt igen gazdag ember hírében ál­
lott, de vagyonát elvesztette úgy, 
hogy most csak ügynökösködésse! 
próbálja megkeresni azt, amiből fe­
leségével együtt megélhet. Ö indí­
totta a pert fia, Csányi Endre nyug­
díjjal bíró rokkant ellen, mivel vé­
leménye szerint

hadirokkant fia kap akkora rok­
kantsegélyt, hogy abból őt havi
pár száz dinárral segélyezhetné.

A felperes apát dr. Kuthy Zoltán 
szentai ügyvéd képviseli, aki az ed­
digi tárgyalások során számtalan 
tanú kihallgatásával azt igyekeztek 
bizonyítani, hogy az alperes fiú 
igenis segélyezhetné édesapját, an­
nál is inkább, mivel mig az apa va­
gyoni állapota megengedte, fiát Pa­
risban taníttatta az egyetemen.

Dr. Bűn Ferenc, dr. Holló Dénes 
képviseletében ezzel szemben azt 
iparkodott bebizonyítani szintén sok 

' tanú kihallgatásával, hogy Csányi 
Endre, az alperes fiú, éppen rok­
kantsága következtében nem nélkü­
lözhet még pár száz dinárt sem. mi­
vel — habár több mint ezer dinár 
nyugdijat élvez — e pénz Tegna- 

; gyobb részét gyógykezelésre költi.
Pénteken délelőtt újabb tárgyalást 

tartott dr. Pandurovics járásbiró 
ebben az ügyben, újból mintegy 20 
tanút hallgattak ki a fenti körül­
mények bizonyítására. A tárgyalás 
természetesen hosszú ideig elhúzó-' 
dott s ez annyira kimerítette az ide­
gileg amúgy is gyenge alperes fiút. 
hogy amikor a tárgyalás ocfejeztv- 
vel a felperes ügyvédj" a jegyző­
könyvet irta alá,

az ügyvédet a járásbiró és a je­
lenlévő érdeklődő újságírók 

előtt arculütötte.
Az inzultált ügyvéd nyugodtsága és 
a jelenlévők hidegvére megakadá- 

I lyozla. hogy további tettlcgességgé 
I fajuljon az ügy.
\ Az esetből kifolyólag minden va- 
I lószinüség szerint további bírósági 

tárgyalás várható.

g||p

HA Ili ÓK ISTVÁN 
egykor ... és most

Reggeli Újság lexikonját
olcsón, gyorsan, kifogástalanul beköti 
Bectf János könvvkötéazete 
Noviszád, Bratya Ribnikara 41. Telefon 28-06 

Vidékiek beküldhetik az iveket a táblával postán
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Ferenc István sebesebben fuf a nvnln.il

Ä bácskai belöröbanda alvczérc 
csalással vádolja a vezért

Se/trendszer és modern munkamegosztás a betörőszaHmában
Megírtuk, hogy a sztáribecsci rend­

őrség két héttel ezelőtt veszedelme 
betörőbandát leplezett le, amely Bács­
ka nagyobb helységeiben számtalan 
betörést követett el. A betörőtársaság 
nyomára Szakács István 24 éves állás- 
nélküli kereskedősegéd letartóztatása 
révén jutott a rendőrség. Szakács ki­
hallgatása során beismerte, hogy tár 
saival Sztáribecsén, Vrbászon, Topo- 
lán. Mólon több betörést követett el. 
A munkahelyekben

nem voltak válogatósak, 
egyik helyen gyógyszertárban, másuH 
mészárszékekben, fatelepeken, vegyes- 
kereskedésekben tettek sikeres láto­
gatásokat. Szakács társain kívül el­
árulta az orgazdák neveit is, akiknél, 
valamint Szakácsnál szekérre való lo­
pásból eredő holmit találtak a csend­
őrök: rádiót, kerékpárt, ezüstevőesz­
közöket, vasalókat, férfi és női ruha­
neműket, konyhafelszerelési cikkeket 
és más tárgyakat. A kihallgatások be­
fejezése után a csendőrség Szakácsot 
és a két orgazdát Ferenc Ferenc és if­
jabb Ferenc Ferenc napszámosokat 
beszá'litóttá a noviszádi törvényszék 
fogházába, a szökésben lévő betörők 
ellen pedig köröző levelet adtak ki.

Körülbelül egy héttel Szakács letar­
tóztatása után a szombori rendőrsé­
gen önként jelentkezett a betörőtársa­
ság alvezére, Ferenc István. 30 éves 
becsei napszámos, mert megtudta, hogy 
apját és öccsét orgazdaság címen el­
fogták. Ferenc Istvánt a csendőrség 
Sztáribecsére hozta és azonnal meg­
kezdte kihallgatását Kihallgatása so­
rán érdekes részleteket mondott el a 
vakmerő betörőtársaság belső életéről 
Azt állította, hogy

a bamla vezére megrövidítette őt 
és társait

ez osztozkodás alka'mával. Példának 
felhozta a topolai betörést. Itt az egyik 
kereskedő pénzszekrényét fúrta meg a 
betörővezér s többezer dinárt zsákmá­
nyolt. Ezalatt ő a ház előtt őrt áll. A 
»munka« után a vezér azt áhította, 
hogy csak 1600 dinárt talált a kassza - 
ban s neki csupán 600 dinárt juttatott.

Ferenc István szerint a betörőtársa­
ság két csoportra oszlott. A becsei 
cs< portnak a vez i en kívül ő és Sza­
kács voltak tagjai. A társa ág másik 
része egy távoli községben székelt. 
Hogy kik voltak tagjai, azt a vezér 
sohasem közölte velük s 

azt sem mondta meg. hogy hon­
nan jön és hova megy.

Állítása szerint a betörőtársaság ve­
zére mindig egy embert vitt magával 
kőrútjára. Ha ő ment a vezérrel, ak­
kor Szakács pihent, ha Szakácsot vit­
te magával, akkor ö volt szabad.

Arra a kérdésre, hogy a betörés al­
kalmából milyen cikkekre pályáztak 
elsősorban, azt válaszolta, hogy min­
denek e’őtt pénz után kutattak, az­
után csoko’ádét és dohányt kerestek, 
ezenkívül a fehérnemű érdekelte őket 
elsősorban. Csak ha ezeket a cikkeket 
megtalálták, néztek, ha volt rá idő. 
egyéb holmi után ...

Mint megírtuk, kedden éjjel újabb 
betörés történt Sztáribecsén. A betö­
rők ezúttal özvegy Pongrácz Istvánná 
alsóvárosi vegyeskereskedő üzletébe 
törtek be. Leszedték a raktár tetejé­
ről a cserepeket és a résen át a rak­
tárba. onnan az üz’etbe jutottak. A 
betörök innen 1000 dinár értékű rö­
vidárut, 5 kg. csokoládét, nagyobb 
mennyiségű fügét vittek el. A csend­
őrök másnap reggel kivittek a betö­
rés színhelyére Ferenc Istvánt, aki az 
elvitt cikkek és a betörés módja után 
Ítélve azt á'litotta. hogy ezt a betö­
rést

csak a banda vezére követhette el.
Mint ismeretes Szakács elfogatása 

után a banda vezére és Ferenc Ist­
ván Bánátba menekültek. Ferenc val­

lomása szerint két ízben is megkísé­
relték, hogy átszökjenek Magyaror­
szágra, de tervük nem sikerült. Egyéb­
ként ami öt illeti, csak akkor érez'e 
magát kellemetlenül, ha hatósági 
közeggel találkozott össze. Amennyire 
lehetett, kerülte is őket. Ha két-há- 
rom méternyire volt töltik, már biz­
tonságba érezte magát, mert — mint 
mondotta —

úgy tud futni, hogy meg a nyúl se 
érne utol ...

Ferenc Istvánt a csend őrség átki- 
sérte Bánálba. mert az a gyanú, hogy 
ott is több betörést követett el társai­
val

SZENTAN IS DOLGOZTAK 
A SZTÁRIBECSEN ELFOGOTT 
BETÖRÖK
Ferenc István azt vallotta, hogy 

Szén tán is több betörést követtek el. 
Átvitték Szentára és az ottani betö­
rések ügyében lefolytatták a nyomo­
zást. Ferenc bevallotta, hogy

betörtek Bokros .lanka füsz.erüzle- 
tébe és onnan árut vittek el.

Ide a banda vezérével, Guczunszk 
Makszimmal együtt ment be

Guczunszki ezenkívül Szentán két 
másik betörést is követett el.

Mindkettőnél Takács István nevű tár- j 
suk segédkezett.

Oucunszki tiz nappal ezelőtt este! 
kerékpáron Szentán járt és zsákban: 
lopott holmikat vitt. Két pénzügyőr 
meg akarta állítani, de Oucunszki re­
volverre' megfélemlítette őket cs sikc 
rült elmenekülnie.

TökéEeíesen
közvetíti nappal is az összes európai és ten- 
tengerentuli ál omásokat a lukszus szuper

Szuboílcai mentőit
bo!ráiifos kepeletsértése

a Ba"aí-ufl temetőben
Sem aHartáH /toporsóba tenni a baton at addig, amíg 10-10 
dinárt nem adnaH neHiH, maid a ruHátlau (iontestet lefordí­

tották a tőidre — Hol tiésett a Halott Hét napig ?

Szuboticáról jelentik: Egész Szu- 
botica nagy megbotránkozással 
tárgyalja az eseményeket, amelyek 
csütörtökön délután a Ba jai - úti te­
metőben játszódtak le. Steinitz 
Dezső, hajdan jómódú szuboticai 
pincér 69 éves feleségét a múlt hét 
folyamán beszállították a szuboti- 
caicai zsidókórházba, alvó', az asz- 
szony szerdán délelőtt meghalt. A 
koldusszegénv Steinitzet a zsidó- 
kórházból értesítették felesége ha­
láláról, egyúttal tudatták vele azt 
is, hogy

hitvesének holttestét kiszállí­
tották a Bajai-uti temetőbe.

Steinitzné ugyanis református vul- 
lásu volt. A sorsüldözött férfi kér­
te az illetékes hatóságot, hogy fe­
leségét nagy szegénységére való 
tekintettel díjmentesen hántolhas­
sa el, a hatóság eleget is tett a 
kérésnek. Steinitz ezután felkeres­
te Sóstarec Ferenc evangélikus lel­
készt, aki teljesen díjtalanul azon­
nal vállalkozott Steinitzné temeté- | 
si szertartásának elvégzésére.

A temetést csütörtök délután 
4 órára tűzték ki.

Csütörtökön délután a gyászoló 
férj, a hozzátartozók és Steinitz 
sok ismerőse Sóstarec lelkésszel 
együtt kiment a temetőbe, hogy 
Steinitzné földi maradványait át­
adják az anyaföldnek. A halottas­
ház előtt érte őket az első megle­
petés: az ajtót zárva találták. Fel­
keresték a temetőcsőszt, aki fel­
nyitotta az ajtót, a belépők azon­
ban megdöbbenve hőköltek vissza:

a koporsó üres volt.
Steinitz azonnal kérdést intézett 
telefonon a zsidókórházhoz, ahon­
nan azt a választ kapta, hogy a 
holttest útban van a temető felé. 
A gyászolók várakoztak s többen 
eltöprengtek azon, hogy milyen 
messzire lehet a zsidókórház a te­
metőtől, ha szerda délelőttöl csü­
törtök délutánig sem érkezik meg 
a halott. Mintegy fél óra múlva a 
szuboticai mentők hullaszállító ko­
csiján megérkezett Steinitz Dezső- 
né holtteste. A két mentő, alig

hogy leemelték a holttestet a ko­
csiról. odamentek Steinitzhez és j

követelték 10—10 dináros »fu­
vardíjukat«.

Steinitz kérte őket, hogy előbb vi­
gyék be a holttestet a halottasház- i 
ba és tegyék a koporsóba, mire 
a mentők helyhez és helyzethez 
nem illő trágár szavakat kiabáltak, ! 
a halottasház ajtaja előtt letették 
a földre a ládában levő holttestet 
és nem akarták addig bevinni, 
arriig meg nem kapják a pénzüket. | 
Sóstarec lelkész ekkor kivett tiz 
dinárt és átadta az egyik »mentő- j 
nek<, a másik nagy dühében lerán- j 
tóttá a halottról a leplet és a né- ! 
zők kimondhatatlan érzéssel pil­
lantották meg az elhunyt teljesen 
ruhátlan testét.

A gyászolók nagy könyörgésére 
a két férfi a halottasházba vitte a 
holttestet, ott azonban nem akar­
ták a koporsóba tenni. Később úgy 
határoztak, hogy a szíjakat felol­
dozzák s csak úgy a priccsre át- 

j fordítják a holttestet. Egyáltalán 
nem törődtek semmivel, vagy le­
het, hogy úgy is akarták:

a halottat úgy borították ki, 
hogy leesett a földre.

Ezzel sem zavartatták magukat, 
hanem fogták sátorfájukat és el­
távoztak. A gyászolók koporsóba 
helyezték a holttestet és 3 órás ké­
séssel, esti sötétségben elhantolták. 
Lapunk munkatársa felkereste Sós­
tarec Ferenc evangélikus lelkészt, 
aki még mindig a kegyeletsértő 
halottgyalázás hatása alatt állott. 
Sóstarec lelkész kijelentette, hogy

ehhez hasonló kegyeletsértés
még nem történt talán soha

és bizonyosra veszi, hogy a rend­
őrség feljelentés nélkül a legszi­
gorúbban jár el a brutális mentők­
kel szemben. Szubotica társadalma 
a legnagyobb megbotránkozással 
tárgyalja a felháborító eseménye­
ket és csodálkozásának ad kifeje­
zést, hogy ilyesmi egy 100.000 la­
kosú városban megtörténhet. Stei­
nitz feljelentést adott be a két 
mentő ellen.

h,

nxxsvs

ES«ié$25.seBBr«£ is kapható

Felhívjuk figyelmét az ORION 5-csöves 
népszerű szuperre

II®® «ÜHTteEEP
havi részletre is kapható

Egyedtrusitás

JUGC-EÍEKTRO, Moviszád
Kralja Alebsandra 6.

Viszonteladók minden nagyobb helyen

Vita a ciö.í iyinjízsfta
Ritái!...

VUKOVtCS JÓZSEF BEZDANI 
HALÁSZ KÉT ; "BEI . I ! ET- 

VESZÉLYESEN MEGSEBESÍTETT

Bczdánból jelentik: A Tallósy- 
féle vendéglő előtt szombatra vir­
radó éjjel megdöbbentő vérengzés 
történt.

Vukovics József 35 éves ha­
lász leszúrta Morvát Gombár 
János napszámost és lakács 

József halászt,
akik életveszélyes sérüléseket szen­
vedtek.

Vukovics, Morvát és Takács a 
késő éjszakai órákig a Tallósy-fcle 
vendéglőben ittak. Amikor a ven­
déglőből mámorosán eltávoztak 

a cigánymuzsika miatt össze­
szólalkoztak.

Velük volt Furman cigányprímás 
is, akit Takács és Horváth tettle­
gesen bántalmazott. Vukovics Fur-Í 
man védelmére kelt, mire ügyi 
Morvát, mint Takács reátámadt. 

Vukovics ekkor előkapta ké­
sét és mindkettőjüket össze­

szurkálta.
Hasbaszura őket, úgy hogy Morvád 
és Takács életveszélyes állapotba 
kcrü.t.

A két sebesültet beszállították a 
szombori kórházba. Állapotuk vál­
ságos.

Vukovics reggel önként jelent­
kezeti a rendőrségen.
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— A dunai bán befejezte inspekeiós 
körútját. Dr. Radivojevics Jován du­
nai bán Zsabalyon és Ti télén tett hi­
vatalos látogatást Ti télről este visz- 
szautazott Noviszádra. Ezzel a bán be­
fejezte inspekeiós körútját.

—. Megkezdődött a zsabalvi lócsi­
szárok kihallgatása. Papricsies Milán 
r.oviszádi vizsgálóbíró tegnap kihall­
gatta Csonkics Sztevánt, aki mint 
megírtuk, Pavlov Cvcta zsabalvi föld­
művessel együtt több csalást követett 
el. Pavlovék lovakat vásároltak, pár­
száz dinárt foglalóba adtak, a többi 
összegről pedig, miután a kiszemelt 
áldozattal elhitették, hogy dúsgazdag 
emberek: váltót adtak. Több esetben 
az is megtörtént, hogy kehes lovat ad­
tak el, az uj tulajdonostól azután ké­
sőbb visszafogadták a lovat, pénz.ük 
azonban nem volt elegendő. Így ismét 
csak náhányszáz dinárt fizettek vissza 
a vételárból s a többiről megint csak 
váltót vagy kötelezvényt adtak. Cson­
kics hallatlanul ügyesen tagadott. Ki­
jelentette, hogy senkit nem csaptak br, 
mert meg lehet nézni a váltókat és 
kötelezvényeket, azok még le sem jár­
tak. így felelősségre sem vonhalj ik 
őket. Egyik ügyfelüknél hagyott váltó­
juk november 12-én, ma jár le s hoev 

‘ezt nem sztornírozhatják, ép a hatóság 
az oka. Pávlov kihal’gatását holnap 
kezdi meg a vizsgálóbíró.

A ROHITSI (ROGASKA) ÁSVÁNYVÍZ 
GYÓGYHATÁSA SZÉKREKEDÉSNÉL
lr'tünöen és kellemesen hat a DONAT 
forrásvíz A vizet hidegen kell inni 
először reggel és később mieden ét­
kezés előtt fél órával 200—300 g A 
vizet ezekben az esetekben hirtelen 

meg kell inni.

Naiv színészek
— Törzs Tiber a magyar képviselő­

höz 11 j alelnőke. Budapestről jelentik: 
A képviselőház uj alelnökévc Törzs 
'Tibor képviselőt, az Esti Újság szer­
kesztőjét választották.

— Halálozás. Erős Ármin, a kikin- 
jdai zsidó hitközség nyuga mázolt tit- 
Ocára, 90 éves korában elhunyt. Mivé1 
ez öregur közismert, nagy szereiéiben 
álló személy volt, temetésén nagy tö­
meg vett részt. Az elhunytban dr. 
Erős Lász’ó kikindai ügyvéd édesap­
ját gyászolja.

— Beugródban közel négyszázezer 
dinárt jövedelmezett a telcfonkorláto.
zás. A beográdi főpostán most fejez'ék 
be az elszámolásokat az e muit havi 
telefonilletékekről. Megái lapították, 
hogy 15.000 előfizető közül csak 4000 
lépte tu! az illetékmentes minimumot. 
Ezenfelül összesen 750 000 telefonbe­
szélgetést folytattak, ami azt jelenti, 
ihogy a posta jövedelme 375.000 dinár­
jai emelkedett. Beográdban átlag min­
iden percben 200 telefonbeszélgetést 
líolytatnak.

— VJ hajóállomás épül Petrovgr-á- 
don. Pctrovgrádról jelentik: Tavasszal 
nagyarányú építkezés indul meg Pet- 
'rovgrádon. A csókligettel szemben lé­
vő Bcga parton modem hajóállomás 
■épül. Pénteken a közlekedésügyi mi- 
n sztérium részéről öttagú küldöttség 
járt Petrovgrádon és Cvetkov Milo- 
irád bankigazgató, városelnök kíséreté­
ben megtekintette a terepet. Ugv ha­
tároztak. hogy az uj hajóállomás és 
ez állami folyamhajózás petrovgrád: 
ügynöksége céljára a régi hajóállo­
más helyen építenek kétemeletes mo­
dem épületet. Az épület mellett nagy 
befogadóképességgel raktárak épül­
nek, egyúttal pedig modem betonpar­
tot építenek ki a volt hajóál'omástól 
a jelenlegi hajóállomásig. Az uj hajó­
állomás építésével legközelebbi ülésén 
.foglalkozik a városi képviselőtestület 
Az építkezés előreláthatólag kora ta­
vasszal megindul.

— SZRBOBRÁNI HÍREK. Martinec 
íMárton és Gregus Antal húszéves 
iszrbobráni leg nyele ittas állapotban 
összeverekedtek és Martinec Gregus' 
késével összeszurkálta. Az eljárás meg­
indult. — Szrbobránban október hó­
napban 14 fiú és 17 leány született 
Meghalt 13 nő és 13 férfi. Házassá­
got kötött 13 pár.

— KANIZSAI HÍREK. A városi 
tisztviselők megkapták fizetésüket, an­
nak el’enére, hogy a város! pénztár 
elsején úgyszólván teljesen üres volt. 
A lakosság három nap alatt annyi 
községi adót fizetett, hogy' a tisztvise­
lők megkaphatták járulékaikat. — A 
kanizsai zsidó hitközség tanácsának 
választását december 10-én tartják 
meg.

— Akik keveslik. A newyorki 
Daily News nincs megelégedve az 
európai háborúval. Legutóbb ezt a 
főcímet hozta: Az Európai Háború 
Ugyanolyan Ál Dolog, Mint Ami­
lyen A Marslakók Támadása New- 
York Ellen Volt... A derék Daily 
News kifogásolja, hogy- kevés a ha­
láleset, hogy kevés a véres támadás 
és emlékezteti a newyorkiakat arra 
a tavalyi felfordulásra, amikor egy 
túlságosan realisztikus rádió szinjá- 
teka nyomán egyes newyorkiak azt 
hitték, hogy a Marslakók támadást 
fognak intézni a Föld ellen. Ök te­
hát keveslik ...

TELEFUNKEN

Ä vtlágmárkás HÄM©
Minden változatban 2200 dináríól fa

18 havi részletre is kapható j
Eleitíro BE-WE, növi sad
Kralja Alctisandra u. 5. — Telefon 25-34. _____________

nagg filmte
— Uj tisztikart válastzott a petrov- 

grádi vendéglősök egyesülete. Petrov- 
grádról jelentik: A petrovgrádi ven­
déglősegyesület, amelynek hatásköre 
Petrovgrád városra és járásra vala­
mint a jasatomicsi járásra terjed ki, 
rendkívüli közgyűlést tartott. A rend­
kívüli közgyűlés összehívására az 
adott okot, hogy Mircs Velya egyesü­
leti elnök Beográdba költözött és ez­
ért lemondott elnöki tisztségéről. A 
közgyűlést elfogadta a lemondást és 
jegyzőkönyvi köszönetét szavazott meg 
Mircs Velya elnöki tevékenységéért.] 
Majd — miután az egész vezetőség le­
mondott — uj vezetőséget választot­
tak. amely a következő: Elnök Ne- 
delykovics Márkó (Petrovgrád), alel- 
nök Mirksics Milán (Jasatomicsi. pénz­
táros Glücksmann Mór. titkár Ninkov 
Rránkó, választmányi tagok Cvejics 
Ili ja, Feketics Mihály, Burzon Jóca, 
Veüszavlyev Miroszláv, Popovics Szve- 
tolik, Vukov Lázár, Mijatov Uros (Jd- 
satomics), Szlojndinovirs N'-delyko 
(Szrpszki Ttebejl, Budó Péter. I^izare- 
vó. helyettes tagok: Bugarszkl Daniló. 
Kelemen Gyula, Atyin Szlivkó, Radu- 
novics Jován, Lalics Dragomir, Frebc 
Vasza, Lenhardt Tamás, Lech Ferenc 
(Katarina), Rajics Rada (Szrpszki Ite- 
bej) és Malinger Ádám (Jasatomicsi.

— öngyilkosság Tclerskán. Pénte­
ken reggel lakása padlásán felakasz­
totta magát Szarvak Mihály 53 éves 
telecskai gazdálkodó. Tettének oka 
családi perpatvar.

— PETRO VOSZEI.Ol HÍREK. A
sztaribecsei Putnik a vasárnapi labda­
rugó mérkőzésre autóbuszt indít Beo­
grádba. Petrovoszelóról üzen jelent­
keztek a mérkőzés megtekintésére. A 
főutca és a vasututca kocsiutja. 

amelynek a gránitköveit átforditották. 
teljesen elkészült — A pénteki pia­
con 175 dinárért vették a búzát, az 
uj kukoricát, morzsoltan 95 dinárért 
s tavaszi szállításra 110 dinárért. —A 
római katolikus plébániahivatalba több 
pályázat érkezett az oltárok átjavi- 
tására és a templom kifestésére. A 
hitközség vezetősége még nem dön­
tött, hogy érdemlegesen mikor tár­
gyalja az ügyet

— A noviszádi kereskedelmi ka­
mara küldöttsége a kereskedelmi 
miniszternél. Tyulum Jován, a novi­
szádi kereskedelmi kamara elnöke 
és dr. Sztánics Szlávkó, a kamara 
titkára tegnap Beográdban felkeres­
ték dr. Andresz kereskedelmi mi­
nisztert és a külön noviszádi ipar­
kamara ügyében tárgyaltak vele.

— M.ÁLIIGYOSI HIRF.K. a Keresz­
tes Egylet helyiségét, a templom átala. 
kitása idején isteni szolgálat céljaira 
használták s pénteken ismét átadták 
rendeltetésének. — A Noviszád felől 
háromnegyed hétkor érkező vonat, 
megkésve futott be s mivel a forgal­
mista azt hitte, hogy már beérkezett, 
parancsot adott a váltókezelőnek a 
váltó átváltására. Ennek következté­
ben négy teherkocsi kisiklott és meg­
rongálódott, a vizsgálat megindult. -- 
Rosenfeld Danllo noviszádi cirkuszos 
autójától Kurin János szódagyáros lo­
va megijedt és az üvegekkel telt ko­
csit felíorditotta. Kurin nagy Ívben 
zuhant le a kocsiról, szerencséjére nem j 
történt komolyabb baja. Az anyagi I 
kár jelentékeny, mivel sok üveg ősz- j 
szetört.

a Nagy keringő
— KIKINDAI RÖVID HÍREK. Bu­

disin Ugorica kikindai városelnök 15 
napi fegyvergyakorlatra bevonult. Tí- 
vollétcben Erdelyán Petár városi ta­
nácsos helyettesíti. — Zakari József és 
Nagy Iván József surievill béreseket, 
akik ittasan, nagy zajjal tartottak 
hazafe’é, egv rendőr csendre utasítot­
ta. A legények erre vasvillát kerítet­
tek és rátámadtak a rendőrre, aki szo­
rult helyzetében a csendőrlaktanyába 
futott A csendőröknek sikerült lefcgv- 
verezn ök az izgága béreseket és ki­
hallgatásuk után beszállították a k.- 
kindai törvényszék fogházába. — Br- 
cánszki Iván 23 éves banatszkoaran- 
gvelovól kömiivessegéd, mint megírtuk 
vaslapáttal agyonverte az apját, a<i 
állandóan bántalmazta családját. Br- 
cansz.ki a gyilkosság után önként je­
lentkezett. A vizsgálat most befejező­
dött s az ügyészség elkészítette a vád­
iratot. Brcanszki ügyiben a tárgya­
lást hamarosan megtartják.

— ÖTÓRAI TEA A FRONTON. 
Egy csikdgói lap vezércikket irt a 
következő esetről: A Maginot-vonal- 
ra kiküldött tudósítója egy szomba­
ton rövid tudósítást adott: »A mai 
nap szerencsétlen eseményének hőse 
egy szerencsétlen francia poilu volt. 
aki husznapi egyest kapott botrány­
okozásért. A sötétben rossz élelmi­
szerki osztó helyre ment és amikor 
visszaérkezett a fedezékébe, észre­
vette, hogy a csajkája tele van teá­
val. Pedig egy francia poilunak, 
mint ismeretes, forraltbor jár. A 

I sötétben az angol katonák ötórai 
teakiosztásába sodródott bele és 
emiatt úgy káromkodott, hogy őr­
mestere protekciójára 20 napi egyes­
re Ítélték.« Hát háború ez? — kér­
dik az amerikaiak.

íl száfloda-sfadás 
bonyodalma!

EGY KERESKEDÖSEGÉD BEVERTE 
PÓLYÁK SÁNDOR TOPOLAI 

SZ ALLÓTUL A JDONO S LAKA SAN AK 
ABLAKAIT

A top ólai Polyák-féle jóforgalmu, 
szállodát Pólyák Sándor ez év nya-^ 
rán eladta egy topolai uriasszony-, 
nak. Az adásvételi megállapodások' 
szerint Pólyák Sándornak és vele 
lakó szüleinek, valamint családjá-i 
nak november 1-én kellett volna eí- 
hagyniok a szállodát. Időközben a‘ 
vevő és az eladó között különböző 
nézeteltérések támadtak a szálloda 
felszerelését illetőleg és

peres útra terelődött az adás­
vétel.

Pólyák Sándor és családja a per be­
fejezése előtt nem volt hajlandó el­
hagyni a szállodák A vevő novem­
ber 1-én be is költözött a szállodá­
ba lakni. Csütörtökön éjjel a vevő 
testvéröccse, Bliszkó Lajos kereske- 
dösegéd megjelent a szállodában és 
az udvaron talált téglákkal

beverte Polvnkék lakásának va­
lamennyi ablakát.

A hatalmas tégladarabok óriási csö­
römpöléssel hullottak a nagy abla-

A szuboíicai
Város! Moziban

kokba, a környékbeli lakók is fel- 
ijedtek éjszakai álmukból. A háló­
szobában Pólyák Sándomé és Pó­
lyák Sándor szülei aludtak. Pólyák 
Sándor ugyanis katonai gyakorlaton 
van. Az éjszakai álmukból felriasz­
tott Pólyákéit remegve kerestek 
menedéket a beröpülö tcgladarabok 
előL Az egyik hatalmas tégladarab 
majdnem fejbe találta Pólyák Sán- 
dornét, egy másik pedig

feldöntötte az ablak közelében 
álló hatalmas nagyértékü majo­
lika virágvázát, amely darabok­

ra tört.
Súlyosan megrongálódtak a bútorok 
is. Az anyagi kár körülbelül négy­
ezer dinár. A nagy ijedtség és a ki­
állott izgalmak következtében Pó­
lyák Sándorné súlyosan megbetege­
dett és állandó orvosi kezelés alatt 
áll.

A rendőrség a kereskedősegéd el­
len megindította az eljárást.

TáncisteaSa! SS
Ma vasárnap

veBB«Síéí5''©s,f *
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Tálic-sorsjátéii. — löbb nrcrfniény
A belépő hölgyek ingyen sorsjegyet kap­
nak — Kitűnő zene. Kezdete 8 órakor

— Orvosi liir, Dr. VVeisz Jenő bőr 
és nemi szakorvos visszaérkezett és 
újból megkezdte rendeléseit Szén-, 
tán, S-vkolszka u. 7. szám alatt.

I .
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— bAcstopolai hírek. A
községi elöjáróság felhívja a háztu­
lajdonosokat, hogy a rossz, idő beáll­
tával, rendesen tisztítsuk naponként a 
házak előtt lévő járdát. — Arak a 
pénteki hetipiacon: búza 170. kukori­
ca 110, árpa 142 d.nár métermázsán­
ként, kövér sertés 9, kövér liba 9—9.25, 
kövér kacsa 9.50 dinár kilogramon- 
ként, tojás darabja 1 dinár. A heti­
piacra meglepően kevés terményt hoz­
tok fel és ennek tulajdoníthatók a
magas árak.

ét • 7 e
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Speciális gyapjú- 

fonál üzlet

I szád
Petra /. Sü 

Telefon 31-94
NAGYBAN: KICSINYBEN:
Nagyban, fogyasztók, kötődök, keres- raktáron tartok minden elképzelhető 
aecoc kérjenek ajánlatot, vagy kérjék kézimunka fonalat, alapanyagot és 
utazónk látogatását. kelléket

l>la este 8-t óráig

vendégeit
TANCPER8ENT 14 DÍJJAL

A zsűri tátijai újságírók lesznek.
Belépődíj 5 din. Garde nem fizet 

Délután 3-6 óráig tánc.

— Külföldi vendegek Szomborban.
A napokban Szomborba érkezett Sir 
Wilson John a nemzetközi cserkész­
szövetség elnöke és Lord Shey John, 
a londoni cserkészek elnöke. Kísére­
tükben volt Gaics Momcsilo, a jugo­
szláviai cserkész-szövetség főtitkára 
Sir Wilson skót püspöki család le­
származottja, aki hosszú ideig volt In­
diában köztisztviselő és sokat fárado­
zott az indiai cserkész-szövetség meg­
teremtésén. Lord Shey Ír királyi csa­
ládból származik, bejárta egész Afri- I »«rnp»™» Kuion-Kuion dinamóval voltak összekapcsolva, a dinamókon 
kát Ázsiát s főleg az ifjúság kulturá- wattmeter mutatta ki a feldolgozott energiamennyiséget. Harmincnapi gya 
I s fejlődésének szentelte életét, 60.000 ] korlat után glycinnel kezdte táplálni a kerékpárosokat. Állati csontokból
cserkész áll jelenleg vezetése alatt. ------ ................... ...............................................
Kíséretükben jöttek még sir Whiy 
Clark és Harry Rossa tengerészeti 
cserkészek vezetője. A szom 1)őri állo- 

jtnáson dr. Grigorijevics Emil, Dejcsev 
György cs dr. Müller János csapatka­
pitányok, valamint a cserkészek fo­

gadták a magas vendégeket. Üdvözlé­
sek és a csapat megtekintése után a 
]Sz!obodában bankett volt, este a 
klubban tea-estély, ahol a cserkészek 
.nevében Zsika Miklós üdvözölte a lon­
doni vendégeket. Sir Wilson kijelen­
tette munkatársunknak, hogy először 
jár Jugoszláviában. A legnagyobb el­
ragadtatás hangján beszélt Szombor 
város tisztaságáról, különösen tetszett 
fásítása. Reméli ezekben a nehéz idők­
ben a cserkészség megmarad nemes 
célja mellett s annak a reményének 
iadott kifejezést, hogy a várva-várt bé­
ke nemsokára elérkezik. Jugoszlávia 
után más államok cserkészeit is ellen­
őrzik s reméli, hogy az év végére a 
skasdináv ál'amokba is eljutnak. Dél - 
előtt a cserkész intézményeket tekin­
tették meg, majd Sztojkov Radivoj 
■városelnök fogadta a magas vendége­
ket, akik péntek délután negyed 3 
jórakor Szuboticára s onnan Noviszád- 
Ta utaztak.

....... .......... .
Együnk zselatint?

Az élettan tudósai rég kísérleteznek azon, miképpen lehet a testi erőt 
okozm, a szervezetre káros izgató szerek alkalmazása nélkül. Különböző 

eljárásokat próbálták k! atlétákon, katonákon. fáradt üzletembereken és 
ezek eredményé abban csúcsosodott ki. hogy a glycln az a vegyi anyag, 
amely a testi rugalmasságot és elleni llóképességet a normális munkatelje­
sítmény után Is fenntartja.

A glycln egyike azoknak az smlnoacidumoknak, amelyekre a szerve­
zetnek egyébként is szüksége van. A tiszta glycln azonban nem volt alkal­
mas arra, hogy a szervezet rendszeresen felvegye, mert fogyasztása émely­
gést cs rosszullctet idéz elő. George Biirlll Ray, a brooklyni egyetem pro­
fesszora, különböző ételeket állított elő glycinnel keverve, émelygő hatásuk 
azonban mindig jelentkezett. Végül to a közönséges zselatin mutatkozott a 
legmegfelelőbbnek, amelyben huszonöt százalék a glycln. Kísérleteit Ray a 
következőképpen hajtotta végre: állványra erősített kerékpárokra feliilte- 
tett hat férfit és egy nőt. Hajtanlok kellett a pedált, amíg csak bírták. A 
kerékpárok külön-külön dinamóval voltak összekapcsolva,

előállított szagtalan zselatint kaptak jegbehülütt narancs- és citromlében. 
A férfiak naponta 60 gramot, a nők 45 gramot. Az eredmény meglepő volt, 
megsokszorozta a teljesítőképességet. Egy kerékpáros erőkifejtése 90 watt­
ról 225-re szökött fel, ami valóságos marathoni rekordnak felel meg.

A nőknél az emelkedés korlátozottabb volt, átlag 40 watt, aminek Ray 
szerint az az oka, hogy a nők nem képesek nagyobb mennyiségben felhal­
mozni creatinet, amit a glyeinből dolgoz fel a test. Kay most azt tanulmá­
nyozza, hogy milyen hatással van a glycln az agy teljesítőképességére és a 
szellemi erő is fokozható-e ezen a módon oly mértékben, mint a fizikai.
iniHiiiiiniiiiiniiininnnuniiinnniiiiniiiiiininniHiniiiiuniiiniiinunini  inmiHnnin ninniiniHinniiniiiininiininuniiiiiiinninniiiiinniimnuiniiiinnnnun

óvja egészségét, ügy­
eljen

a rendszeres 
anyagcserére.
Ha naponta étkezés 
után 1 — 3 Leolabda- 
csot vesz be, elősegíti 
a könnyű, kellemes; 

bélkiürülést.
1038, 28. X.,Registr. h!rd 

Sp. Nr. 9ö9.

(Leo-labdacsok)

Legújabban megjelent divaiuidons'.gok 
bőrárukban, valamint divatékszerekben 
nagy választék BALOG LINA cég 

________ SZUBOTICA

— Adai hírek. Ma, vasárnap a köz- 
6 gi elöljáróság árverés utján eladja 

ia kaza'ba rakott rozsét. — Adán az 
adrágitás letörésére bizottság alaku’t, 
amelynek elnöke Jakovlyevics Nesz­
tor, titkára Csonkies Száva, tagjai: 
ürcsik Mihály, Kovács Dániel és 
Szedmakov Miiivoj. — Az adai római 
katolikus hitközség a megüresedett 
kántori állásra pályázatott hirdetett. 

A próbaének november 9-én volt, 
amelyen a következők jelentek meg: 
Bahasa Gyula, Noviszád; Balázs Jó­
zsef, Mól; Biró Jenő, Ada; Hermanek 
Gyula, Bogojevó; Király László, Mar- 
tonos; Lenner Antal Ruszkoszeló; 
'Nagy Bálint, Székelykevi; Nagypál 
Mihály, Ada; Péter András, Hetin; 
Török Ferenc, Telecska és Véber Ernő 
Lazarevó. A választás 16-án, jövő 
csütörtökön lesz. — Az adai községi 
elöljáróság felszólítja a lakosságot, 
bogy légitámadás esetére ez óvóhelyet

— A noviszádi Női Mária Kon-1 — Dr. Weinberger Márton szem-
gregáció f. hó 12-én, vasárnap d. u. specialista megnyitotta rendelőjét 
4 órai kezdettel tea-délutánt rendez, I Noviszádon, Kralya Alekszandra 16.

II. Rendel 1—4 óráig.
— Szomborban hétfőn flzletzárás 

lesz. Szomborból jelentik: A szerb had­
sereg bevonulásának emlékére hétfőn, 
november 13-án délelőtt 11-töl 12 
óráig üzletzárás és munkaszünet lesz 
Szomborban. Az elöljáróság felszólítja 
a lakosságot, hogy a házakat zászlók­
kal lássák el.

— Szubotiral rendőrségi hírek. A
szuboticai rendőrbiró Z.emen Annát és 
Juhász Mariskát 140—140 dinár pénz­
bírságra Ítélte, mert ittas állapotban 
az uccán a sarkára léptek egy uriasz- 
szonynak és figyelmeztetésén annyira 
felizguttak, hogy megverték. — Ru- 
kovics Szteván piaci árust 95 dinár 
pénzbírságra és 1 napi elzárásra itél-

amelyre ezuton hívja meg tagjait és 
vendégeit A vezetőség.

— Tanoncelhelyezés. Magyar fiuk 
ipart tanulnának a Vojvodinából, ajánl­
koznak, tehnikus, bádogos, asztalos, 
órás, lakatos* tímár, kárpitos, keres­
kedő és szabó iparhoz tanoncoknak. 
Keresnek szűcs, festő, bognár, cipész, 
kereskedő, bocskoros, órás, szíjgyártó 
és tejgyáros iparhoz fiukat tanoncok­
nak. A közvetítés díjtalan, csupán két 
levelezőlap melléklendő. Skorutyák 
Károly, Sztáriszivác.

— Többszöri terhesség után is
könnyű ürülés és szabályozott gyo­
mortevékenység érhető el, reggelen­
ként egy-egy félpohár természetes_ , .... ,, I té-k, mert nem tette ki árjegyzékét az»Ferenc József« keseruviz használa-
tóval. A Ferenc József viz sokszo- — Női téli kabátok, kesztyűk,

kapható. Reg. S. br. 30474-35.
— Nagy részvéttel temették el dr. 

Schmausz Dezsőt. Apatinból jelentik: 
Dr. Schmausz Dezső epatinl ügyvéd 
temetése pénteken délután volt Apa- 
tinban. A temetésen a nagyszámú ro­
konságon kivül az apatlni, szombori 
és odzsaci, valamint a többi járásbeli 
tüzoltótestületek népes küldöttséggel 
képviseltették magukat. A szertartás 
ideje alatt az apatini tüzoltózenekar 
gyászdalckat lntonált. A dunabánsági 
tüzoltószövetség képviseletében Sztan- 
kovics Gyura igazgatótanácsi tag je­
lent meg. A teljes számban kivonult 
apatini tűzoltóságot Piry József főpa­
rancsnok vezette. A jogászvilágból az 
apatini ügyvédi kar, a közjegyző, a 
járásb!róság, a szombori ügyvédek és 
sokan mások vettek részt. A temetési

rosan kipróbált s igen melegen . harisnyák, fűzök és melltartók szak 
ajánlható háziszer, mely mindenütt Czlctc: Fischer j ís Fia> Novi Sad,

Trg Oslohodjenja 2.
— LÖKI HÍREK. Pénteken Idegen 

koldusok járták be Lók községet és 
minden házba betértek kéregetni. A 
legtöbb helyen lisztet kaptak, amit 
azután elvittek egy földhözragadt sze­
gényasszonyhoz, Urbán Annához és 
kilóját 2 dinárért eladták neki. A 
szegény asszony 20 kiló lisztet vett. de 
tévedésből 80 dinárt adott át nekik. 
Amikor tévedésére rájött, sírva ke­
reste a koldusokat, akik azonban rá­
jöttek, hogy majd kereshetik náluk a 
pénzt és elmenekültek a községből. A 
rendőrök a menekülő koldusokat el­
fogták, Urbán Anna megkapta a pén­
zét, a koldusokat őrizetbe vették, mert 
Úgy hiszik, hogy kisebb bűncselekmé­
nyeket követtek el. — Az elöljáróság 
felhívást Intézett a lakossághoz, hogy 
azok, akiknek családfentartójuk, ke-toindenki november 15-ig ássa ki, még szertartást Hartmann János káplán 

ozok is, akiknek pincéjük van. Tizen-j végezte. Az egyszerű, puritán temetés! nyérkeresőjük hadgyakorlaton vett 
ötödiké után bizottság vizsgálja felül1 az egész község társadalmának osztat-| részt vagy jelenleg ott tartózkodik, ha- 

(fiz óvóhelyeket és a mulasztókat meg- lan és mély részvéte mellett, a gyá- 'adékta anul Jelentkezzenek a község- 
Ibírságolják. — Kohn Izrael adai bá-J szoló család kifejezett kívánságára házán, hogy segélyt utalhassanak ki 
bogosmester 86 éves korában elhunyt, j búcsúztató beszéd nélkül folyt 1«. [ részükre.

— Megölte cs elégette a barátnőjét 
a falusi Casanova. A pozsareváci tör­
vényszék most ité kezett Sztankovivs 
Szvetozar 45 éves földműves gyilkos- 
sági ügyében. Sztankovics Krupaja
község környékén ismert nőcsóbitó 
volt, egyszerre több falubeli özveggyel 
is viszonyt folytatott. Miskovics Milya 
nevű 50 éves barátnőjével annyira
összeveszett, hogy dühében megölte az 
asszonyt A gyilkosság után felgyúj­
totta a házat, hogy tettének nyomait 
eltüntesse. A bíróság a tanult kihall­
gatása után Sztankovicsot huszevi
fegyházra Ítélte.

— SZTARIBECSEI hírek. Sztár!- 
becsén a jövő héten a Putsay-gyógy- 
szertár tart éjjeli ügyeleti szolgálatot.

Sztáribecsén ma, vasárnap délelőtt 
félkilenc órai kezdettel németnyelvű 
evangélikus istent sztéléiét tartanak a 
közös protestáns templomban. — Mint 
már megírtuk, a sztáribecsei Római 
Katolikus Földműves Ifjúsági Egye­
sület kitűnő műkedvelő gárdája a leg­
utóbb telt ház előtt adta elő úgy Sztá- 
ribecsen, mint Petrovosze’.ón Jancsus- 
kó Gábor: Ha elmennek a regruták c. 
énekes népszínművét. Az egyesület ve­
zetősége közkívánatra negyedszer is 
szinrehozza a színdarabot a jövő va­
sárnap este, saját helyisigében. A 
színdarab zenekiséretét Verebes Ist­
ván és zenekara szolgáltatja. —- Sztar- 
csevics Gyorgyené, született Kikin 
Ruzsica sztáribecsei községi hivatal­
noknő 36 éves korában Beográdban 
elhunyt. Az elhalt uriasszony 16 évig 
működött Sztáribecsén. Halála általá­
nos részvétet keltett — A sztáribecsei 
anyakönyvi hivatal kimutatása szerint 
újabban született 5 fiú és 7 leány- 
gyermek. Házasságot kötöttek Pólyák 
István és Pékár Erzsébet, Acsay Pál 
és Liptay Piroska, Éter Sándor és 
Stefaniga Katalin, Belyánszkl Teodor 
és Crveni Olga, Pintér Menyhért cs 
Nagy Terézia, Rélity Nedelylco és Bó- 
zsics Jelena, Sörfőző Péter és Faló 
Julianna. Elhaltak: Rasztia Tómó, 54 
éves, Zsikics Pávle 77 éves, özvegy 
Milovánov Vojinné, született Jojktcs 
Nera 74 éves, Kiss Miklós 48 éves, 
Másics Aranka 2 hónapos, Radios 
László 30 napos, Kollár György 68 
éves, Milovánov Dani’ó 75 éves, Bá­
lint József 36 éves. Lázai Ignác 47 
éves.

SZOMBORI TERMÉNYTŐZSDE
Búza, bácskai, Szombor környéki 

177—179, bácskai 178—180, Ezrémi 177 
—179, szlavóniai 178—180, felsőbács­

kai 180—182, délbánáti 176—178, felső­
bánáti 180—182, középbácskai és ba­
ranyai 178—180, Tisza, bácskai uszály­
ból 185—190, Tisza, bánáti uszályból 
185—190, dunai hajórakomány 180 ,
185, csatornái hajórakomány 180—185, 
begai hajórakomány 185—190. Rozs. 
bácskai vasút 140—142.50. — Zab,'
bácskai vasútállomás 146—148, szo- 
remi 146—148. — Árpa, bácskai 63—61 
kgos 150—155, szerémi 63—64 legos 150 
—155. Tengeri, bácskai vasút prompt. 
135—137, bácskai szárított 130—132. 
— Bab, szokvány 145—150. — Bu- 
zaltozt: Nullás gg és g 275—295, kettes 
255—275, ötös 235—255, hatos 215—235 
hetes 190—200, nyolcas 130—140. Kor­
pa promt. 110—112.50. Sertészsír k - 
nában és hordókban bruttó nettóért 
15.50—16.50. Füstölt szalonna: 14.50, 
sózott szalonna pofa és hasalja nélkilt: 
Irányzat szilárd. Forgalom 51 Vs va­
gon.
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keidre, naponként nézaüpítao nagy munka közlését kezdjük meg. Címe:

Kereskedők 
Iparosok és

Gyáriparosok
mlnflcntndO siaWjOnqvc cs a &i€§f€iiii§!ái fiőlliinijic

Ez a nagy mű minden gyakorlati ember nélkülözhetetlen útmutatója. Háromszáz­
ötven fejezetben a legfontosabb tudnivalókat ismerteti, az ipartörvénytől kezdve 
valamennyi kereskedelmi és ipari kérdést a könyvelésig és a mestervizsgákig.

Nagy tartalmát helyszűke miatt egyszerre nem közölhetjük, sie itt
megkezdjük és a holnapi lapunkban folytatjuk!

ELSŐ RÉSZ
AZ IPARTÖRVÉNY ALTALÁNOS 

RENDELKEZÉSEI
Mi értendő ipar alatt. — Mit tar­

talmaz az Ipartörvény. — Mi nem 
tartozik az Ipartörvény rendelkezé­
sei alá? — Mi értendő háziipar alatt? 
— Az iparok felosztása. — Iparok 
önálló üzemének feltételei. — Kinek 
áll jogában kézműves ipart űzni? — 
Az üzletvezető. — Kinek nem áll 
jogában kézműipart űzni? — A jogi­
személyek — Épito és elek trot eh ni- | 
kai iparok. — Az egyik iparágról a 
másik iparágra való átlépés. — 
Gyáriparok. — Kereskedelmi üzle­
tek.
AZ IPAROS JOGA KERESKEDEL­
MI ÜZLET VEZETÉSÉRE. — ÁL­
LANDÓ HELYISÉGGEL RENDEL­

KEZŐ IPAROK
Segédhelyiségek, elárusítóhelyek, 

fiókok. — A törvényszéki cégjegy­
zés. — A cégtábla.
AZ IPARŰZÉSI JOGOSÍTVÁNYOK 
ÉS ENGEDÉLYEK KIADÁSA ÉS A 

HATÓSÁGI ELJÁRÁS
Az iparűzés elkezdése. — Az ipa­

rok megszűnése.
A HELYISÉGEK NYITÁSA 

ÉS ZÁRÁSA

I tarthat egy iparos? — A tanoncszer-1 TOVÁBB-KÉPZÖ SZAKISKOLÁK 1
ződés. — A próbaidő. — A tanulási ^ szakiskolák fenntartása. — A 
idő. — A tanonc munkájáért járó szakiskolák működése. — A szakis- j 
fizetés. — A tanonc és az ipartulaj- kólák látogatása. — A szakiskolák 

• felügyelete.donos jogai és kötelességei.

SEGfiDI VIZSGÁK
A bejelentés. — A vizsgáztatóba , 

zottság. — A vizsga. — Az ered­
mény és a bizonyítvány.

AZ IPAROSOK KÖTELEZŐ 
EGYESÜLETEI

SEGÉDEK
Kit tekintenek segédnek?

MŰNK AK ÖNYVEK
közöttiA segéd és a munkaidő 

szolgálati viszony. — A fizetés. — 
A fizetés betegség esetén. — Juta­
lék. — A szolgálati viszony meg­
szűnése. — A szolgálati viszony 
megszakítása.

A KERESKEDELMI ÉS MÁS MA- 
GASABBRANGU SEGÉDSZEMÉLY­

ZET végkielégítése

A végkielégítés.

mesteri vizsgák

A bejelentés. — A vizsgáztatóbi-

Az együttes kötelező egyesületek.
— Szakmai egyesületek. — A tag­
ság. — A tagsági dij. — Az egyesü-

1 let feladatai. — Egyesületek alapítá­
sa. — Az egyesületek szervezete — 
Az igazgatóság és annak hatásköre. 
A kirendeltség. — A felügyelöbizott- 
ság. — A közgyűlés. — Az egyesü­
letek feletti felügyelet. — Az iparos 
egyesületek kerületi választmányai.
— Szabadegyesületek.

A KAMARÁK
A kamarák feladatai. — A kama­

rák szervei.

A MUNKÁSVÉDELMI TÖRVÉNY
A munkaidő — A túlóra. — A 

munka egészségügyi feltételei.
zottság. — A vizsgadij. — A vizsga.' \ MUNKÁSKAMARÁK. — A MUN-

Kiárusitás. — Vásárok és piaci 
napok.
A JOGNÉLKÜLI IPARŰZÉS. — 
KEDVEZMÉNYEK A HAZAI IPA­
ROK FEJLESZTÉSÉRE. — SEGÉD- 

SZEMÉLYZET. — TANONCOK
Az iparos tanonc fogalma. — Kit 

lehet tanoncnak felvenni? — Knek 
áll jogában iparostanoncot felvenni? 
— Kinek nem áll jogában iparosta­
noncot felvenni? — Hány tanoncot

A bizonyítvány. — Panasz a bi 
zottság döntése ellen. — Külön 
vizsgák. — A törvény kivételei.

VÁLASZTOTT BÍRÓSÁG AZ IPAR­
TULAJDONOS ÉS SEGÉDSZE­
MÉLYZET KÖZÖTTI SZOLGÁLA­
TI VISZONYBÓL SZÁRMAZÓ PE­

REK ELDÖNTÉSE

KASTŐZSDE

A központi munkástözsde. 
beli munkástőzsdék.

Hely-

MÄSODIK RÉSZ: 
ÁLTALÁNOS JOGI ISMERETEK

Közjog — Az állam. — Az állam-

cia. — Demokrácia. — Köztársaság.
forma. — Monarchia. — ArLsztokrá-

A választott bíróság területi ille-j 
♦ékessége — A választott bíróság:
hatásköre. — A választott bíróságok I , ,
összetétele. — Választott bírósági el- — Szövetséges allam es a a - 
járás. — Az ítélet. — Jogorvoslat. I vétség. — Föderalizmus.

-Centralizáció. Decentralizáció.

AZ ALKOTMÁNY. — AZ ÁLLAM 
SZUVERENITÁSA. — AZ ÁLLAM 
TERÜLETE. — AZ ÁLLAMPOL­
GÁRSÁG. — A FŐHATALOM. — 
A TÖRVÉNYHOZÁS. — A KOR­
MÁNYZÁS. — AZ ÖNKORMÁNY­

ZATI HATÓSÁGOK
A város. — A KÖZSÉG. — A 

közigazgatási hatóságok.

A BÁNSÁGOK. — A BÍRÁS­
KODÁS

A polgári per. — A járásbíróság. 
— A törvényszék. — A felebbviteli 
bíróság. — A semmitőszék.

AZ ÁLLAMÜGYÉSZSÉG —
A BÜNTETŐ JOG

A főbüntetések. — A mellékbün­
tetések. — A halálbüntetés. — A 
fegyház. — A börtön. — A szigorí­
tott fogház és fogház. — A pénzbün­
tetés. — A polgári jogok elveszté­
se. — A hivatalvesztés. — A bizton­
sági intézkedések. — A bírósági tár­
gyalás. — A bizonyítás eszközei. — 
Kegyelem. — Amnesztia. — Rehabi­
litáció.

JOGI FOGALMAK A BŰNVÁDI 
ELJÁRÁSBÓL

Fél. — Gyanúsított. — Terhelt. — 
Vádlott. — Vádló. — Sértett. — 
Magánfél. — Meghatalmazott. — 
Panaszos.

MAGÁNJOG. — A MAGÁNJOG 
FOGALMA ÉS FELOSZTÁSA. — 

A SZEMÉLYEKRŐL
A gyermek. — A fejletienkoruak. 

— A kiskorúak. — A nagykorúság. 
A jogi személyek. — A köztestüle­
tek. — Az egyesületek. — Az ala­
pítványok.

— Folytatása következik. —
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A budapesti Városi Színfiás Tragédiáidnak Évája beszél 
Küzdelmes mud/áról

Sennyei lern drámái színésznőnek készült, 
de eveken at kellett v ig j átékok ban szerepelnie 

miy most elérkezhetett a legszebb drámai
szerephez

— Saját munkatársunktól —

(uuuupcst, november.) A buda-I 
pesti Tisza Kálmán térre újra a 
régi élet költözött, hosszú évek 
vajúdása után a Városi Színház 
Czakó Pál igazgatása mellett 
megnyitotta kapuit. Hogy mit je­
lent Czakó Pál neve, azt legjob­
ban a budapesti színházi körök 
tudják. A színház uj igazgatója 
éveken át volt a Nemzeti Színház 
főtitkára, szakképzettsége a leg- 
elsősorangubb. Kitünően ismeri a 
»dörgést« ... Hogy az mennyire 
igaz, legjobban bizonyítja, hogy 
a színház megnyitójára Madách 
Imre halhatatlan remekművét az 
Ember Tragédiáját tűzte, — mint 
általában, az előadásig hitték a 
laikusok — teljesen uj drámai 
szereplőkkel.

A Tragédia olyan sikert ara­
tott, amilyenre még buda- 
pesten is alig mutatkozott 

eddig példa.
Ma, amikor e sorokat Írjuk, már 
tizedik napja megy a darab, anél­
kül, hogy helyet lehetne kapni.
Az összes jegyek elkeltek, nem­
csak a mai, hanem a holnapi, hol­
naputáni és azutáni előadásokra 
is. Lépten nyomon meglepetések­
be ütközik az ember, a legna­
gyobb meglepetést azonban két­
ségtelenül Sennyei Vera tündöklő 
játéka kelti, azon egyszerű ok- 
miatt hogy a művésznő eddigi 
pályafutása során kimondottan 
könnyű fajsúlyú darabokban ka­
pott szerepet. Nem azért, mintha 
nem rendelkezett volna a kellő 
drámai tudással hanem mert any- j 
nyira vonzó megjelenésű, jó alakú 
és bájos arcú, hogy egy-egy ope­
rettnek csillaga kellett, hogy le­
gyen. Czakó igazgató gondosko­
dott arról hogy a közönség Senv- 
nvei Verával kapcsolatban ne 
fogyjon ki a meglepetésekből: az 
előirányzott programban olyan 
szerepekben láthatjuk majd, ame­
lyekben mindig újat, meglepőt és 
tökéleteset kell majd alkotnia.

A Városi Színház újságíró pá­
holyában vagyunk, a »Tisztelet a 
kornak« meghonosított kinyilat­
koztatás révén az első sorban 
foglalunk helyet néhányan, mö­
göttünk adunk »Helyet az ifjú­
ságnak«, uj kollégáinknak, akik 

úgy mint mi, veteránok, a má­
sodik felvonás végéhez közel már 
nem bíráló, hanem dicsérő szava­
kon törjük a fejünket.

Ma Éva rabjai vagyunk s a 
felvonás végén kart karba 
öltve, hódolni járulunk a 

Művészet elé.
Földénvi és Mihálvfi, Ádám és 

Lucifer békés egyetértésben cse­
nik öltözéküket, Földényit már 
bemutattuk kedves olvasóinknak, 
Mihályfira hamarosan sor kerül. 
Kedvesen kisér bennünket a mű­
vésznő öltözőjéhez s egyik kollé­

gánktól hajszálat kér. Menekü­
lünk a megrontás elől, be a Para­
dicsomba, mert valóban ilyen kép 
tárul elénk, ahogy belépünk Senv- 
nyei művésznő öltözőjébe. Vala­
mennyien nem foglalhatunk he­
lyet, rózsák és szék fűk (vájjon 
merre terem ilyenkor?!), valamint 
minden szinü krizatémok borita-

cbniy £
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kutya nippjét fedezzük fel s mo­
solyogva állapítjuk meg, hogy 
Sennyei Vera époly babonás, mint 
I hali a többi papnője- és papja 
Mert a férfiak is azok ... A mű­
vésznő tudja, mire gondolunk s 
hamar magához öleli, védelmébe 
veszi a kis kölyökkutyákat:

— Ó, ne szidják Tik-Tnkot!. .. 
Mindig csak jót hoznak nekem s 
mindenüvé elkísérnek.

Velem voltak a Paradicsom­
ban is.

OI$an kedvesen illik buzavirág- 
kék szeméhez a két kis nipp, 
bogy akaratlanul megállapíthat­
juk: még a Paradicsomban is 
szépségversenyt nyerhetne.

— Nem is lehetne rossz a Pa­
radicsomot csak ugv felkeresni 
és jelöltetni magunkat — vála­
szolja —, különösen ha ilyen rész 
rehuzók lennének a zsűritagok. 

Kissé elkomolyodva hozzáteszi: 
— Sajnos a Paradicsomot rész­

ben máris bevezették: szépségver­
senyen nem elég a részvételhez, 
hogy valaki szép legyen, paradi­
csomi toalettekkel kell rendelkez­
nie, a dekoráció ma fontosabb 
mindennél. Vannak, akik minden­
áron részt akarnak venni ilyen 
Édenben .. . ezeknek azonban át 
kell menniök az Infernon. Magam 1 
is tudok ily esetet, 

az Éden királynőjének tönkre­
tette egész életét az elnyert cí­

mért folytatott küzdelem.
A kollégák pergőtüzének gyérü­

lésekor megkérjük szíveskedjék el­
mondani útját az operettszinpadtól 
a Városi Színház tragédiájáig.

— Mindig drámára készültem, 
de, hogy nem lehettem már a kez­
detben drámai színésznő, nem vet­
te el a kedvem, a siker és az, hogy' 
mégis játszhatok, kárpótolt a fele- 
utón megszakadt álomért. Igazán 
szerencsétlennek 12 éves korom­
ban éreztem magam, amikor meg­
tudtam, hogy drága szüleim »ki­
játszottak«:

elhallgattak előttem egy szer­
ződési ajánlatot, amellyel a 
gyermekszinház tisztelt meg.

Színpadra már mint sziniakadémis- 
ta léptem először, az iskolák elvég­
zése után. Igaz, hogy csak egy- két 
szavas szerepeket kaptam, de meg­
vigasztalt, hogy a többi akadémiá­
ba járó növendék sem jutott na­
gyobb szerephez. Drámai szakot 
végeztem, de eltekintve a tanuló 
évek egy-egy kisebb drámai szere­
pülő’, mindig csak könnyű vígjá­
tékokban szerepeltem. A Városi

Színház szerződéséinek felolvasását 
úgy hallgattam, mint a messzire 
szakadt gyermek a szülőfalu, a 
szülők, régi táj hazahívását 

Mindig erre vágytam.
S e szerződéssel az az öröm is ért, 
hogy mindig uj-uj alakban mutat­
hatom meg művészetem s nem 
kell az örökös operettet, vígjáté­
kot élnem. Elvégre ezért és nem a 
múltért kellett akadémiát végez­
nem!

Gongütés jelzi, hogy a követke­
ző jelenet falanszter képe már el­
készült a színpadon és kezdődik a 
harmadik felvonás. A színpadot el­
záró kis vasajtóban szívélyes soro­
kat ir olvasóink számára, a követ­
kező másodpercben pedig feldörög 
a taps.
— Éva a színpadra lépett...

Bihari Sándor
-----------------«“«(*-*--*-)»»»------------------

Na g y érdeklődéssel 
i vár ja Noviszád közön- 
j séf/e Konsztantinova 
Hojt.a opera énekesnő 

h an g versen yét
lyinfjUcxdiiílötí a jeqyvliSvélel
a ti 2 Iá Via könyv fi eresSadésben

nak asztalt, fotöjt és heverőt, a 
nagy tükörasztalon azonban, bár 
rejtekhelye van, két kis bonzó-
................................... ............... ......... .......................................................................

VEDD El_Ő AZ IMAKÓMYVEO
l*ndv»i Karoly vrrse

Babos KA no III rtn/j*Nmügntö

IrdJ elő <*: t mahófuived 
Ne áj/e.x kónng a srr.m*dbc*\

~»dknrj-«i érfern'
‘x/* A .vitt neh engem j

rrtrrj en rxeAr/n már elég ve/t 
'1* Mmrín z*>AooXj<*>

J-mmd ragod le-qyen m e*v 
A r> rom r/t ne hart /nfc/wrY

togmirom a j/r . ba 
OanA eV/i-fMd rayrV

meri et Jzjvetm a srm*cdesi 
írtért az mgyjtmly,ragért

tovább worm buja • 
mindem* meg botsaink

Ritkán váltott ki oly nagy ér­
deklődést Noviszádon hangverseny, 
mint a szerdai, amikor Konsztan- 
tinova Bojka, a szófiai opera euró­
pai hirü koloratura énekesnője 
fog vendégszerepelni. Konsztanti- 
nova néhány nap előtt vendégsze­
repeit a beográdi operában olyan 
átütő sikerrel, hogy a kritika csak 
a legnagyobb elismeréssel írhatott 
róla. A fiatal bulgár énekesnő szo­
pránjának tiszta csengése valóság­
gal elragadtatta hallgatóit.

Szakértő kritikusok szerint Kon- 
sztatinova Bojka külföldön elért 
sikereivel már most is a világ első 
koloratura énekesnői közé küzdöt­
te fel magát és tekintetve fiatal 
korát, olyan fényes karrier előtt 
áll, ami csak a leghíresebbeknek 
jutott osztály részül. Érthető ilyen 
körülmények között, hogy növi. 
szádi hangversenye a zeneértő kö­
zönség körében nagy örömet és 
lelkesedést váltott ki.

Konsztantinovna Bojka váloga­
tott műsorral fog Noviszádon 
hangversenyezni, amelynek kere­
tén belül a legjobb opera szerepei 
közül fog énekelni.

A hangverseny iránti nagy ér 
deklődésre való tekintettel meg­
kezdték a jegyek eladását már a 
Szlávi a könyvkereskedésében.

Konsztantinova Bojka szerdán, 
november 15-én este fél kilenc 
órai kezdettel tartja hangverse­
nyét a noviszádi Emlékotthonban.
A hangversenyt a női zeneegylet 
rendezi és annak tiszta jövedelmét 
a noviszádi újságírók segély alapja 
javára fordítják.
--------------- «««(■)£ -#--#-)»»»-----------------

A SZUBOT1CAI MAGYAR 
OLVASÓKÖR SZÍNPADA

A Szuboticai Magyar Olvasó­
kör november 12-én eredeti sze­
reposztásban délután 3 órai kez­
dette! mutatja be negyedszer Hu­
nyadi Sándor »Bors István« című 
3 felvonásos vigjátékát.

Este 8 órai kezdettel pedig 
Strauss Oszkár »Varázskeringő« 
je kerül másodnzor előadásra.
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Aayysznbasil évad­
nyitó előadást rendez 
a noviszádi Katolikus 

Jótékony Xöegylet KENYERES
A noviszádi Katolikus Jótékony 

Nöegv leinek Szent Erzsébet a védő­
je, s éppen ezért az egyesület Erzsé-; 
bet napján szokta megkezdeni korá- 
csonyra szóló jótékony előkészülete­
it, A Nöegylet a művészetet is a jó­
tékonykodás szolgálatába állítja, elő­
adásokat. mulatságokat, teadélutá­
nokat rendez, hogy minél több se- | 
gvlyreszorulót részesíthessen támo­
gatásban.

Idei őszi évadját szombaton, 18-án 
nyitja meg az egyesület.

Zeneszámok, egvfel vonásosok,
táncszámok, dalok szerepelnek a 

megnyitó műsorán, 
a legkiválóbb noviszádi műkedve­
lők felléptével.

A noviszádi Katolikus Jótékony 
Nöegylet estélyei és mulatságai min­
dig kitünően sikerülnek. Az első­
rendű élvezeten kívül, a közönség a 
jótékonyság eszméjének is áldoz, 
ami a mai viszonyok között bizony 
nagyon is szükséges. Éppen ezért bi­
zonyosra vesszük, hogy a szombati 
szezonnyitás is a legnagyobb siker 
jegyében zajlik le.
'---------------<■««(* -#--#•)»»»-------------------

A Ludas Matyi Kulán. A kulai 
Keresztes Egylet november 26-án 
este az Endlein vendéglő nagytermé­
ben előadja Erdélyi Gyula 4 felvo- 
násos, dalos népszínművét a Ludas 
Matyit. A darab jobbnál-jobb kiszó­
lásokkal fűszerezett vig népszínmű 
szép magyar dalokkal. A Keresztes 
Egylet legjobb szereplőit állította 
sorompóba, hogy biztosítsa a darab 
sikerét. A főbb szerepekben Litzem- 
bcrger Károly, Rigó Ilona, Fárbás 
Mariska, Kovács Gyurka, Stolcz Já­
nos, Gallai Gizi, Farkas István, Bá­
lint Mariska, Gonczlik Lajos tűnnek 
ki. Súgó: Viszlavszki Katica. Ren­
dezi Soltész Ferenc. Ezzel a nép­
színművel is bizonyítani kívánja a 
Keresztes Egylet, hogy a jó magyar 
népszínműnek még van helye szín­
padainkon, és hogy van is közönsé­
ge. Előadás után tánc lesz, 36. Rá ez 
Jóska cigányzenekarának muzsiká­
jára

*

Nagy sikerrel hangversenyezett 
Noviszádon Friedmann Ignác. A no­
viszádi Emlékotthonban péntek este 
tartotta hangversenyét Friedmann 
Ignác, a világhírű zongoraművész. A 
közönség tel jesen megtöltötte a hang- 

I versenytermet és fergetes tapsor- 
»kánnal ünnepelte a művészt, aki rá­
adásukkal köszönte meg a közönség 
lelkesedését.

*
Ma teadélután a Daloskörben. A

noviszádi Daloskor ismét megren­
dezi teadélutánját, mivel az eddigi 

I teadélutánok olyan nagy sikerrel 
jártak, hogy ezek után állandóan 

i rendszeresíteni fogják az ifjúság 
számára ezt a szórakozási lehető­
séget.

*
A noviszádi külső Katolikus Olvasó­

kör ma, vasárnap teadélutánt rendez. 
Tea jegy ára 5 dinár. Kitűnő zenekar 
muzsikál.

*
Ma táncverseny Noviszádon. A no­

viszádi Bútor és Somogyi tánciskola 
^vezetősége ma, vasárnap este dijazá- 
.60S táncversenyt rendez a Lövöldében.
A verseny U órakor kezdődik.

címmel Jelent meg

CZAKÓ TIBOR
verses könyve

irír
Áréi dinár

Könyvbarátok szá­
mára s hámozott 
példányok készül­
tek műnyomó papí­
ron. Ára 30 dinár.

Megrendelhető 
a Reggeli Újság 
kiadóhivatalában, 

Növis z ád

Női énekkart szervez a novi­
szádi Daloskor

A noviszádi Polgári Magyar Da­
loskor legutóbbi választmányi ülé­
sén elhatározta, hogy női énekkart 
is szervez. Felkérték Szedlacsek 
Lajos zenetanárt, az egyesület kar­
nagyát, hogy vállalja a női ének­
kar vezetését. Szedlacsek profesz- 
szor szívesen leget tett a kérésnek 
és igy most már semmi akadálya 
sincsen annak, hogy Noviszádon 
megalakuljon az első magyar női 
énekkar.

A Daloskor női tagjai között 
nagy örömet és megelégedést vál­
tott ki a női énekkar megszerve­
zésének hire, mert azok, akik sze­
rettek volna női énekkarban éne­
kelni, kénytelenek voltak erről le­
mondani, mivel eddig még nem 
volt énekkar részükre.

A Daloskor vezetősége felkéri 
mindazokat, akik a női énekkar-

I ban énekelni akarnak, jelenjenek 
I meg csütörtök este nyolc órakor 

a Daloskor Nikola Teszla utca 46 
számú házában, ahol részletesen 
megbeszélnek mindent, elsősorban 
az énekórák megtartását. Az ének­
órák pontos idejét a karnagy az 
énekkar tagjaival együttesen be­
széli meg, hogy azt olyan időben 
tartsák meg, amikor mindenki 
ráér.

Nagy reményeket fűznek a Da­
loskor női tagjai énekkaruk meg­
szervezéséhez és biztosra veszik, 
hogy az épen olyan sikerrel fogja 
megállani helyét és ugyanannyi si­
kert fog aratni, mint a férfikar. A 
Daloskor vezetősége minden ér­
deklődött szívesen lát a csütörtök 
esti megbeszélésen és azokat is 
szeretettel meghívja, akik eddig 
még nem tagjai az egyesületnek. 

**--------------

Igen nagy érdeklődés nyilvánul 
a mai szombori kulturdelután iránt.
Mint már jelentettük, a szombori 
Magyar Közművelődési Egyesület 
ma, vasárnap délután 5 órai kez­
dettel kulim délutánt rendez, me­
lyet Csokonai Vitéz Mihály emlé­
kének szentel. A Csokonai életét 
és költészetét ismertető előadást II, 
Dömötör Aranka olvassa fel, ver­
seiből Liebhardt Éva, Dr. Müller 
János és Németh Géza ad elő né­
hányat, a két szomb. magyar da­
lárda pedig megzenésített müve 
bői ad elő cgyet-egyet. A költő 
Tempefői cimii vígjátékéból L> be­
mutatásra kerül hangjáték formá­
jában két jelenet. Az ő>zi évadnak 
ez az első kulturdelután ja s épp 
ezért nagy az érdeklődés a Köz­
művelődési Egyesület tagjai s hoz­
zátartozói körében.

-»»»»»» <1 ««« -

Eredeti bemutató
a szuboticai Magyar Olvasókörben

December 2-ón matatják be Cziráky Imre Muskátli virág 
című énekes színjátékét

5 lc£é&(£o:
1. Ki volt az a nagy német ko1- 

tö, aki Magyarországon szü­
letett?

2. Milyen miniszter volt 1867- 
ben Deák Ferenc?

3. Ki irt tragédiát a keletrómai 
birodalom pusztulásáról?

4. Ki találta ki a szendvicset?
5. Mi a naphta?

» » » » » o

Vála

A Fzuboticai Magyar Olvasó­
kör általánosan ismert és el is 
mert színpadi együttese vajdasági 
színjátszásunk egyik kirívó Hibá­
ját szándékozik pótolni azzal, 
hogy a megrögződött szokástól 
eltérően, külföldi szerzők da­
rabja helyett kisebbségi közössé­
günkből való magyar szerző ere­
deti müvét viszi színpadra. Szín­
padi téren kisebbségi életünkben 
alig-alig láttunk eredeti bemuta­
tót. A szuboticai Magyar Olvasó­
körben a vajdaság legnagyobb 
egyesületében pedig egyáltalán 
nem volt.

A Magyar Olvasókörben seré­
nyen folynak az előkészületek 
a december másodikán megtar­
tandó Cziráky darab bemutató­
jára. A szinügyi bizottság a 
»Muskátlivirágc-ot ezidó szerint a 
lehető legjobb együttesével, tin- 

------------- **

nepélyes keretek között, teljesen 
uj diszletezéssel hozza színre. Az 
előadást megelőzően Csuka Já­
nos hírlapíró mond bevezető be­
szédet, amelyben kitér úgy a da­
rab méltatására, mint a Magyar 
Olvasókör e kezdeményezésének 
fontosságára.

A »Muskátlivirágot« Garay Bé­
la, az általánosan ismert színész 
és színpadi rendező nagy igyeke­
zettel, hozzáértéssel, tehetsége 
legjavát adva kívánja megrendez­
ni.

Cziráky Imrének, a közkedvelt 
vajdasági írónak ez az első ilyen 
természetű bemutatója. Az előa­
dást nagy érdeklődéssel várja úgy 
Szubotica mint az egész Vajdaság 
színházlátogató közönsége. Ezt a 
tényt leghatározottabban, a már 
vidékről előre bejelentett nagy­
számú jegyigénylés bizonyítja.

T. F.

tegnapi dórdisaintirc

Kérdés: Ki volt az a francia 
színésznő, aki féllábbal is föllépet: 
a színpadon?

Felelet: Sarah Bernhardt.
Kérdés: Ki irta A csehek Ma­

gyarországon c. regényt ?
Felelet: Jósika Miklós báró.
Kérdés: Melyik Irres nyelvem­

lék van a Pray kódexban?
Felelet: A halotti beszéd.
Kérdés: Hogyan hívják London 

üzleti negyedét?
Felelet: City.
Kérdés: Milyen állatok kaphat­

nak veszettséget?
Felelet: Minden melegvérű állat.

dim)»

A noviszádi Szerb Nemzeti Szín-;
ház jövőheti műsora. A dunabánsági 
Szerb Nemzeti Színház, amely je­
lenleg a noviszádi Emlékotthonban: 
játszik, kedden a »Moji gyeticsi« cí­
mű komédiát mutatja be, csütörtö-, 
kön a »Hatodik emelet« cimü nagy- \ 
sikerű színmüvet, szombaton pedig 
Krlezsa Miroszláv tartalmas drárn.á-: 
ját, a »Glembájev uraságokat« Va-1

sái-nap délután a 7. gyalogezred ze­
nekarának közreműködésével Tóth 
Ede szerbre fordított »Falu rossza« 
cimü népszínműve, este pedig »A 
miniszter felesége«, Nusi.cs Brani- 
szláv kitűnő szatirikus vigjátéka 
van műsorra tűzve. Jegyeket elővé­
telben a Szlávia könyvkereskedés­
ben (telefon 24—95), valamint a 
színház jegypénztáránál lehet kapni.

KÜLÖNBSÉG
Sovány barátom, aki már öreg, 
Minap előttem azzal kérkedett, 
Hogy agilisabb ő, mint száz fiatal, 
S legyűr közülük akár hetvenet 
Hetvenkedése, bár k o r-szerü volt. 
Kicsalt ajkamra egy fanyar mosolyt. 
»Ne haragudjál«, mondtam, »kérlek 

szépen.
Hogy fennakadok némi különbségen 
Lehetsz törekvő, fürge, eszes is,
De mégsem vagy igazi agilis.« 
Sovány barátom kérdőleg néz rám 
Sehogysem érti ártatlan tréfám, 
»Ne ámulj«, mondom, »e kis kü­

lönbségen:
Te vékony vagy, s az agilis 

tevéken y.«
FANYAR TÓBIÁS

Köszvény, isiász, reuma
akut cs krónikus, csontfájdalmak, nyak 
megmerevedés és mindenféle szúró hi­
dalom sikeresen a fíUSKt MELEM 
segitséeével gyógyítható. Kapható gvógv-
szertárakban eredeti dobozodban.

Postán küldi:
Dvorska apóiéba 
Bogojevlía, Skoplje

Reg- S. br. 20112 od 10. IX. 1932.
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Mag? és lelkes tömeg élén a VMSz 
vezérkara fogadta a magyar 

válogatottal Beográdban
„AeíA mérkőzésre számítanak a magyar /áléfiosolt

A gyorsvonat, amely a magyar vá­
logatott csapatot es kísérőit hozta, 
pénteken este 8 órakor, alig néhány- 

1 perces késéssel érkezett meg Novi- 
szádra. A magyar együttes éppen az 
étkezőkocsiban ült, de kénytelen volt 
félbeszakítani a vacsoráját, mert a ko­
csit egy-kettőre elárasztotta a futball­
rajongók serege. Annyian voltak, hogy 
nem is fértek fel mindnyájan a vo­
natra s a lentmaradtak kedvéért az­
után a játékosok, egyik a másik után, 
az ab'akban mutatkoztak be a kiván­
csiaknak.

Némelyikük le is szállt néhány 
percre, köztük Sáros! Gyurka, aki­
nek itt is a legnagyobb sikere

volt.
6 is, meg a társai is alig győzték a 

tízperces várakozási idő alatt a sok 
aláírást.

*

Vacsora után — már Karlovci kö­
rül jár a vonat — a játékosok vissza 
szállingóznak fülkéikbe. Kényelmesen 
utaznak, 3 bérelt másodosztályú sza­
kaszban, amelynek ajtajába még Bu­
dapesten ráragasztottak egy nemzeti- 
szinü keretbe foglalt szallagot 

.Magyar Labdarugók Szövetsége 
Hungarian Football Association 

felírással. Ugyanez a szallag díszük, 
kisebb méretben, valamennyi bőrön­
dön és útitáskán.

Kiki elhelyezkedik a fülkéjében és 
folytatja az unaloműzést ott, ahol No- 
v.s/.ád és a vacsora előtt abbahagyta.

Vitéz Ginzery Dénes szövetségi ka­
pitány Gálffy Andrással, a JT főtit­
kárával alsózik, Holló Zoltán — aki a 
mai konferencián az MLSz megbízott­
ja lesz — ki bicéi nekik. A másik fül­
kében Tóth-Potya edző és Tóth 111. 
batszélső a Reggeli Újság szombati 
számát olvassa, amelyet a noviszádi 
állomáson vettek; Vincze — akiről meg­
tudjuk, hogy Vrsacon született — ne­
héz Feuchtwanger-regénybe merül. 
Sárosi György dr. kicsit álldogál, az­
után lefekszik aludni, Boldizsár ka­
pus és Tóth I. tarta'ékkapus pedig 
azt a nagy almás-kosarat őrzi, ame­
lyet Kiskunhalason kaptak. A harma­
dik szakaszban nagy rörnicsata folyik 
Sáros! Béla, Kiszely, Polgár, Cseh és 
Kincses között, Balogh a Nemzeti 
Sportot olvassa, Biró és Király pedig 
a folyosón jár-kel. Valamennyiükön 
látszik, hogy szeretnének már megér­
kezni, kicsit unják az utat

-*
Nviaikozatot, jóslatot a vasárnapi ,

1 mérkőzésre, nehéz kopni a játékosok- ! 
•tóL Jólnevelt társaság ez, halkszavu, | 
óvatos és szerény, tudják, hogyan kell ; 
viselkedni azoknak, akiknek szinte 

Sminden szavát-mozdillatát sokezernyi 
futba'lrajongó kíséri figyelemmel.

Amikor megkérdezzük őket a vár- | 
iható eredmény felől, legtöbbjük ezt j 
feleli: »Azt én is szeretném tudni« — 
vagy »Nehéz mérkőzés lesz«. Akad az- ‘ 
ért. néhány bátrabb is közülük, Vin- ( 
öze jóslata pé’dául 2:2 döntetlen. Ki­
fele. Kincses és Tóth III kapus 3.1 
vagy 3:2 arányú magyar győzelmet 
vár.

Vitéz Ginzery Dénes ezt mondja:
»A jugoszlávok azért hívtak ben­
nünket, hogy legyőzzenek minket, 
mi meg azért jöttünk, hogy le­

győzzük őket.«
Tóth-Potya edző szerint a magyar 

csapat, a jelenlegi körülmények közt a 
legjobb, bár sérülések és egyéb gátlá­
sok miatt néhány olyan jálékost kel­
lett kihagyni, aki különben biztosan 
bekerült volna. Négy-öt helyen erő 
sebb lehetne a magyar válogatott a 
mai csapatnál.

Holló Zoltán, az MLSz képviselője, 
n mai konferenciáról beszél, amelyen

jat. szeretnék megtalálni. A magyar 
szövetség Jugoszlávia, Románia, a 
Cselimorva Védnökség és Olaszország, 
esetleg Svájc válogatott csapatainak 
közreműködésére számit az uj serleg­
tornán.

■*
A másfél óra hamar letelik, már 

meg is érkeztünk Beográdba, ahol na­
gyított kiadásban megismétlődik a no- 
viczádi kép: többszázan állják körül a 
vonalot: beográdíak, Beográdban élő 
magyarok, köztük a Bolyai Farkas­
egyesület vezetősége, fiatalok és öre­
gek, férfiak és asszonyok.

A nagy tolongásban, fényképezés­
ben és aláírásgyűjtésben alig tud

utat törni magának a VNSz veze­
tősége: Dr. Andrejevics elnök, Po- 
poyics K.ka főtitkár, Simonovics 

Boskó szövetségi kapitány.
Rövid, barátságoshangu üdvözlés 

után a társaság nagvnehezen kiér az 
állomás előtti térre s innen már csak 
néhány perc az ut autón a közeli 
Brstoi-száVodába.

Takács úti Intéző gondjaiba veszi a 
Poggyász-halmazt, elintézi a szoba­
ügyet, a magyar vezetők a szálloda 
halijában a beográrii újságírók ostro­
mait állják, Tóth-Potya ed zó ped’g 
kiviszi a játékosokat az uccára, 
kis friss levegőre.

A séta mindössze negyedóráig tart, 
féltizenegy órakor már ágyban van­
nak a játékosok. Vitéz Ginzery Dénes 
bucsuzáskor kiadja a szombati paran­
csot: reggeli fé’ki’enckor a szobában, 
féltiz órakor gyülekezés futballmez- 
ben, majd indulás a BSK-pályára a 
mai nagy mérkőzés színhelyére ...

(bf)

egy
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csapat ellen szól nem kis mértékben 
a szokatlan beegrádi pálya is ..,

Éppen ezért, a kiegyensúlyozott erő­
viszonyok miatt, nagy és valószínűleg 
szép küzdelemre van kilátás. Akár­
melyik csapat győz, a közönség csak 
nyerni fog s végeredményben már az 
is nagy szó, hogy a mai háborús vi­
szonyok közt a világnak ebben a sar­
kában még nemzetközi futballmérkő­
zésekre lehet járni...

A mérkőzésre, amelyet a svájci Wüt- 
rich vezet, a két együttes Így áll fel:

Jugoszlávia: Lovrics — Belesz! in, 
Dubac — Ma no la, Dragicsevics, Lech- 
ner — Glisovics, Vujadinovics, Bózso- 
vics, Matosics II., Perlics.

Magyarország: Boldizsár — Bírt), 
Polgár — Király, Sáros! III., Balogh 
— Kincses, Vincze, Kiszely, Sárosi dr 
Tóth III.

A mérkőzés II. félidejéről a beográ- 
di és a budapesti rádió helyszíni köz­
vetítést ad.

Mai
sport-tiiáöt

z
* «•,

Ma délután a BSK-pátyán:
A VI. Jugoszláv-magyar 

válogatott mérkőzés
Ma délután 2 órai kezdettel kerül 

lejátszásra a BSK-pályán a hatodik 
jugoszláv-magyar válogatott futball­
mérkőzés, amelynek bizonyára zsúfolt 
nézőtere lesz.

jpr *"*■?*.
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A nagy n -zösereget részint a ma­
gyar csapat híre és tudása vonzza a 
pályára, részint az a kívánság, hogy 
a kitűnő ellenfél el'en jugoszláv győ­
zelmet lásson. Mert a közönség min­
dig győzelmet vár, akárki az ellenfél 
s miután ma már minden országban 
van egy-két tucat kitűnő futballista, 
ez a gvözelemvárás nem éppen indo­
kolatlan. Ma már biztos, előrelefutott 
meccsek országos válogatottak közt 
alig vannak.

Valamikor a magyar futball torony­
magasan állt a jugoszláv felett, de az­
óta sok víz lefolyt a Dunán s B en­

tire grádban az olasz, osztrák, cseh és an- 
.jjf csapatok mel ett nem egy veresé­
ül ;et. szenvedtek már a magyar együt­

tesek, köztük a vá ogatott is. A ju­
goszláv futball még nem kiforrott, né­
ha nagy tettekre képes; máskor vi­
szont nagy kudarcokat kénytelen el­
szenvedni: egyszer megveri az ango- 
okat, máskor l:5-re kap ki a saját ott­

honában a németektől. Hiányzik tehat 
az állandó, megbízható színvonal s 
ennek a színvonalnak a két ligára- 
szakadás aligha volt hasznára.

A magyar futball nemzetközi vi­
szonylatban, még a legnehezebb mér­
kőzéseken is. biztosabban tartja a for­
máját, bár ebben az évben — a tak- 
t’kavá toztatás miatt — a magyar vá­
ogatott is gyengébben szerepelt a szo­
kottnál. Ha még hozzávesszük ehhez 
azt, hogy ez a mai összeállítás jó 
ugyan, de sérülések miatt mégsem a
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NOVISZÁDI ALSZÖ VÉTSÉG:
Első osztály: Rádnicski—Cement SK. 

a NAK-pályán.
Második osztály: Pazován Stefanik 

—Szremac, Mitrovicán MSK Rádnics­
ki—Zanatüa (Sabác), Ingyiján TSK— 
Fruskogorac, Zsabalyon Trgovacski— 
Jugoszlávia.

Ifjúsági bajnokság: Makkabi—Sziá- 
via, Rádnicski—Rapid, Isztra—Trgo­
vacski, Textil—NFK.

*

SZUBOTICAI ALSZÖVÉTSÉG:
Szubotlca: Zrinyszki — Bohemia, 

SzAND—Jugoszlávia és Sport—Rád­
nicski.

Vidéki első osztály: Sztáribecsén 
Gragyanszki — Jugoszlovén. Topolán 
JAK—Bozdáni SE. Odzsacin OSC— 
kulai JSK, Novivrbászon Dulcisz— 
Sport.

B) osztályok: Noviknezsevácon Obi- 
lics Szloga, Szom borban SzAK-Baj- 
moki AK.

*

PETROVGRADI ALSZÖ VÉTSÉG:
Első osztály:

ki—Jedinsztvó, 
via—Borac.

Második n*zi41y: 
—Spárta, Vrsacon 
ria.

Petrovgrádon Rádnics- 
Debelyácsán Jugoszlá -

Pancsevón
Vojvodina-

Jadrái
-Viktó-

VALOGATOTT MÉRKŐZÉSEK:
Beográd: Jugoszlávia—Maigvarorszá g. 
Boroszló: Németország — Csehmon-a 

Védnökség.
Zürich: Svájc—Olaszország.

---------------"««(*-*-*)»»»----------------

KUGLI HÍREK

váLsógba jutott Európa-Kupa utód- |
Dr. Sárosi György, a magyar válogatott 

leghíresebb csillaga

legjobb magyar tizenegy, akkor körül 
belül egyvonalon áll mindkét csapat i Fodor

felsorol
délután
Fúlóp-

várható teljesítménye. Mert a magyar ség.

A noviszádi Vénáé alább 
játékosait kérjük, hogy ma 
egy órára jelenjenek meg a 
pályán, ahonnan Novivi básvra uta­
zunk a Dulcisz elleni mérkőzésre: 
Linder, Molnár, Pfeiffer. Erdős, Fii- 
iöp, Galambos, Metzinger, Plavsics,

A vvzeiABleich és Győry.
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R ADNICSKI—CEMENT BAJNOKI
MÉRKŐZÉS LESZ MA DÉLUTÁN 

A NAK-PÁLYÁN
A noviszádi alszövetség őszi fordu­

lója lassan közeledik a végefelé s az 
első osztályban (két függőben levő 
mérkőzést leszámítva) a sorsolás sze­
rint ma már kapuzárás volna.

A beocsini Cement SK multvasár- 
napi vendégjátéka után ma ismit No- 
viszádra látogat s ezúttal a Rádnics- 
ki lesz az ellenfele. A Cement SK leg­
utóbb az Isztra ellen meglehetősen 
szívós és kiizdőkípes ellenfélnek b> 
zonyult s mindenesetre több értéket 
árult el, mint amennyit el lehetne vár­
ni olyan csapattól, amely az idén ke­
rült fel a másod k osztályból. Viszont 
a Rádnicski is, ha formában van, ha­
sonló erényekkel rendelkezik s így ma 
kát közel egyenrangú csapat kerül 

1 szembe a NAK-pá'yán. M után már 
nem sok alkalom kínálkozik a pont­
szerzésbe, mindkét együttes a legjobb 
felállításban veszi fel a küzdelmet.

A mérkőzés, amelynek kedvező idő­
ben bizonyára szépszámú közönsége 
lesz, negyed három órakor kezdődik. 

»»»»»»-)(-««««««

Rövid sporthírek
A jugoszláv-magyar mérkőzés két

partjelzője Vasza Sztefanovics és Mi- 
lenko Podubszki lesz.

Noviszádon november 25. és 25.-án 
biróvizsgák lesznek. A vizsgáztató bi­
zottság tagjai: Gyorgyevics és Para- 
nosz.

A ilorvát Kupa-mérkőzésekre, ame­
lyek november 26-án kezdődnek, ösz- 
szesen 54 csapat nevezett be, köztük 
20 zagrebi.

Autóbusz indul Noviszádról Beo- 
grádba, a mai válogatott mérkőzésre. 
A viteld j oda-vissza 37 dinár. Jelent­
kezni lehet a Jurik fodrászüzletben, 
meg 7 személy számára van hely.

Az olasz válogatott 5 tartalékkal igy 
áll fel ma Zürichben Svájc ellen: 
Masetti — Főni, Rava — Depetrini, 
Andreolo, Locatelli — Nerl, Perazzolo, 
Puricelli, Demaria, Scarabello.

Az olasz-magyar barátság a futball­
ban nem volt olyan szívélyes, mint a 
.politikában vagy a többi sportágban. 
Most derült ki, hogy az olaszok azért 
neheztelnek, mert az MLSz még ré­
gebbről 20.000 pengővel tartozik. Az 
MLSz uj vezetősége természetesen rö­
videsen elint izi ezt az ügyet s azután 
már semmi akadálya nem lesz a ma­
gyar-olasz mérkőzéseknek.

A NAK következő játékosai ma 
reggel 9 órakor jelentkezzenek a pá­
lyán Lucianovics intézőnél: Sántha, | 
Um au er, Kovacsevics, Sörös, Szilágyi, j 
Human, Schmdt, Nagy, Mókus, Sza­
kács. Mihalyevics, Oláh, Fülcp. Ellen­
fél a HASK. — A vezetőség.

A noviszádi HASK alább felsorolt 
Játékosai ma délelőtt félkilenc órára 
jelenjenek meg a k’ub hely iségi ben: 
Zsmara, Bischof, Vigi, Mészáros. Sző­
lős! I, Radosevics II, Zovics, Járási, 
Varga, Waltner és Luft. — Délután 
negyedkettőre: Zsorzs, Herdi, Somo­
gyi, Fodor, Zovics, Szőlösi II, Greifen- 
steln, Borovics, Kozarev, Hamburger, 
Lidlott és Csabai. — A vezetőség.

A MALOMIPAR ELÉGEDDETLEN 
A FELTÉTELEKKEL, AMELYEKET 
A PRIZAD ÁLLAPÍTOTT MEG A 
LISZT ÉS KORPA KIVITELÉRE

Beográdből jelentik: A malom- 
iparosok pénteki ülésén behatóan 
foglalkoztak azokkal a feltételek­
kel, amelyeket a Priznri megállapí­
tott a liszt és korpa átvétele tekin­
tetében. A Prizad ugyanis 

legalább hat vagon liszt átadá­
sához ragaszkodik, 

mert ennél kisebb mennyiséget 
nem hajlandó a Németországba 
irányuló kivitel céljaira átvenni. 
Ez az. intézkedés igen súlyosan 
érinti a kismalmokat, amint az a 
Reggeli Újságban már meg is ir­
tuk. A malomiparosok ezért most 
lépéseket akarnak tenni, hogy a 
Prizad megváltoztassa az előírást

KÖZGAZDASÁG

Uj magyar adórendszer
Mii any a(io ti a magyar rudázati inatlan — Olcsóbbodott 

a magyarországi tűzifa — Az idei cuíiorfiampány eredménye
— Magyarországi gazdasági levél —

(Budapest, november 11) A ma­
gyar adózási rendszer reformja 
küszöbön áll. Beavatott helyen 
szerzett értesülések alapján közöl­
hetem, hogy a készülő uj adó tör­
vény

a szociális gondosság szelle­
mén épül fel.

Nagyobb adóegység alá esnek a 
gyermektelen házaspárok, a fegy­
veres szolgálatra alkalmasaitok és 
az egész adórendszer a progresz- 
szivitásból indul ki. A nagy jöve­
delmeket aránylagosan érzéke­
nyebben terhelik. A törvényterve­
zet szigorúan ügyel arra, hogy a 
megnagyobbodott ország vissza­
csatolt területén újra berendezke­
dő gazdasági életet különösképpen 
ne sújtsa és ezzel az anyaország 
gazdasági vérkeringésébe való 
kapcsolódásának tempóját siettes­
se. Az uj adótörvényre, az öt év­
re előirányzott úgynevezett 

milliárdos beruházási prog­
ram végrehajtása érdekéhen 

van szükség,
amely a mai rendkívüli idők elle­
nére is, Magyarország állami és 
gazdasági életének középpontjá­
ban áll.

*
Több európai ország textilipa­

rával ellentétben, Magyarországon 
a háború kitörése napjáig egyálta­
lában nem volt olyan hivatalos in­
tézkedés, amely a természetes tex­
tilnyersanyagokhoz való műanya­
gok keverését elrendelte vagy 
akár a keverés arányát előírta vol­
na. Egyedül a pamutiparban volt 
rendelkezés, amely azonban csu­
pán 1/10 műanyag hozzákeverésé­
re kötelezte azokat a pamut feldol­
gozó gyárakat, amelyek az ország 
ruhaellátás! iparában jelentősebb 
munkát produkáltak. A háború 
következtében azonban ma minden 
európai államnak tengerentúli tex- 
tilnyersanyaghiánnyal kell megküz­
denie és csak természetes, hogy a 
műanyagok használata most min­
den vonalon előtérbe nyomult.

így jelent meg a napokban a 
legújabb magyar kormányrendelet, 
amely

a pamutiparban kötelező mű­
anyagok keverési arányát 16 
százalékban állapította meg,

egyben a fonálszövőipar részére 
elrendelte, hogy a jövőben csak 
ötven százalék tiszta gyapjút tar­
talmazó fonalat szabad felhasznál­
ni.

*
A magyarországi tüzifaellátás 

nem probléma többé. A megna­
gyobbodott országhoz visszakerült 
lomblevelű erdőségekkel övezett 
Felvidék és Kárpátalja gazdag 
tölgy, bükkerdőségeiben intenzív 
tiizifagazdálkodás folyik, ami az 
utóbbi két évtizedben főleg a Ro­
mániától importált tiizifamennyi- 
ségeket a magyar gazdasági élet­
ből teljesen kikapcsolta. Ezzel pár­
huzamosan olcsóbb lett a tűzifa is. 
Ma budapesti paritásban

tiz tonna elsőrendű biikkhasáb 
tűzifa háromszáz pengőbe kerül. 

Olyan ár ez, amely a Magyaror

szagba irányuló tüzifakükieménye- 
ket amúgy is illuzórikussá tenné, 
legfeljebb a határmenti vidékre 
mehetne még valami, ahonnan a 
magyar fuvarra legfeljebb huszon­
öt-harminc pengő jut. Jugoszláv.á- 
ból Magyarország az utóbbi he­
tekben különben sem vett sem tü- 
z:fát, sem más faipari terméket. A 
jugoszláviai faipar a kliringben 
való fizetési lehetőséggel szemben 
merev álláspontot tanúsít, magyar 
részről pedig a megfelelő garan­
cián túl nem mehetnek és előleget 
sem folyósíthatnak.

■M-
Az idei magyar cukorkampány 

előreláthatólag 1.3 millió mázsa 
fehér cukor előállításával fog vég­
ződni, ami a körülbelül 9.6 millió 
mázsa cukorrépa készletnek 13.5 
százalékos cukortartalmából adó­
dik. A magyarországi gazdaközön­
ség a cukorgyárakkal szemben 11 
millió métermázsa répa szállításá­
ra — 2.20 pengő átvételi ár mel-
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lett — kötelezte magát. Ezzel 
szemben a termés, hivatalos meg­
állapítás szerint csak

tiz és hattized millió mázsa 
cukorrépa

volt. Ebből a mennyiségből a me­
zőgazdasági szesztermelés részére 
egymillió mázsát engedtek át, igy 
jutott a cukorgyáraknak csupán 
9.6 millió mázsa, amelynek cukor- 
hozadéka az országnak a jövő 
kampányig szükséges cukormeny- 
nyiségét fedezi. Ma Magyarország 

cukorfejadaga 12 kg. 
Mindenesetre, a mai európai hely­
zetet tekintve, feltétlenül időszerű­
vé válik a nagyobb cukortartalék 
kérdése. Ennek biztosítása érdeké­
ben a jövő kampány részére a cu­
korrépa termelésére nagyobb te­
rületeket szándékoznak igénybe­
venni. Ez azonban csak akkor ér­
hető el, ha a magyarországi gaz­
daközönség részére nagyobb répn- 
átváteli árakat állapítanak meg. 

A mai átvételi ár az emelkedő me­
zőgazdasági munkabérek mellett 
nem fizetődik ki. Egy hektárt 
kitevő cukorrépaföld megművelé­
sére legalább 105—123 munkanap 
szükséges, ahhoz azonban csak 
szakképzett munkást alkalmazhat­
nak. A cukorrépaszedés mai áta­
lány ára hektáronként: 60 pengő. 
Ilyen körülmények mellett, a 2.20 
pengős répaátvételi árat feltétlenül 
emelni kell.

A liszt 25, a búza 26, a tengeri 10-16 
tímárral emelkedett egy hét alatt

Az eimult héten a gabonanemüek 
és liszt árának emelkedése okozta a 
nagyközönség körében a legkellemet­
lenebb meglepetést. A legfontosabb 
élelmicikkek árai ugyan három hét 
óta állandóan emelkednek, de a mos- 
'ani héten szinte ugrásszerű volt ez az 
emelkedés. A múlt hét péntekjén a 
noviszád* tőzsde a következő árakat 
jegyezte:

Újbúza, bácsiul', Noviszád környéki 
159—161, Szombor környéki 157—159, 
közép bácskai 160—162, fetsőbácska. 
162—164, Tisza uszály 164—166. Duna 
uszály, bácskai és bánáti 161—163, bé 
gai uszály 162—164, tiszai csatorna: 
uszály 163—165, felsőbácskai 159—161, 
délbánáti 157—159, szerémi 156—154, 

szlavóniai és baranyai 157—159. Rizs 
bácskai 72 kilós 2'Ve-os 127—129. Árpa 
64-65 kilós bácskai és szerémi 157.50— 
150. bácskai és szerémi tavaszi 68-69 
ki’.ós 180—185, baranyai tavaszi 69-70 
kilós 190—195. Zab. bácskai, szerémi és 
szlavóniai 142—144. Tengeri, bácskai 
126—128, bánáti 123—125, indiai pari­
tásban 116—118. Búzaliszt, bácskai és 
bánáti állomásról nullás gg és g 250— 
255, kettes 320—235, ötös 210—215, ha­
tos 190—195, hetes 160—170, nyolcas 
122.50—125, szerémi és szlavóniai ál­
lomásról nullás gg és g 247.50—252.50, 
kettes 227.50—232.50, ötös 207.50— 
212.50, hatos 187.50—192.50, hetes 157.50 
—162.50. nyolcas 122.50—125. Buza- 
korpa. juta zsákokban, bácskai és sze­
rémi 105—106, bánáti 103—104. Fehér­
bab, bácskai és szerémi 2®/o-os zsák 
nélkül 320—325. Ella burgonya, szla­
vóniai 76—78. Sertészsír 25 kilós ká­
nókban bruttó nettóért 1540—1560.

Ezzel szemben a tegnapi árait a kö­
vetkezők voltak:

NOVISZÁDI TERMÉNYTŐZSDE

Újbúza, bácskai, Noviszád környéki 
178—180, Szombor környéki 176—178, 
középbácskai 178—180, felsőbácskai 141 
—183, tiszai uszály 190—192, bácskai 
és bánáti, Duna uszály 185—187. bégal

uszály 189—191, tiszai csatornái uszá’.. 
185—187, felsőbánáti 178—180, délbá­
náti 176—178, szerémi 177—179, szla­
vóniai és baranyai 178—180. — Rozs, 
bácskai 72 kilós 2°/o-os 140—142.50. — 
Árpa 64/65 kilós, bácskai és szerémi 
152.50—155, bácskai és szerémi tava­
szi 68/69 kilós 180—185, baranyai ta­
vaszi 69/70 kilós 190—195. — Zab.
bácskai, szerémi és szlavóniai 148— 
150. — Tengeri, tavalyi bácskai 136 - 
138, bánáti 133—135, indiai paritásban 
136—138, szárított bánáti 129—131, szá­
rított indiai paritásban 132—134. — 
Búzaliszt bácskai cs bánáti állomásról 
nu’ 'ás gg és g 270—280, kettes 250 -1 
260, ötös 230—240, hatos 210 220, he­
tes 180—190, nyolcas 127.50—130, sze 
rémi és szlavóniai állomásról nullás 
gg és g 265—275, kettes 245—255, ötös 
225—235, hatos 205—215, hetes 175— 
185, nyolcas 127.50—130. — Buzakorpa 
jutazsákokban, bácskai és szerémi 110 
—112.50, bánáti 107.50—110. — Fehér­
bab, bácskai és szerémi 2‘Vn-os zsál:- 
nélkül 345—350. Szlavóniai Ella bur­
gonya 87—89. Sertészsír 25 kilós ká- 
nákban brutto nettóért 1575—1600. 
Irányzat: Szilárd. Forgalom: Közepes.

A két jegyzés összehasonlítása alap­
ján megállapíthatjuk, hogy a legma­
gasabb áremelkedés a lisztnél volt 20— 
25 dinár, a búza áremelkedése szin­
tén 18—21 dinár volt, a tiszai uszály 
árunál az emelkedés 36 dinár volt 
métermázsánként A kukorica áremel - 
kedése is szembetűnő, különösen azon­
ban a szárított uj kukoricáé, mert míg 
a tavalyi csak tiz dinárral drágult egy 
hét alatt addig a szárított uj kukori­
ca ára indiai paritásban tizenhat di­
nárral emelkedett. Megdrágult azon­
ban e hét alatt a korpa és a zsir is. 
Ez utóbbi áremelkedése 35—40 dinár 
mázsánként

Beavatottak szerint az áremelkedés 
még tovább tart, am hez nagy mér­
tékben hozzájárul az is, hogy megin­
dul a németországi lisztkivitel, vala­
mint a passzív területek részére is vá­
sárolnak nagyobb mennyiségű kuko­
ricát

‘
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November 18-án a novlszádi katolikus otihonban

W9 műsoros esi lánccal
a noviszádi Katolikus Jótékony
bolt, ének, harmonika, táncszámok.

Nőegylet rendezésében. Szindara- 
Az előadás pont 9 órakor kezdődik.

így élnek az amerikai 
favágók

Villanyberelvát Használnod: és golfoznád

'.Wj
@8 SAKK

--I 4------L. »
LEVELEZÉSI VERSENYÜNK 

V. csoport:

Longwiewből jelentik: Ha valaki 
favágó mesterségre adja a fejét 
Európában, valószínűleg cgyszers- 
mindenkorra leszámolt az életnek 
olyan formájával, amelyet ma az 
Egyesült Államokban a legszegé­
nyebbek is megszoktak. Nevezete­
sen: az európai favágó éppen csak 
annyit keres, amennyiből megélhet 
s ha fakitermelő vállalatnál dolgo­
zik, azaz jobb munkája van, akkor 
is igénytelenül él, meleg ételt egy­
szer eszik napjában, kemény fek­
vőhelye van s kora hajnaltól késő 
estig arca verejtékével keresi ke­
nyerét. Összehasonlítva az európai 
favágók helyzetével az amerikai 
* logger« életét, nyugodtan mond­
hatjuk tehát, hogy

»grófosan él«.
Mint ismeretes, az Egyesült Álla­
mok olyan csodálatos természeti 
egységet képez, hogy itt, egyedül 
egy országban feltalálható mind­
az, ami Európa összes, országai­
ban van meg. így például az ame­
rikai erdőségek között megtalál­
ható minden tafajta, amely értékes 
a faiparban, sőt vannak itt olya 
fák is, amelyek

az egész világon egyedül itt 
találhatók.

Az Egyesült Államokban erdőirtó- 
nak, vagyis faipari vállalat alkalma 
zásában álló favágónak lenni ma­
napság jó foglalkozás. Az Unióba 
szervezett munkásoknak meghatá­
rozott munkaidejük van. Egy-egy 
»gang«-et kIldiidének a fakiterme­
lő vállalatok újonnan megvásárolt 
erdeibe s ezek ott is maradnak 
mindaddig, amig az előmunkás azt 
a jelentést nem küldi: munkánk 
véget ért. Ekkorra vagy kivágták 
az erdő összes fáit, vagy — mi-

1—6 12 . . . Bad8 2—5, 14. Ve2 
J—4. 18. Hg4. 1—2. 13 . . . Bd8 2—C. 

Bc2. 3—1. 13. Vc2. 1__4. 1215 .

-***

mán újabban már észszerűen vág­
ják ki a fákat s nem irtanak ok 
nélkül — a megjelölteket.

A favágók csoportban való) 
munkáltatása azt jelenti, hogy 
egyik fakitermelővállalat emberei 
2—8 hónapos időtartamra ott kell, 
hogy éjjenek, ahová a munkájuk 
köti őket. Még 25 év előtt is any- 
nyit jelentett ez, hogy a favágók-' 
nak el kellett vonulniok a civilizá­
ciótól s a hatalmas hegvekben az 
elemek viharain kívül megküzdeni 
a kóbor vadállatokkal, vagy a 
mindenre elszánt fatolvajokkal. A 
•<\X. században Amerikában már 
nem Így élnek a favágók.

Jó I izetést kapnak, a legjobb 
szerszámmal dolgoznak 

s olyan, fából készült kabinokban 
laknak, hogy bediene week-end 
háznak akármelyik gazdag ember 
nya. íjába. A telep irodaépületé­
nek szellőztetőjét légszabályozó­
géppel oldották meg, telefon, me­
legvíz, gáz és villany »természete­
sen« minden munkásliázban felta­
lálható. Minden nyolc emberre 
esik egy-egy faház. Benne kitűnő 
hálóhelyek s külön szekrények, 
amelyekben ruháikat tartják. 

Villanyborotva, rádió, valamint 
írógép

szinte már megszokott kényelmi 
cikkei a hegyek között s a kiírtán- j 
dó hatalmas erdők aljában meg-, 
epitett favágótáborokban. Közösen l 
főznek kitűnő ételeket a Weyer- 
h a user Timber Co. macdonaldi. 
(Wash.) táborában a munkások­
nak, akik szabadidejüket golfozás­
sal, kártyázással, de — nem rit­
kán tanulással töltik. Levelezőkur­
zusokat végeznek el néha.

□ November 15-től kezdve Ismét I 
■topárával emelik a benzin-spirituszI 
árát. Beográdból jelentik: A Jug. I 
Kurír jól beavatott helyről úgy ér­
tesül. hogy november 15-től kezd
ve literenként további 30 párával 
emelik a benzin és spirituszkeve­
rék árát.

D A bankjegyforgalom csökkent 
a látra szóló kötelezvények és tőke 
emelkedett. A Narodna Banka no­
vember 8-i helyzete az október 31- 
vel összehasonlítva a következő 
változást mutatja: Aktívák: A de­
viza 10.3 millió dinárral 605.6 mil­
lióra csökkent, az ércpénz 13.6 
millió dinárral, 374,8 millióra 
emelkedett, a kölcsönök 67.8 mii- 
lióval 2.604.7 millióra csökkentek, 
a pénzügyminisztérium pénztárje­
gyei 58 millióval 663.5 millió di­
nárra emelkedtek, a különböző ak­
tívák 20.6 millióval 2.672 3 millió- 
ra csökkentek. Passzívák: A bank­
jegyforgalom 71.9 millió dinárral 
9-172.4 millió dinárra csökkent, a 
Jtra szóló kötelezvények 76.1 mil- 
l(,val 1.622.4 millió dinárra emel­

kedtek, a különböző passzívák 29.7 
millióval 404.7 millió dinárra csök­
kentek. Az aktiák, illetve passzí­
vák összege 11.928.9 millió dinárt 
tesz ki. A bankjegyforgalom és 
látra szóló kötelezvények összege 
10.794.6 millió dinár.

»»»»»»-)(-«««««*

SABINA GOEKSTEN K/SASZ- 
SZONY, A TÖRÖK LÉGI HAD- 1 

ERŐ HADNAGYA, FERJHEZ- 
MENT ALI KEMAL REPÜLŐ- 
KAPITÁNYHOZ

Feljebbvalója bár e kapitány 
A hadnagynak, ha gépmadáron 

szálnak,
De otthon, biztos, rangot félretéve, 
Hadnagy parancsol ám a kapitány­

nak.
S nem lesz baj abból, hogy otthon 

parancsol
Kapitány urnák hadnagy-felesége, 
ők kölcsönösen engedelmeskednek 
Egymásnak, így hát köztük szent 

a béke.
FANYAR TÓBIÁS

Fe6. 2—3. 19 . .. Vd6 15 3—6 15 
exf6, e. p. 4—5. 16. Bafl. 5—3. 15 
a4. 6—4. 15... c5. 4—2. 17... Ve4 ; 
.»—1. 8. 0—0. 6—5. 12. Vei.

VI. csoport:
1—6. 8. Fe2. 2—5. 12. d3. ,1—1. 6 

HÍ3. 1—2. 7 . . . Hbd7. 2—3. 6 . . . I
Hxc4. 3—6. 6. e4. 1—4. 7 . . fß 3 4 
6 Hc3. 4—5. 11. O-O-o' 4—2 11 
Fa4. 5-1. 7. Ff4. 6-5. 10. Vxc4.
5—3- 6 . . . g6. 6—4. 9 . . . h6 

*
ÜZENETEK:

Kohn. A VI. csoport 2—3. számú 
játszmájában ellenfele ajánlata- 6 
Hxe4. 7. Fxe4, Hf6.

Zabik. Az V. csoport 3—6. parti­
jában ellenfele beajánlotta a követ­
kező folytatást: 15. exf6 e. p Xxf6 
16. Vh5.

Kelemen I. A kérdezett cím a kö- ! 
vetkező: Bogoljubow E. D. Triberg 
(Baden) Villa Rosalia.

Morvát (Oszdjek.) A kérdezett 
ere ben ellenfelének vám igaza, mert 
ha a bástya halad át a sakkvonalon 
sáncolásnál, az nem akadálya a sán­
colásnak. Csak a király nem mehet 
át a sakk-vonalon. Feladványai nem 
Közölhetők, mert nagyon egyszerűek

*
megnyitás iskola

A vezércscl »becsi variánsa«
(72 folytatás) j

Az amsterdami 1936 évi nemzet­
kézi mesterversenyen a Fine—Grün­
feld partiban a bécsi variánsnak az 
alábbi változatát játszották: 1. d4. 
d5. 2. Hf3. Hf6. 3. c4, e6. 4. Hc4. 5. 
e4, Fb4. 6. Fg5. c5. 7. e5, cxd4. 8 
Va4 + Hc6. 9. 0—0—0, Fd7. 10. He4!
(A bécsi variáns legveszélyesebb 
folytatása és ennélfogva a leggya­
koribb is. A mesterek egy része nerri 
tartja jónak ezt a '' pést, mert a vi­
lágost erélyes támadásra készteti. A 
Herbatin—Rabar (Őszijeit 1938) par- 
t ban 10. Hb5-öt játszottuk, ami 
szintén kielégítőnek látszik.)

10. ... Fe7!
11. exf6 gxf6
12. Fh4 Hb4

17. Bxd4 is, de a szöveglépés még 
erősebb.

15. ... Va5
16. Hxd7+ KeS

Ha 16 . . Kg7 akkor 17. Bg4+ Kh6 
13. Fg5+ Kh8. 19 Hde5! jön. 

(Folytatjuk)
*

Szép befejező kombináció.
A j uráli nemzetközi mester verse­

nyen az M. Lowtzky—dr. S. Tarta- 
kover játszmában világos 31. lépése 
után a következő állás adódott: 

Világos: Kgl. Vei, Bgő. gy: a2, 
j b2, d5, g2, h2 (8.)
I Sötét: Kh8, Vd6. Bf8. gy b7 e5 

g7, h7 (7.)
I Tartakover a gyaloghatrányos 

végjátékot tanulságos módon vitte 
nyerésre: 31 . . . Vb6 + , 32. Khl, Vb5. 
33. Kgl, Vc5+ 34. Khl, Vc4. 35. 
Kgl, Ve!4+- 36. Khl, Ve4! 37. Vei, 
(Ha 37. Vgl akkor Ve2, ha 37. Vdl. 
Vdl, Vf4, ha Val, Ve2. 38. Kgl, 
Ve3 + ) Vd3. 38. Kgl, Vd4 + . 39. Khl 
Vd2 és nyer: a bástvát.

* "
298. SZÄMU JÄTSZMA 

(Vezércscl)
Játszották a párosmérkőzés folya­

mán 1939 októberben Amsterdam­
ban.
Világos: Dr. Euwe.

Sötét: Landau.
1. d4, d5. 2. c4, c6. 3. Hf3, HÍ6. 4. 

Hc3, dxc4. 5. a4, Ff5. 6. e3, e6. 7. 
Fxc4, Fb4. 8. 0—0, Hbd7. 9. Vb3, 
Vl-16. 10. e4! Fg6. 11. Fxc6! fxe6. 12. 
aö! Fxa5. 13. Vxe6 + , Kd8. 14. e5, 
Be8. 15. Vh3 Fxc3. 16. exf6. Fb4. 17. 
fxg7, Fd6. 18. H?5! Fxe5. 19. dxe5, 
Ff7. 20. Bfdl, Fd5. 21. e6, Hf6. 22. 
Fg5, Ke7. 23. Vc3. sötét feladta.

A volt világbajnok ezt a partit 
nagyon élesen és kombinációkkal 
telve játszotta. A játszma azt bizo­
nyítja, hogy dr. Euwe ismét nagy­
szerű formában van.

A sötét állás nem könnyű. Ebben az 
állásban megfelelő folytatást kel! 
keresni, ahol veszély nélkül lehet 
tartani a három gyalogost a tisztért. 
A szöveg’épés helyett Maróczv ma­
gyar mester 12 ... . He5!-öt ajánlott ! 
amit legelőször a Fazekas—Boro; | 
levelezési partiban 11936) játszottak 
a következő folytatással: 13. Vc2 
Hxf3. 14. gxf,3. o5. 15. Kbl. hő. 16 
Fg2, Bac8. 17. Vd2. h6. 18. Bhc 
Vb6. 19. f4. b4. 20. fe, fe. 21. Fxe7. ' 
Kxe7. 22. f4, c3. 23. Vc2, b3! évs sötét 
megnyerte a játszmát.

13 Vxb4! .... I
Nagyszerű, pompás áldozat, de Bok­
ker és dr. Euwe 13. Va3!-t még erő­
sebbnek tartják. Ugyanis 13 ... 
Hd3+-ra 14. Bxd3! jön.

13. ... Fxb4
14. Hxf6> * Kf8
15. Bxd4!

Világos elnyeri a d7-en álló sötét 
futót is és ezzel három tisztje lesz 
a vezér ellenében. Lehetséges volt 
15. Hxh7 + , Bxh7. 16. Fxd8, Bxd8.

299. SZÁMÚ JÁTSZMA 
(Tarrasch-védelem)

Játszották a bornmauthi verse­
nyen 1939-ben.
Világos: Dr. Euwe.

Sötét: Aitkins.
1. d4. Hf6. 2. c4. e6. 3. Hf3. d5 4. 

Hc3. c5. 5. Fgö. dxc4. 6. e4. Fe7. 7. 
dxc, 0—0. 8. Fxc4, Vxdl. 9. Bxdl. 
Fxc5. 10. a3, a5. 11. e5, Hfd7. 12.
He4. Be8. 13. Fb5. Fc7. 14. Fxe7, 
Bxe7. 15. 0—0, IIc6. 16. Hd6! Hxe5
17. Hxe5. Hxe5. 18. Hf5! sötét fet- 

■ adta.
*

SAKK-HÍREK
Capablanca—Aljcchin világba j no 

ki revánsmérkőzésről ad hirt egv 
buenos-ayresi jelentés, amely sze­
rint az argentínai sakkszövetség 
10.000 dollárt helyezett letétbe egv 
Aljechin—Capablanca világbajnoki 
rcvánsmérkőzés céljaira. A mérkő­
zést természetesen Buenos-Ayrcsbcn 
játszanak. Capablanca kihívására 
Aljechin azt: válaszolta, hogy elvben 
elfogadja, de lejátszani csak a há­
ború befejezése után hajlandó, mi­
vel mint a francia hadsereg tartalé­
kos tisztjének a hadszíntéren a he­
lye!

A bvográdi Sakkor november ha­
vi gyorsba jnoki versenyén 15 játé­
kos vett részt. Eredmény: A Vilov- 
sk' és V. Popovics 12. Udovcsics 
U'/s, B. Pavlovi cs 8V2 stb.

A Buenos-Ayrcsbcn rendezett női 
= '.k világba jnoki versenyen Vera 
Menchik-Stevenson lett az első 18 
ponttal. A versenyen összesen húsz 
hölgyjátékos vett részt
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legnagvobb es régóta fennálló ingatlanforgalmi iroua. .odd 
mint 2000 különböző házzal-bérbázzal-palotával rendelkezünk.

Mai kor legmodernebb tenyérjósnő- 
5e Mme. JEANETTE pár napra Novi- 
tszádra jött, hogy mindenkinek alkal- 
ima legyen olcsó árért életét kezdettől 
;végig analizáltatni.
x A windsori herceg házasságát 
jSzimpsonnéval megjósolta Monte Gar­
bóban és sok előkelőségnek minden 
'jóslása bevált.

Mme Jeanette gyakorlott távotlátá- 
ipa mindenre rátér ami életére fontos, 
-jó tanácsokat ad minden esetben. 
Szívügyek, házasság, válás, csalódás, 
egzisztencia, gyermeke jövője, peres 
ügyek, bevonulás, távolmaradás, be­
tegség és más fontos ügyben úgy fér­
fiaknak mint idősebb hölgyeknek fon­
tos tanácsot ad. Kezében hordja pla­
nétáját melyik csillag alatt született 
és azt fontos tudni, mert minden 
rosszat elkerül általa.

Mme Jeanette fogad egész nap, va­
sárnap is, Safarikova ucca 23 sz. alatt 
Külön várószoba van. Beszél több 
nyelven.
»imiHiiiimiimimraiiiiniiiiiinnimiimiranmiifflimmnfflffliiiiiiimiiimiiiiii

Köszöneínyilvániíás
Mindazoknak, akik anyánk

özv. Kramer Nándorné
elhunyta alkalmából virágadományokkal, továbbá rész- 

vétnyilatkozatokkal fájdalmunkban osztoztak, ezúton is 

hálás köszönetíinket nyilvánítjuk.

A rjifoszoló család

Fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk 
a szomorú hirt, hogy a legjobb anya, 
nagyanya, testvér, sógornő, anyós, nagy­
néni és rokon

Özv. SCHR3H0L FERENCIÉ
szül. Kopnnec Mária

életének 70-ik évében, szombaton f. hó 
11-én délelőtt 9 órakor hosszú kínos 
szenvedés és a halotti szentségek ájtatós 
felvétele után visszaadta lelkét a terem­
tőjének.

Drága halottunk fő dl maradványait, 
ma, vasárnap november 12-én délután 
4 orakor temetjük a romai katolikus 
temető kápolnájából.

Az engesztelő szentmiseáldozatot f. 
hó 18-án, szombaton reggel fél 8 orakor 
mutatjuk be az Urnák a beltéri plébánia 
templomban.

örök világosság 
fényeshedjéh néki 1

NoviszAd, 1939. november 12.

Károly, Rózsi, Flórián
gyermekei

és nagyszáma rokonság

lióber 5 BB szőlő­
vessző

a legjobb alany, bor- és csemege- 
szőlooltviny, továbbá sima és gyö­
keres vad vessző kaohato a legrégibb 

Kóber-fele szólőoltványtelepen
JOVAN MtLIÍ, Stari Eutog

Hölgye & ös fieresfiedőfiJ
Hazai művirág üzem
virágok, kalapok és ruhákra, valamint templomi 
díszítmények, kirakat és szalondiszek és népies 

borvirágok

1 Anka lumpié, Za«Teb- ,llca *«•
az udvarban, felemelet jobbra

Nagyban! Kicsinyben I

RfŐPOn faragó-esxtergályoi mnn- 
■»61,611 bábról ezoló n| katalógust

Rdíján Adolf 7i1grclii Masarykova 13

•fl-uiomoia. . as QCxuxmboí
BILLIÁRD ASZTALOK

DÁKÓK -GOLYÓK
(áióter.Jü 5HS§I^^ S Zolái

miwuáil I cluiici 1
(Dicső auxß.! 

IDMBÁBL temecin

urak?
Beográdban az állomás közelében 

megnyílt

Grand Hotel Beograii
szálloda. Az összes minisztériumok kö­
zelében, a Balkanska és Nemanuna uccák 
sarkán — A száUodabeiendezes a leg­
modernebb, fürdőszoba. Szenzációs ol- 
csu árak I Elsőrendű eltérem, kavéház. 
5072 T -' " - os: Mafii Fiiig

Uj! Kocsxafialfiató\ 
Fmacnr I6mPa. motor ésLBIInoUl rádic biztosítékok
Nincs többé rövidzárlat, gazdaságos és tartós 
rádióknak szelektivitás es a vezeték bizton­
saga, motoroknál rugalmasság és a hiányos­
ságok elhárítása. Feltétlen biztonság rövid­
zárlat okozta tfiz ellen. Kérje minden szak- 
üzletben. Lerakat minden nagyobb helyiségben 
Előállítja és forgalomba Hozza :

Indusfrija Tehniíkih prolzvoda 
EMASOR, Zagreb, Palmolifeva 28-a I.

Kérjen prospektust és felvilágosítást.

Mielőtt szőrttiesziftségletél
beszerezné forduljon bizalommal 

Zsulyevics szücsmeslerhez. Szakszerű 
alakítások és iavitások a legolcsóbban. 

Szubotica, Pa icseva u. 8.

batériás, valamint hálózati

rádiőfeészBlék
(Néprádió) rendkívül jó és sokkal 
többet ér, mint amennyi az ara, mer* 
az szociáis é" prooailandasztikus 
okból csa.l 750 dinár. Ezen ké­
szülékek rendkívül kev.-s áramot 
fogyasztanak és melegen ajánlhatók
Megrendeléseket ajánlatos mielőbb 
eszközölni

Honrath D.Q. Szeiiotica
iül

>>Orffaopäd“ cipőket
miaden fájóslábra, a legújabb mód­
szerek szerint garanciával készít

Gál István, Szubotica ZrinjsRi tár 9

kérjen
INGYENES 

TANULSÁGOS
ÁRJEGYZÉKET

legnagyobb hazai
HANGSZE&CEGTÖl

Gombbehuzás, géphimzés, 

Szoleipüsszé, Azsur

FACSAR
SZUBOTICA, Pasiceva u. 7

CuitcrbetegeSmek
kitűnő segitcszer a 

gyógyuláshoz a

BIBÉÉTŐLTEő
Ara 30** dinár

Főképviselőt:

ISIS D. D.
BEOGRAD - ZAGREB

Kapható minden 
gyógyszertárban. f

Or. rn. me. See. w. *30/36

, ÍSCHHEIDEB

ZÁCHE3
NIKOUCEVA IO

isaanenageB

GgSHiröEcstóh
alma, körte, kajszi és őszibarack, cse - 
resznye, meggy, szilva, ringló, kitűnő 
fajták, úgyszintén rózsa-újdonságok a 
íutaki úti faiskolában kaphatók. (Vil­
lamos végállomás, síneken át jobbra.)

m

BAJERLE imm
szörmeüzlefe és szücsmiihelye

Novlszád, Pastcseva 21.

Ajánlja dúsan felszerelt szőrmeraktárát. Vál­
lalja női- es férfibundák készítését, alakítását, 
javítását és minden más szűcsmunka végzését.
Szolid árak! » Figyelmes kiszolgálás I

D frbura lenvpn a hölnv lenAkespbh knrnnAia
................... .......................................... ....mm... .............. mim

“.SZALONVILMA

Y.-'-y

99
utolérhetetlen gondossággal, ízléssel, szakértelem­
mel és a legmodernebb gépekkel készíti a frizurát

NOVISZAD, Petra Zrlnjszha ul. 3

Síevan SZÜCSMESTER
Novlszád, Katolikus porta

Vállalja btindáfi, galléron és minden mds szücsmnnna régzését. Javítását 
és alamtását. — bagy rantárt tart mindennemű szormeáruból

CRMIIA EIEH
zseb-, íűlő- és anódelemekel csak

PA M SimOVí
■' -yí-ára, ZAGREB, KoturasRa ulica 69, Rá szít.

8íiÖSf£«I«5ÍlSl f
A jó nevéről ismert „Pászti* női divatszalon 
átnöltczctt. Készíti mértek szer.nt a legszebb 
őszi újdonságokat, párisi eredeti modellek szerint 
Nagyon olcso! Szives pártfogást kér:

PÄSZTI Beograd, Pasiceva 4-III.

GENFRáLJAVlTOTT márkás

£ró«|épek
úgymint: Underwood, Stoe wer, Mer 
védés. Koppéi, A. E, G,, Haida stb. 

rendkívül olcsón kaphatók

B i R 0 “ irdgépiavná műhely
Novlszád, Kralya Petra II. 63. Telel. 28-82

Gyarló földi ember gyötrő 
gyomorbaja gyorsan múlik, 
ha otthon van a csodaszer

PENTA
Kápfíató gyógyszertárán- 
ban és neresnedésenben

D gyógynövény extract ára 
, üvegenként 12 Dinár.

Fagvbeálta előtt szerezze be

ásványvíz-
szükségletét! Friss töltésű

radenci és rogaska slatinai
viz érkezett

füszerüzlet 
Szubotica Tel. 48KURTES

Örál, Éhszert,
rádiót, szemüveget, kerékpárt, varró­
gépet, csillárt, zseblámpát, batériát 
legolcsóbban ajánl ; 359

KOLLÁR - BŰNÖM

Fiizy Vilmos
bádogárugyár

Subollca, Carinska ul. 17

Gyárt mindennemű a kony­
hában és háztartásban 
szükséges bádogárut

ffa „ Terma
hőterjesztő készülék kizáró­

lagos előállítója
mtmiuimmiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiimimiiiiiHiiimiimiiiiiimiiiiiiimuiM 
Kérjen ingyi -icí illusztrált katalógust
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hirdetéseket a másnapi
LAPRA DÉLUTÁN 3 ÓRÁIG 
SZOMBATON DÉLI 12 ÖRAlG 
VESZÜNK FEL. A HIRDETÉSI 
ADÓ A HIRDETŐT TERHELI. Äprdhirddcsch ÚGY HÉTKÖZNAP, MINT VA­

SÁRNAP EGY SZÓ 1- DINAR. 
VASTAG BETŰS 2— DINAR 
A LEGKISEBB APRÓHIRDE­

TÉS Ara 12.— dinar.

1IRAMIA MOZI, No visz űrt
MA PR E Mi ÉR

MADÁR-KALITKÁK nagyon olcsón 
eladók. Noviszád, Dudarszka u. 25.
___... 7270

Epéi! kaland
(Verliebtes Abenteuer)

OLGA CSEHOVA PAUL KLINGER 
HANS JUNKERMANN

SZERENCSÉS HAZ, AMELYBEN 
MÉGAVASODIK A SZALONNA — 
tartja a nép. Még szerencsésebb ház, 
amelyben kéznél van a «NÖVÉNY­
HARMAT«, a közismert ezerjó házi - 
szer. 3 csepp je elég bedörzsölésre fej­
fájásnál, fogfájásnál, derékfájásnál 
reumánál, kezek-lábak szaggatásánál.’ 
Vigyázat! Csak zöld üvegben valódi! 
Ara patikában, boltokban 12 dinár.

7382

HAz kitűnő helyen sok lakással, 8 
százalék jövedelemmel, 150.000 dinár­
ért. — UAZ jó uccában, állandóan ki­
adott lakásokkal, 8 százalékos hoza- 
d.kkal, 240.000 dinárért — KAZ sar­
kon lokállal, jó jövcde'emmel, 200.000 
dinárért. — HÁZ, 10 százalékos jöve­
delemmel 6 komforos lakással, 440.000 
dinárért. — UAZ 10 százalékos jöve­
delemmel, 6 lakással. 800.000 dinár­
ért eladó. — Telkek kitűnő helyen, 
szép fronttal, 100.000 dinárért eladók. 
»Ingatlanforgalmi iroda«, Noviszád, 
Zseleznicska 1. 7393

ZONGORA angol mehanikás, ke- 
reszthuros, rövid, fekete, nagyon jó 
karban lévő eladó. Noviszád, Ka rád- 
zsicseva 2. 7441

TŐKE- vs VAgOLEGÉNY, jómun-
kas azonnal felvétetik. Sobloeher, Te- 
merini ucca 41. Noviszád. 7445

EMI LA C AKIIÉ ucca 34. számú ház 
eladó bankkölcsönnel. Bővebbet: No- 
viszad. Primor.szka 10, a tulajdonosnál. 
Ugyanott használt ajtók és ablakok 
eladók. 7446

BEJÁRÓNŐT felveszek, Sztrelyacs- 
ka 7, Noviszád, az udvarban.

FIATAL jómunkás hentes és mé­
száros segédet keresek. Schmidt, No­
viszád, Gajeva 3/a. 7405

BEJÁRÓNŐT keresek délután 3 órá­
ig. Érdeklődni: Kralya Alekszondra 
16, Noviszád, Wagnernél. 7420

TANULT könyvkötőlányokat felvesz 
Sztojanovics és Fia könyvkötészete. 
Noviszád, Mileticseva 61. 7431

ZONGORA, rövid, kitűnő bécsi 
gyártmány, kereszthuros eladó. Fara­
gó, Sztáribecsej, Vojvode Putnika 22

7391
Állast keres

ÁPOLÓNŐNEK, társalkodónőnek, ház
vezetőnőnek ajánlkozik intelligens, kö­
zépkorú hogy, vizsgázott ápolónő. Vi­
dékre is elmegy. Cim a kiadóban. 
_____________________ _____________ 7379

NEVELÖNÖI vagy betegápoiónői ál­
lást vállalna szerény díjazás mellett, 
több nyelvet beszélő, intelligens nő! 
Cim a kiadóban. 7333

HÁLÓSZOBA, finom fumiros, komp- 
lett, továbbá k:s könyvszekrény, mos- 

I dókagyló vizvezel ikhez eladó. Antólc 
1 Anna, Sztáribecsej. 7332

KIADÓ

KÉTSZOBÁS szép lakás mellékhe­
lyiségekkel kiadó. Noviszád, Szlovács- 
ka u. 28. 7275

GRAMATIKUS harmonika eladó 
vagy kerékpárért e’cserélendő. Novi­
szád, Rumenacska 75.

HIVATALNOK, minden irodai mun­
kában j as, délutáni órákra állást 

. keres. Cím a kiadóban. 7345

MEGBÍZHATÓ magányos nő ajánl­
kozik urinö mellé vagy gyermektelen 
családhoz mindenesnek. Cim a kiadó- 
ban. 7410

FIATAL irodista, ügyes szerb, ma­
gyar, német gépiró állást keres. Cim 
a kiadóban. 7443

SZÉP bécsi stilusu ebédlő bútor el­
adó. Cim a kiadóban. 7333

NAGYKOCSMA Lók község főterén, 
a legszebb helyen, a magyarság szóra­
kozó helye, a'kalmas mu’atságok és 
tánc rendezésére, szép épülettel há- 
rofnnegyed hold telekkel eladó. Buczkó 
István, Lók. 7371

JÓLBE VEZETETT korcsma forgal­
mas helyen eladó. Bővebbet a kiadó­
ban. 7413

SZORGALMAS, megbízható házas­
pár házmesteri állást keres. Cim: No­
viszád, Szara jevszka 11. 7427

VADÁSZOK! EBKEDVELŐK! A hí­
res «Saborio« vándorserleg örökös 
győztese »VÉGVÁRI BETYÁR* törzs­
ből származó tisztav.'rü róna-futó ma­
gyar vadász vizslakölyök ebek jutá­
nyos áron eladók. Noviszád, Orahova 5 
(Futaki kapu mögött). 7414

DECEMBER 1-TÖL KIADÓ raktár­
nak vagy műhelynek I helyiség 12X4, 
1 helyisig .8 4, 1 helyiség 4X4 telfon- 
nal, 1 lakás 2 szoba, konyha, uj épü­
letben, vízvezetékkel. Érdeklődni: Kr. 
Petra II. 101), Noviszád. 7287

HA ROM SZOB ÁS összkomfortos la­
kás december 1-re kiadó. Noviszád, 
Kralya Petra II. u. 34. 7375

ASZTALOS INAST, teljes ellátással 
felvesz Rumi Dániel, épület és bútor­
asztalos, Bogojevo. 7428

MÉSZÁROS és hentes tanoncot 
azonnalra felveszek. Ifj. Elek István,
mészáros, Mali Igyos. 7423

HÁZASPÁR lakatos, vízvezetékhez 
értő, házmesternek kerestetik. Usztav- 
szka u. 36. 7421

ÜZLET AJTÓ, használt, de jókarban 
lévő megvételre kerestetik. Cim a ki­
adóban. 7424

LAKÄS KIADÓ: 2 szoba, konyha, 
száraz és tiszta. Noviszád, Lyublyan- 
szka 12 szám. 7357

KISEBB lakások kiadók. Noviszád, 
Dalmatinszka ucca, Siegmund telep.

7358
HAiíOMSZGBAS lakás előszobával 

és mellékhelyiségekkel kiadó. Bőveb­
bet: Tosa Gosztojics, Barona Bajicsa 5

7412

VESZEK használt ruhákat, kalapo­
kat, cipőket stb. Hívásra házhoz, me­
gyek. Husnija Hodzsics, ószeres, Novi­
szád, Temerinszka 30. 7375

KINDERFRÄULEIN für Nachmitta­
ge zu 10 jährigen Mädchen wird ge­
sucht. Serbische Kentniss Bedingung, 
mit Französich bevorzugt. Nettel, No- 
visad, Kralja Petra II. 4. 7439

SZÉP SZOBA, konyha, speizból álló 
lakás kiadó. Noviszád, Hilendarszka 7.

7422

UCCAI SZOBA, fürdőszoba és tele­
fon használttal 1 vagy 2 személy ré­
szére esetleg te'jes ellátással kiadó. 
Noviszád, Laze Koszticsa 33. 7442

ELADÓ

ELADÓ haláleset miatt többféle 
bognár szerszám és fél kész áru. Bő­
vebbet: Noviszád, Lyublyanszka 12. 
_________  7398
t üSZERÜZLET és két lakásból álló 

iház eladó az Adamovics telepen, No- 
viszádon. Érdeklődni a kiadóhivatal- 
ban- 7359

JÓFORGALMU íüszerüzlet eladó a. 
Kislimánon. Bővebb felvilágosítás: No - ] 
viszád, Kralyevicsa Gyorgya 1. 7419

MÉRLEGKÉPES könyvelő, csakis 
komoly munkaerő, délutánra kereste­
tik. Cim a kiadóban. 7440

JOBB LÁNYT, aki önállóan főzni
tud, felvesz Csicsovacski, Noviszád, 
Milosa Bajicsa 8. I. Jelentkezni: dél-, 
után 3-—5 óráig. 7447

KIFUTÓ FIÚT keres a Popity gyógy­
szertár, Noviszád, Pasicseva 13. Jelent­
kezni hétfőn réggéL 7448

6—8 IIP DEUTZ motor, kifogástalan 
állapotban eladó. Kovács István, No­
viszád. Batorijeva u. 4. 7430

eh__kereslet ima
KERESÜNK azonnalra négy szabó­

segédet, kettőt kismunkára és kettőt 
nagy munkára. Bracsa Boldocki szabó- 
műhely, Petrovác. 7334

ÖT HÁZHELY a Dunaparton eladó 
lefizetésre is. Noviszád, Daimatinszka 
u. 34. 7426

i '.OOO dinár hozadéku 6 lakásos 
BÉRHAz e adó 800.000 dinárért. — 
»Ingatlanforgalmi iroda«, Noviszád,
iZselyezsnicska 1. 7355

AKACFA 2—3 éves kitűnő 250—300 
1711 magas példányok nagyon olcsón 
kaphatók »Horfus«, kertészeti telepek, 
SzuboUca, Postofiók 26. — Telefon 66

450

ELADÓ a Bitolyszka ucca 20. szá- 
imu ház. Bővebbet ugyanott, 7409

IIAZ 2 komfortos lakással eladó. 
Ara : 250.000 dinár készpénzben és egy 
J> zálogkölcsön átvehető. HAZ 2 eme- 
olos, az uj báni palotához közel el- 

*c550.000 dinár készpénzért és egy 
, lsszu!ejáratu jelzálogkölcsön átve- 
‘'Go. Havi házbér 8000 dinár. HAZ a 

^zársi uccában 950 dinár havi jö- 
vedc.emitiel 70.000 dinár készpénzért és 

000 dináros tartozással átvehető. A 
öAz a város szivében, a Voj- 

odjanszka uccában 2 komfortos la- 
, eladó, A ház melett míg egy 

*- pithető te'ek van. Ara készpénz­
en 250.000 dinár. Kisebb adósság át- 

ivi(^ BIRO ingatlanforgalmi iroda,
I oviszád, Ilije Ognjanovicsa 18, 3 Ta- 
i uruzsics palota mögött. 7435

I BÉRHAZ a Futaki-uti piac közeli­
ben 7 szép lakással eladó. Ara 250.000 
dinár, évi jövedelme 32.000 dinár. - 
BÉRHÁZ 15 lakással, 36.000 dinár jö 
védelemmel, 200.000 dinárért e!adó. — 
IlAZ NOVISZÁD KÖZPONTJÁBAN 
masszívan épült, 28 méteres uccai 
fronttal, 5 szép lakással, vízvezeték 
csatornázás, 33.000 dinár jövedelem­
mel 320.000 dinárért e adó. — SZÉP 
HÁZHELY forga mns uccában, sar­
kon, üzlethely bégeknek nagyon alkat - 

I más, eladó. MUatovics Szteván, közve- 
I titő iroda utján, Noviszád, Mileticseva 

12. Telefon 23-23. 741J

KERESEK 17—18 éves legényt ko­
csisnak és munkára. Jelentkezni: No­
viszád, Vojvode Bojovicsa u. 2. szám.

7406

UJ KÖLCSÖNKÖNYTÄR
GRUNBER6, Snbodra a legújabb

PaSiíeva 14 az udvarban könyvekkel 
gőzfürdő mellett

KIS CSALÁDI HÁZ sürgősen el­
edé, lefizetésre is. Cim a kiadóban.

7423
PÉZSMA has- és hátbundák, jó­

karban levők, eladók. Braun szűcs, 
Noviszád, Kralya Petra II. 36. 7443

BÉRI!AZ. a Tőzsde-palota közelében 
10"/o hozadékkal, a Kr. Petra I. uccá­
ban, két fronttal. HÁZHELY, n tiszti 
pavilion közelében és a Kis L’mánon. 
CSALÁDI HAZAK nagy választék­
ban. TRAFIK forgalmas uccában el­
adó. Egyedüli megbízott: »Imobllia« 
ingatlanközvetítő iroda. Noviszád, Kn-j 
tolireka porta.

FLÖNYOMTATASIIOZ értő mun- 
kásnöt felveszek. Esetleg ügyes lánvt 
betanitok, Friedmann kézimunkaüzle1, 
Noviszád, Kralya Petra II 6. 7425

EZt’STROKÁT, teljesen kifogásta­
lant vennék. Ajánlatokat: »Alkalmi 
vétel« jel'gével a kiadóhivatalba ké­
rek. 7402

Magyar, német, ango’. francia leve­
lezést, fordítást, oktatást vállal hosz- 
szu kü'földi prakszissal rendelkező el­
sőrendű szakerö. Cime a kiadóhiva­
talban. 7436

Sajdtkeszitménvfi ERNYŐK nagy választékban.
Ernyők javítása és újra borítása a legpre­
cízebben. Ugyanott hordőcsapob kaphatok és 
azok javítását végzik, ttzv. Berber jakabné 
Szubotlca, B, Szudarovicseva 32. 377

JOLFOzö m'ndenes lány bejárónő­
nek vagy egészen kerestetik. Ugyan­
ott fiatal jobb német lány gyermek 
mellé felvétetik. Felter, Noviszád, La­
ze Telecskog u. 9. II/3. 7389

FUTBALLISTA, kitűnő játékos, egy 
villanyszerelő és egy molnár rögtöni 
belépésre ál ást kap. l.eve'.eket: »örök 
állás« jeligével a kiadóhivatal továb­
bit 7386

KLUB SZOLGA. Az Angol Klub ke­
res fiatal házaspárt klubszolgának, 
azonnali belépésre. Kap lakást, fűtést, 
világítást és szerény díjazást. Jelent­
kezni: Dr. Holländer ügyvédnél, No­
viszád, Kralya Alekszandra 10. 7411

„Hotel Beograd“ - Pancevo
Utazó urak! l egjobb bácskai konyha, tiszta 
olcso szobák. Tulajdonosi ]eilna Mihály

legszebb szőrmékéi
szakszerű alakításokat cs Javításokat a legjobban
SfiV'KI7Í' eiücsmesfernél

Szobotica, Szokolszka 2.

2 éves rózsafáink
őszi szállítását megkezdtük. Legszebb fajok, ma­
gas tőr/süek 10—15 dinar, alacsonyak 6 dinár.

G0ESER kertészete — S20MB0R

FŰZNI TUDÓ nő vagy férfi vendég­
lő lcibőv téséhez. kevés tőkével társ- 
nak sürgősen kerestetik. Cim a kiadó- 

74371 ban 7415

Salon Hilly
Készei bötöfi pttlló- 
vereb, ruháb, speciális, 
legszebb bivifelii forrása

S’oviszád, b’atoSeviía 4 (földszint)
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szövetei, selymet, vásznat, szőnyeget, függönyt, bútorszövetet stb.

női és férfi divatárúház, Noviszád, Kr. Aleksandra u. 10

A JérJi első tekintete 
a nő arcát éri

Keretezze a nő arcát 
mindig olyan frizura, 
mely kiemeli és érvény­
re juttatja az arc finom 
vonalait. — A nőnek

ezt a frizurái elkészíti
PASKA
SZALONJA

Noviszád, Kralja Petra II. n. 56

Vidékié* találkozóé ye
. znbotlcán az Engelbrecht féle ét­
terem. Kitűnő házikoszt, szó id árak. 
Ebéd 8,— vacsora 6'- dinár. Pasicseva ul. 5.

ÓRÁK, ÉKSZEREK
a legizlésesebb kivitelben

Javít-sok jutányos áron 
es legprecízebben

A ^
J/UVCl-lEt*-

CPJK05
SZVBUIICA, Maradjordlev Irg 5____

P0P0VIGS mészárszékében
a húsárak újból a leg­

alacsonyabbak:

Príma borjúhús kg 12 -8 dinár
marhahús « 8—6 >
bárányhús» 6 »
birkahús » 6—4 »

Kralya Petra jl 59 (Futaki ut) a .Fehér 
Okőr mellett

Tisztelettel
Popovics Vltjo, mészáros

K 13 LÖNFE1.E

SULYOK fest, tisztit. Száraz es ve­
gyi tisztítás. Bőrkabátok, bőrbutorok 
festése minden színben. Olcsó árak. 
Noviszád, Postanszka 14. 7045

Dr. FIL1PON CREME a legjobb és 
legkedveltebb nappali krém. Ara hely­
ben és vidéken 14.— dinár Apoteka 
Küchler, Vrsac. 2474

f§AY Wanderer,
Audí-Horch

D.K.W.

gépkocsi kép viselet 
AUGUST KUTALEK.

Noviszád, Kr. Petra II. 63. Tel. 31-06.

Dr. rned. Irena Xseleznova fogspe-
álista rendel Kulán, Temp'om ucca 

27, Abel-féle lu.i_ 7403

BŐRBETEGSÉGET, bőrsömört (Pso­
riasis) te jesen kigyógyithat mindenki. 
Ajánlatokat: »Információ» jeligével a 
kiadóhivatal továbbit. 7433

»MUZIKA«
Noviszád. Kralya Petra II. 47.

Hegedűk, gitárok, Hohner, Rauner stb. 
harmonikák. Javítások. Hangolása az 
összes hangszereknek. — Olcsó árak. 
Pontos kiszolgálás. 5883

»NAGYFEJEÖ« előnyomda. azsv.r. 
endli plisszé gombáthuzás Eksle Ida 
Bulvár 2.

BRAUN SZŰCS. Nagy raktár ne­
mes szőrmékben. Elsőrendű munka. 
Olcsó árak. Kr. Petra II. 36. Zsidó 
templommal szemközt. 6975

3653

TŰZHELYEK, kályhák legolcsóbban 
SZENES vasüzletben SZUBOTICÄN.

MIENDEN nyelvű 
egész könyvtárakat 
antikváriuma.

használt 
vásárol 

Noviszád.

könyvet. 
J. Papa 

716» 1

SCHNEmEG
Z AC tt E 3 NIKOlldEVA 10

SZLOBODA SÁNDOR. url szabó,
Noviszád, Luja Bartua 45. Elsőrendű 
munka, gyönyörű szövetraktár, olcsó 
árak. 7274

SZFPLÖT. pattanást hámlást, orr.
vörösödést és más arctisztátlanságol 
pár tégely használata utján biztosan 
eltüntethet DARUVARI krém minden 
szaküzlotban kapható Háromsarkos 
nagv doboz 15—. kis doboz 7 50 di­
nár Pos*ón küldi: BLUM gyógyszer 

v. Sx’i lie:,

I lugoszl^viából való eVtWfKzó*
sürgésén dí?clí$fe szwiíások Bálnáiban

800.000 2,500.000 dinárja illetve 80 200 holdig Bánát
legs ebb rész hen, gazdas gi felszerelcscel és é ■ lel* rral
tzenfrivüt tegfiedvetőbb feltétel?# retten eladó#

Paloták, házak és lelkek Seeqradbaa a 
.ZAGREB innallanközvc- 

liiő iroda ixtj4n
TERAZHE 36 (Prestolor.aslcdnikov trg), amely kizárólag minden ?rt kü rentábilis 

házak, pa ölik, telkek alka mi v tel vei és elad is val loglalkozik

Keckem Atí rózsa-barack 
csemeteK 2 evesek, 2U,00Q 
drb. gyönyörű példányok 

• 4 dinárért darabja eladók

>Horius<
ÍS2SaW SUBÖTICA

Postaitok 26. Tel. 66

Értesítjük a n- é. közönséget, 
hogy a mai nehéz viszonyokra 
való tekintettél mélyen leszál­
lított áron rendezünk olcsó 
polgári temetéseket

„GOLGOTA”

temetkezési vállalat

Lenftey Imre és Ha
Noviszád, Usrpenszka o, 12 
Teleíon 26-90

m

I

SmsSülsÉs,
Uredniitvo i adminUtracíja 

Szerkesztőség 6» Uladóhivalal >
Noviszád, Kr. Petra II. íFuioiti puó 50 

Telelőn i 21 37, étid 20 -58
Felelős kiadj Andrée Dezső 

i wa«« «, mai, Blnzsek Ferenc
Pretplats — Előfizetés; 

í gy hóra.......................................... 28- - dinár
(kihordó útján 30 din.)

Három hóra......................80"— dinár
(kihordó útján 86 din.)

Félévre............................. 160-— dinár
(Kihordó útján 172 din.J 

zlazl svakodnevno Megjelenik naponta 
Poät.iekovni rafun — Postacsckkszámla; 

Beograd, 59.754. Zagreb, 46.692

Nyomatott az Uránia nyomdai müintézet e. kiadóvallaiat körforgódén,“felelő. nyomdavezető: Frank József, Kralja Petr. 1L (Futoski put) 50.
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Piros alma csüng az ágon...
Alkonyodfk... Álmos szellő har 

jnatot hint széjjel ... Mennyei né 
pék csillagmécseiket meggyujtják 
Színek, alakok, — virágok lom 
bök, — hamuszürke csönddel szó 
ródnak; s lassanként belépettén el­
tűnnek, — a sudár jegenyék is, — 
mint tornyok a torlódó tenger­
ben ...

Este van ... A tanya népes lesz. 
Innét is, onnét is megérkeznek a 
fészekbe; a gazda, a fia, a lánya, 
meg a pásztorkodó két kiscseléd...

Lovakat kifognak, tehénnek al­
moznak, takarmányt hoznak .. . 
Itatnak, készülődnek, vackolnak, 
pihenéshez, alváshoz...

A konyhából barátságos fény és 
rántásszag árad ... Biztató üzenet 
a gyomrok számára ... S mikor 
elkészülnek mindennel, körül ülik 
a baleveses kondért, — csipetké­
vel, órjával...

Esznek... Ahogy csak azok tud­
nak enni, akik dolgoztak . . Akik 
fáradtak ... Akik éhesek ... Akik­
nek rendben van a szénájuk ... 
Akiknek nem kalandoz el az eszök, 
se a bánat völgyébe, se az öröm 
dombjára, — a bableveses kondér- 
tól...

Aztán lefekszünk ... S nagyot 
sóhajtva elalusznak, gyötrődés nél­
kül — nyomban ...

Az égen, pöttömnyi csillagok 
pislognak, — álmosan ... A föl­
dön, tücskök citerázgatnak, — 
sok hozzáértéssel ... Ügyes békák 
meg behunyt szemmel brácsáznak, 
!— szépen ...

Lódobogás . . . Pista, a gazda 
legényfia vezeti füvelő re a pejkó- 
kat...

Békót vet rájuk... De mielőtt 
leheverne a szűrére, nyugovóra, —
I szomszéd kis tanya felé fordul, 
nótával...

Nagy eset próbája!.., A bo­
gárkáin kis tanya szép lányt rejt...
S a nóta óvatos vallomás: Szív, a 
civet próbálja.^.

Kezdetben, — mint a kisgyerek 
járása, — meginog a nótája ... De 
tovafuttában, megnövekedik bi- 
•onvosságában:
*Ki tanyája az a nyárfás?
Nem hallatszik a kurjantás ...
Vagy alusznak, vagy nem hallják; 
Vagy talán, — nem is akarják .. .«

A nóta megszűnt... Elhangzott. 
Elszállt... Eltűnt... Mint a te­
nyérről bocsátott madár ... S Pis­
ta utána nézett, — az árnyékos 
lombos kis tanya felé, — s várta, 
vájjon visszaszáll-e? ...

A pöttömnyi csillagok összebúj- 
va rajzottak... A tücskök, lesel­
kedtek ... Az ungok, — hallgatóz- 
tflk •.. Széliében, hosszában, — 
válaszra vártak ...

Egyszer aztán, — idő múltával, 
— megnyikordult a tanyán a kut­
yás: Vizet mertek... S utána 
Wes lányhang kezdte; félénk, fá­
tyolos, bizonytalan fejhangjával:

»Messze száll a fecske,
De visszatér este,
Fészkére ...«

Csak eddig jutott a nóta: Nem 
tovább... S a következő szempil-
1 un fásban már hallhatta Pista,

Irta: Szalay László
ahogy a konyhaa jtót becsapják...

Lehevert a szűrére; nézte a csil­
lagokat és hallgatta a sok tücsök - 
citerást...

Nézte és hallgatta ... De se nem 
látta, — se nem hallotta ...

Semmitmondó volt az a nóta: 
Nem volt benne Ígéret, biztatás, — 
csak egy bizonyosság: Hogy ab­
ban a nyárfás kis tanyában, nem 
alusznak, hanem hallják, hallgat­
ják, mikor ő nótázik itt...

Fiityürészve aludt el:
»Messze száll a fecske.
De visszatér este,
Fészkére .. .<

A csillagok tündökölve szikráz­
tak... A tücskök lázasan citeráz- 
tak... És Pista álmában, piros 
pántlikás báránykát vit jegyaján­
dékba Pannikának...

*
Hajnakxfik . .. Bágyadtan kialvó 

csillagok helyére, pacsirták lebbeír­
nek ragyogó dallal... Föltárni az 
ébredő mennyholt pazar legyező­
kagylóban, — tengelyében a kelő 
Nap lángvörös gyöngyével, — hal­
ványuló rózsaszín zománc boltoza­
tával érintve a túlsó láthatárt...

Fázva suhanó fecskék, csevegés 
helyett még csak pittyegnek . .. 
Harmattól csapzott szárnyaikat 
száritgatják a szaladozó fürjecs- 
kék ...

Szellő nyargal . . . Leszüreteli a 
gyémánt, gyöngyharmatot... El­
viszi iszákjában; gondolva balgán, 
megőrizhetők e szép kincsek . . .

Pedig a harmat csak ott ragyog 
szépen, ahová hullott. . . Haszta­
lan nyúlsz érte: a harmat el nem 
vehető, el nem vihető kincs, — 
akár a nők elirigyelt keble . ..

Virágos rét a vidék képe .. . Ke­
leti szőnyeg Ázsiából: Piros-fehér

virágok árja, levelek zöld keblére 
zárva .,.

A Nap aranyos sugaraival be 
nyilazza a tájat . . . Fölkelti a bo 
garakat. . . Kipattant ja a bimbót... 
Elindítja a zümmögő, illatozó 
szorgoskodó, szerelmeskedő éle­
tet...

Itt-ott bokrosodó apró nádasok 
közt, szittyókban, harisok, nádiri­
gók versenyeznek harsogva, fütyö- 
részve vígan ... S az ég zafirkék 
étherén, kecses úszással, hattyu- 
nyaku gémek fehér bárányfelhő­
ket kisérnek

Távol, — meztelen lábszáru tün­
dérek nótáznak . .. Villog hófehér 
térdük, izmos lábszáruk . . Gyógy­
növényt gyűjtő szerelmes lányok 
sztiznyája, dolgozik édesbus nótá­
kat szülve ...

Az aranysárgán érett búzatábla 
hu'lámzó szélén megállapodik 
Pista az apjával, — Juliska húgá­
val ... Megfordítják a kaszát föl­
felé, nyéllel a földnek támasztva... 
Előhúzzák a koncon lógó szaru­
tokból a követ, — és fenni kezde­
nek ...

A pengő, csilingelő, kacagó han­
gok, megriasztják a fürjecskéket... 
Lelapulnak a földre, s a kiscsibéik 
nyugtalanul hozzájuk fu'nak; bó­
bitás fejecskéik ijedten nyújtogat­
va, az élesei: jövő hangok irányá­
ba

Pistáék megfordítják a kaszát. 
Veszik két kézre 
elsőnek-

— Lehet ? — kérdi ércesen . ..
— Lehet!.. .
— Akkor hát Isten nevében!
Föltekint az égre; aztán le­

csapja állát a mellére, szétveti a 
iáhát, a jobbal kissé előre lépve,

előre hajlik mélyen, — aztán a 
hátracsapottt kaszát egy rettenetes 
rántással maga elé kanyaritja ...

Süvölt, zizeg, harsog, a sok
üvegszerü elnyiszentett gabona­
szár ... És zuhan kalászos szárá­
val, a még lábon álló termés tövé­
hez ... És halad előre Pista, — há­
ta mögött az édesapjával...

Egész napon át, azon gyötrődik 
a nehéz munkában, —hogy mi le­
gyen este a nótá ja!...

A rekkenős déli verő pihenőjé­
ben fordul húgához:

— Juliskánk!__ Ösmersz te
sok nótát?...

— Ösmerek!...
— No mondj el egy párat!...
Juliska el is mond vagy százat, 

de az igazándi nines közte ...
A valódi, teszem igy szólna: Te 

is szép lány vagy az édesanyádnak: 
de én se volnék talán a férgese!... 
Valami tartózkodó nyilatkozásféle 
szöszmötölne a nóta bukrában...

A vége az lett, hogy magának 
köllött rájönni:

Azt beszélik barna kislány, 
hogy szép vagy;

Ott a tükör nézd meg benne 
milyen vagy.

Bejárhatod Pestvármegyét, 
elég nagy:

Vagyok olyan legény, mint 
te leány vagy! . . .«

Szereti az anekdotát ?
W. GRÓF ANDRÁSSY GYULA (1823—1890)

Ez igen!... Ez két likra szoö,
rii.nu rmonhá11"11 a róka,yuk • • • Ha akarom 
Ki'ww SIAM IVemhes, ha akarom nem vemhes...

Nem szolgálja ki a legényt...
Mert ügyelni köll szörnyen a le­

génynek, nehogy csúffá tegye a 
hajadon, a »nem kölessz* kacagá­
sával! ...

A holdas sürü csillagos éjsza­
kában, — ahogy a nóta elhang­
zott,— nagyott hallgatózott utána 
a Pista ... de a válasz csak nem 
jött... Nem jött, égés:: este . . , 

Mert nem könnyű sor ám a lány 
sora se .. . Kivált, ha nem mer, 
nem akar, — pironkodik az édes 
szülőjéhez tan ácsé r‘ fordulni...

egy alkalommal rájött arra, hogy az ő komornyikja az udvartól szerzi 
be a szükséges gyertyákat; nem késett ezt a manipulációt Ferenc Jó­
zsef királlyal közölni. Este azután, amikor a lakáj a király dolgozószo­
bájában gyertyákat gyújt, eszébe jutott őfelségének Andrássy figyelmez­
tetése s megkérdezte szolgájától, hogy hová teszi azokat a gyertyákat, 
amelyek naponta el nem használódnak.

Erre a nem várt kérdésre a lakáj meghökkent ugyan, de azért 
elég nyugodtan válaszolta:

— Felség, én ama gyertyákat összegyűjtöm és eladom. Hiszen ez 
már régi udvari szokás!

— Jó, jó — viszonzá a király —n »régi udvari szokáson« nem aka­
rok változtatni; csak arra figyelmeztetem, hogy ha gseftrl a gyertyák­
kal, ne éppen Andrássy Gyula grófnak árusítsa el azokat, hanem in­
kább szegénysorsu polgároknak.

*

DÓRÁT CLAUDE (1734—1780)

francia költő annyira hiú ember volt, hogy még halála napján is a leg­
nagyobb gonddal fésvltette meg és pudereztette be a haját.

— Miért fordít ennyi gondot a toilettjére még ma is? — kérdezte 
tőle Eannier kisasszony, a Comédie Franraise tagja.

— Fontos tárgyalás előtt állok — felelte a költő bágyadtan. — 
Nagy ur látogat meg ma, a Halál és mindig gondom volt rá, hogy ta­
lálkáimra megfelelő toilettben jelenjek meg.

A színművésznő ezekre a szavakra zokogva borult Dórát mellére.
— Kedvesem, ön nagyon fölmelegitette a szivemet, de. a frizurámat 

tönkretette — mondta a költő és néhány perc múlva meghalt.

Hajnalban heves zápor zúdult. . 
Majd elrobogtak a torlódó tara 
jós felhők, messze más tájra .. 
Verőfényes éltes, tide reggelt hagy 
va magok után hátra . .. Fii, fa 
virág, le f űröd ve szürke porát 
olyan volt, mint hogyha most fes 

I tettték volna üde zöld színét; s a 
zsályák balzsamillnt árja, gomolv- 
gó tömjénfüstként szállva, meg­
ostromolta az eget . ..

Pannika gyomlált... A vetemé­
nyes kertben ... Mert eső után ez 
a munka járja .. .

De folyton pirongatta az édes­
anyja:

— Panni!... Vigyázz!.. . Már a 
harmadik salátát téped ki!...

Dh Istenem: De mikor mindig az 
főtt a fejecskéjében, hogy mit is 
kell este hát danolni!. ..

Mit is kell este danolni?... Minő 
legyen a válasz, a felelet, arra a 
tegnapi nótára!?...

Hogy se kevés, se sok ne legyen 
. . . Hogy ne szolgáltassa ki magár 
• . . Hogy akkurátos, okos legyen, 
ne hogy a legény, aki tán csak j ií-
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szik a szivével, kikacaghassa a haj­
landóságát ...

— Óh, Istenkém, segíts meg!... 
Add a nótát a szájamba!...

Mikor este lett és meghallotta, 
hogy Pista pejkói már künn csör­
getik acél békóigat a gyepen, — 
neki fohászkodott:

»Nem csak az, az asszony, 
kinek sok ludja van ...

Hanem az is asszony, kinek 
szép lánya van...

Szépen fölneveli, szárnyára 
ereszti,

Csak az a szomorú, hogy más 
üti, veri . . .«

Nahát, — ennél okosabban nem 
válaszolhatott!... Még ha a tudo­
mányos Akadémiára ment volna 
is tanácsért . . . Mert ezen a nótán 
nem tudna eligazodni száz öreg­
asszony se!...

Ez ugyan nem volt se váltó, se 
ígéret, se biztatás semmire... Ez 
is csak olyan nesze semmi, olyan 
ha akarom vemhes, ha akarom 
nem vemhes valami volt, ami a 
Pista nótája ...

Nem mondja, hogy igényli, de 
azt sem mondja, hogy nem igényli 
a Pista szerelmét, hanem olyanfor­
mán beszél, hogy a férjhezmenés 
bizony, —nem mindig szerencse...

Ennél bölcsebbem még az édes­
anyja se válaszolhatott volna, ha 
mindjárt az évei számával Dunát 
is lehetne rekeszteni...

Csak jó is az az egy igaz Úr­
isten — oszt stempli nélkül lehet 
hozzá folyamodni...

A Pista kezdett megszelesedni: 
A kiskésit a világnak, — valami­
nek csak ki köll ugrani!... Elfo­
gyott a türelme, mint a kolbász a 
kamrából, azaz nem győzte ide­
gekkel — ahogy az urfélék mond­
ják ...

Szerelmes volt már ráncig, még 
azon fölül is és nem találta helyét, 
mint az állapotos asszony ...

Csak neki köll ugrani, érezte, 
mert Pannika ugyan lány létére 
nem fog megnyilatkozni a világ 
végéig se ...

Égy borús komor estén hát, be­
lefogott a mindent mondó nótába:

>Költözik a gólya fecske, 
Napnyugatról napkeletre;
Ott lesz neki jobb hazája, 
Szerelemnek éjszakája ...
De ha én is most elmegyek, 
Én meg sokkal messzebb e1- 

gyek;
Nem száll arra a madár se, 
Nem hallik a kurjantás se, 

odáig.. .<

Másnap megjött a válasz... A 
Pannika ajkáról:

Fölmentem a hegyre, fölmen­
tem a hegyre,

Lenéztem a völgybe . ..
Ott láttam a babám, ott lát­

tam a babám,
A kovács műhelybe ...
Lovát vasaltatja, útra akar 

kelni,
El se jön énhozzám, el se jön 

énhozzám
Búcsú csókót venni...

Egv hét múlva, — már ez a 
nóta járta:

Piros alma csüng az ágon,
Én meg a galambomat vá­

rom ...
Olyan édes, minden csókja, 
Mintha csupa-csupa, cukor 

volna ...

Halottafinapi emlékezés pogány 
ősein fi tiszta másvilágfiitére

Már a pogány magyar is hitt a mennyországban és a pokolban — „Eredj a manóba !" 
A Csaba-mondának vannak kereszténv változatai is!

MILYEN AZ ÖSMAGYAR 
VALLÁS POKLA ?

Hogy pogány eleink hite milyen­
nek tanította a kárhozottak sorsát: 
a poklot, arról világos adataink nin­
csenek. így kénytelenek vagyunk e 
kérdésnél is velünk rokon népek is­
mert vallási felfogásaihoz, nemkü­
lönben ősi eredetű népszólásainkhoz 
folyamodni felvilágositásért.

A török-tatár fajrokonaink po­
gány vallásában a pokol: földalatti 
üreg; elkárhozott lakói: az »értik «- 
ok (ördögök) szarvakat hordanak, 
majd kígyó- vagy oroszlánfejüek.

A mongol fajrokonok pokla szin­
tén: földalatti birodalom, ahol ré­
szint maró tűzzel kínozzák az elkár­
hozott »erlüng«-öket (ördögöket).

A kálmák fajrokonok hite szerint 
a pokolban vadállatok kínozzák a 
gonoszok lelkeit.

E poklot illetőleg legbeszédesebb 
mégis a finn hagyomány. A Kollva- 
la szerint a gonosz életű emberek 
lelkei a halál után a Mánálá-ba jut­
nak. A kárhozat e helyét ők is föld­
alatti üregben hitték. Itt kimondha­
tatlan kinok várakoznak az elkár- 
hozottakra; a Manola, Kallvala XV- 
ik runójának 131-Lk része szerint:

»Gyötrő hely a gonoszaknak,
Fekhelye a hibásoknak.
Aija forró kövecsekből.
Tüzesitett kőszintékből.
Takarójuk: kígyók, csuszók,
Takarójuk: kígyók, csuszók,

Halál!aki nvüvek, pondrók.«
E világos adatról mindjárt áttér­

hetünk a mi, még ma is használt, 
ősi eredetű népszólásainkhoz. Köz­
tudomású dolog, hogy köznépünk 
haragjában számtalanszor alkalmaz 
za e szitkot:

— Eredj a manóba!
Ma már bebizonyosodott, hogy e 

»manó« szó itt nem a pogány erede­
tű népmesék »erdei manó«-jára vo­
natkozik. hanem egyenesen a Ma­
nóiéra. A Manola szó a »maan ala* 
finn kifejezésnek az összevont alak­
ja s magyarul »föld alatti«-! jelent 
Tehát amikor a magyar köznép a 
»manóba« küldi haragosát, akkor 
tulajdonképpen a pokolba kívánja, 
— abba az alvilágba, amelyről ezek 
szerint azonos volt a hite a finneké­
vel.

HITTEK-E A POGÁNY 
MAGYAROK A TISZTÍTÓ­
TŰZBEN ?

A katolikus keresztény vallás a 
tisztítótűz létezését is tanítja a más­
világon ama lelkek számára, akik e 
földön csak kisebb hibákat követtek 
el. Oly csekély gyarlóságokat,ame­
lyek miatt az igazságos Biró nem 
Ítélheti el őket örök kárhozatra. Vi­
szont, mivel ezek mégis csak foltok 
a lélek menyekzős ruháján, miattuk 
mégsem élvezhetik a Végtelen Tisz­
taság látását.

A katolikus-keresztény vallás a 
hittételét még az ószövetségi Mak- 
kabeusok Il-ik könyve, XII-ik feje­
zetének 46-ik versére alapozza, 
amely így hangzik: »Szent tehát és 
üdvös gondolat a holtakért imád­
kozni, hogy bűneiktől megtisztulja­
nak.«

írja: Bodroghy Szabolcs
E hittételen alapszik a Halottak 

napjának megünneplése is. Millió és 
millió fohász száll ekkor a gyászolók 
ajkáról a Mindenható trónja elé, 
hogy ama lelkeket, akik még a tisz­
tulás e helyén szenvednek, vegye fel 
az Irgalom keze az örök vigság or­
szágába. A lelkészek százezrei e na- 

J pon három miseáldozatban is mu­
tatják be az Atyának fia: Krisztus 
Vérét, kérve, hogy e Vérrel mossa 
le a szenvedő lelkek gyarlóságait, 
hogy igy ezek végül Hozzá jussanak.

Felmerül hát most az érdekes kér­
dés: vájjon pogány őseinknek köz­
ismert tiszta ösztöne és gondolko­
zásmódja nyújtott e nekik bár hal­
vány fogalmat a másvilág e lélek- 
tisztitó helyének létezéséről?

Sajnos: az ugor néptörzs magyar 
ágának pogány vallástételei között 
eddig még nem sikerült a tisztító­
tűzben való hit világos nyomait fel­
fedezni.

Annál inkább feltalálható e hit e 
néptörzs többi tagjainál így az oszt- 

] jákok hite szerint, akik nem hősi 
I halállal halnak meg. hanem csakj 

ágyban, természetes halállal,
azok a föld alatt jó darabig 
egy mogorva szellemet köte­
lesek szolgálni, s csak e bün­
tetés leteltével juthatnak Is­
ten lakába!

A lappoknál azután már egész vi­
lágosan kivehető a tisztitóhelyben 
való hit. Szerintük az alvilágban 
van egy megkülönböztetett hely, 
ahová azok kerülnek, akik földi éle­
tükben másét nem bántották, hami­
san nem esküdtek, nem voltak ösz- 
szef érhetet lenek, — szóval semmi 
nagyobb vétség nem terhelte lelkű­
ket, csakis apróbb, emberi gyarlósá­
gok.

Ezek e kiszabott másvilági 
börtönbüntetésük kitöltése 
szintén a ragyogó Ajmó-ba: 
az égbe jutnak!

Az ugor népfajok egykor egy 
néptörzset alkottak igy vallásuk is 
csak egy lehetett. Ennélfogva nyu­
godtan feltehetjük, hogy a pogány 
magyar is, legalább is legősibb ko­
rában, szintén hitt a más világi lé- . 
lektisztitó létezésében.

BÜSZKÉN ÖSSZEGEZHE­
TÜNK ...

Végül most büszkén vonhatjuk le 
a fentiekből a boldog igazságot: po­
gány őseink, habár nem ismerték 
Krisztus kinyilatkoztatását a leiek­
ről és a túlvilágról, mégis lényegé­
ben oly tiszta fogalmuk volt a lélek 
életének e legrejtelmesebb és leg­
fontosabb titkairól, hogy az való­
sággal megdöbbenti az embert.

A menyországra való legfőbb ér­
demet a közjóért áldozott hősi ha­
lálban hitték. E hitük tökéletesen 
megegyezik Krisztus tanával, ame­
lyet ők nem is ismertek és amelyik 
igy hangzik- »Nagyobb szeretető 
nincs senkinek a zónái, aki életét 
adja atyjaíiaiért!«

A menyországot Isten országában, 
az égben hitték és felfelé néztek, 
oda, a napos csillagos égboltozatra, 
mint az előttük ismeretlen Krisztus 
apostolai, akik szintén az égre néz-

(Második közlemény)

tek könnyes szemeikkel, amikor 
Mesterük az égbe távozva eltűnt 
egy ragyogó felhő mögött...

Tudjuk, hogy a lélek térrel nem 
határolható, igy annak örök boldog­
sága sem. De amint a kereszténység 
is túl e földi anyagon, a tiszta Lel­
kiségben: Istenben hiszi a boldog
örökkévalóságot, — amit a földi 
nyelv örök dicsőségnek és fényes­
ségnek nevez, — úgy ők is az anyag:, 
e föld felett, a napos, csillagos ég 
szüntelenül ragyogó fényességével 
vallották az örökvilágosságot: meny­
országos hitüket.

Amellett nemes ösztönük meg­
érezte azt is, hogy a fekete telkek­
nek az örök fény honában keresete 
nem tehet, igy a keresztény hittétel- 
lel teljesen azonosan hittek a go­
noszságnak örökös, kincs bünhödé- 
séberu

Sőt még arra is van adatunk, 
amely szerint a katolikus hittétellel 
tökéletesen megyegyező tisztitótűz- 
hivő meggyőződésükre is következ­
tethetünk.

Csak egy körülmény tűnhet fel 
.túlzottnak egyesek előtt, ami pogáhv 
j őseink másvilághitét illeti: hogy azt 
is vallották, miszerint az üdvözült 
hőseink személyesen is segíthetnek 
oly módon, hogy feltámadva tény­
legesen harcolnak velünk együtt, ha 
tulnagy veszedelembe kerülünk, 
amint ezt a Csaba-mondában is lát­
tuk.

Többek előtt talán újdonság tesz. 
ha utalok arra, miszerint a Csabáé­
hoz hasonló eseteket a keresztény­
ség történelme is feljegyzett.

Először is nem szabad elfeled­
nünk, hogy a katolikus-keresztén v 
vallás világosan tanítja, miszerint az 
üdvözöltek: a »dicsőséges egyház«
segíthetnek a »küzdő egyház«-on: az 
élőkön, sőt a »szenvedő egyház«-on: 
a tisztítótűzben szenvedő telkeken 
is.

De ez még nem elég: Nagyvára­
don 1345 télutó hó elején szavahihe­
tő, jámbor emberek úgy látták, hogy 
addig, amíg a magyarok és széke­
lyek Laczkfy András vezérlete alatt 
a tatárok elten küzdöttek, szent 
László fejereklyéje három napig 
nem volt található a székesegyház­
ban, hanem a magyar-székely vezé­
reket segítette a tatárok megver ősé-1 
ben. Csak a harmadik napon a szé­
kesegyház sekrestyéjében talált rá 
az egyház képviselője s e fej ak-> 
kor egészen át volt izzadva, mintha 
valami rettenetes nehéz küzdelem­
ből érkezett volna vissza. (Hist. 
Hung. Fontes Dom. III. 152).

Hogy ilyen, a pogány magyaroké­
val azonos legenda nemcsak a ma­
gyar kereszténység történelmében, 
hanem más keresztény népekében is 
előfordul, erre csak egy példát ho­
zunk fel: 1732-ben egy spanyol ten­
gernagy: Don Mondemár parancsot 
kapott a királytól, hogy seregével a 
nivrok ellen induljon, mivel ezek 
Órán várát évek előtt jogtalanul el­
foglalták. Az ellenség serege túlnyo­
mó nagy, igy a spanyolokon csak 
csoda segíthet. Don Mondemár te­
hát mielőtt harcba indult volna, Is­
ten egyik szentjének: szent Antal-,
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nak szobrára kötötte fel kardját, 
annak fejéi. tette sisakját, nyakába 
akasztotta tábori diszszalagját és ke­
zébe adta vezér! botját:

— Te vagy, aki Órán várát be tu­
dod venni; én nem. Most te vagy a 
tengernagy. Isten után minden re­
ményemet beiéd helyezem!

Erre — a történelem szerint — az 
történt, hogy amikor a spanyol se­
reg a mórok ellen felvonult, ott le­
begett felettük szent Antal felfegy­
verzett, vezéri alakja. A mórok en- 

■ k láttára észnélkül elmenekültek: 
« spanyolok győzelmet arattak anél­
kül, hogy egyetlen egy katonát is 
elvesztettek volna!..,

... Amikor gyermekkorunk Halot- 
taknapjaira emlékezünk, meghatott 
csodálattal látjuk, mily egyszerűen 
érthető volt előttünk az örök élet

A gyermek lelke csupa lélek: 
mentes még a későbbi évek sok rá­
rakódott porától, igy nemcsak hi­
szi. hanem érzi is, hogy e lélek s 
annak minden szépsége: az élet hal­
hatatlan.

így csodálkozik a felnőttek halott- 
siratásán: mi van azon szomorkodni I 
való, ha a lélek odament, ahová! 
mennie kellett? Nem tudják még, i 
hogy az ember lelkére később földi 
'sulyok is akasakodhatnak, amelyek' 
aztán az égtől ellenkező irányba: a ' 
'föld felé húzhatják a lelket is. így j 
természetes tehát, hogy csak fáj en­
nek a másik lélek égberöppenése ..

Mindebből a gyermek nem tud 
semmit. Csak egyet érez a Teremtő 
által belélehelt ösztöne: hogy él, 
hogy élni jó és hogy az élet örök. 
Hogy a jóknak az örök élet a jő, a 
rosszaknak az örök élet is rossz, ők 
meg jók, tehát ha meg is kellene 
halmok, tiszta, könnyű lelkűk előtt 
e halál sem ijesztő rém, hanem de­
rűs, virágos, fényes élet...

Fajunk őskorában pogány elemek 
is Ilyen gyermekek voltak még. 
Amint már egy alkalommal kifej­
tettük, szavahihető, hires történet­
írók is bizonyítják róluk, hogy ők 
is nemes, büntelen, tiszta életet él­
tek.

A lélektásztaság oka tehát annak 
a szinte csodás jelenségnek, hogy oly 
tisztán őrizte és értette meg ösztö­
nük az örök életnek ama legmélysé­
gesebb rejtelmeit, amelyeket a Te­
remtő a föld legelső embereinek ha­
bár kinyilvánított, de amelyeket 
annyi nép oly igen homályosra fe­
ledett.

De őseink szűzies, üde lelke po­
gány vallása ellenére is azt a leg­
tisztább, boldog evangéliumunkat 
vallotta, amelyet Tuka János igy 
zokogott ütembe:
»Az örök gondolatból szakadtunk ki 
Az idők kezdetén.
Az örök gondolatba térünk vissza 
Az idők idején.
Magunkban hordozzuk a kezdetet 
És a véget.
Az ember utján jár a végzet 
Az örök gondolat virágreménye 
Vagyunk.
Örökgondolat az életgondolatunk.
A napok, bolygók, csillagok 
Elmúlnak.
Száné sem marad 
A kék azúrnak.
Azután?
A világkörből egy fónygyürü 
Marad az Isten uiján 
Akkor is él a lélek, 
ö a gyémántja 
Tsten gyűrűjének.
Te meg én!
Örökön ragyogunk 
A sújtó végzet kezén ...«
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ägy elfelejtett trubadúr
Itt sétálok a topolai Nyugati Te­

metőben. Azaz pardon, csak járká­
lok. Mert a gazdag ur sétál, a sze­
gény csak járkál. Nézem a sirhanto 
kát: ez is, az is, amaz is meghalt 
már. Rokonaim, barátaim, ismerőse­
im, majd mind itt vannak már. Az 
én korom már a föld alatt van. Azt 
mondják, a halál az egyedüli igaz­
ig a földön. Abban mindenki egy­
forma. A szegény itt is szegény, vé­
kony léckereszt jelzi nyugvóhelyét; 
míg az is el nem korhad. A gazdag­
nak márvány kereszt, gránit lobor 
őrzi emlékét.

A sok kereszt között feltűnik egy 
tábla. Ugyan ki fekszik itt, reformá­
tus létére, katholikusok közt? Még 
díszsírhelyen, az ut mellett? Nézem: 
Fehér Jenő. Neve fölött egy sor: 
»Rí ’ örülök, mint egy koporsóra« 
Oh, hiszen ez az »őszi rózsa, fehér 
eszi rózsa« hires dalnak egyik sora 
íehát ő, a hires dalköltő nyugszik 
itt?

Azt mondják, a szive ölte meg. 
Nagyon kitágult. Sokakat belefoga­
dott. A szeretet embere volt. Min­
denkit szeretett; s lám, viszontsze 
retetre mégsem talált. Pedig úgy 
volna rendjén, hogy amint a búza 
búzát terem, az árpa árpát terem, a 
szeretet is szereletet teremjen.

Eszembe jut róla néhány történet 
Anekdotának is beillik. Elmondom

«nmen. (Vége.)

Valamelyik farsangi éjfél után 
megcsörrent a patika éjjeli csengő­
je. Fehér Jenő, a patikus rögtön ki­
ke’* az ágyból, felöltözött s kinyi­
totta az ajtót. Egy dúlt arcú legény 
állt előtte s erős hangon szólt:

—Patikus ur! Adjon olyan vala­
mit, amitől meglehet halni.

A patikus valtatóra fogta a köz­
ség egyik legderekabb legényét Lé- 
vay Imrét, hogy ugyan miért akarna 
ilyen fiatalon meghalni? A vallatás 
során kiderült, hogy a legény mát­
kája, a szépséges Szöghi Klára tün­
tetőén mással táncolt.

Fehér Jenő ismerte a fiatal szive­
ket. Leültette a legényt, hosszasan 
beszélgetett vele, megnyugtatta, az­
tán elővette az orvosságot.

— Tudod Imre, most elmegyünk a 
KI ári ék ablakja alá. Most már négy 
óra. Bizonyosan otthon van már a 
Klári. Éjjeli zérót adunk neki és 
biztos lehetsz benne, hogy megen- 
gesztelődik.

Elmentek, összeszedték a Sendula 
Berci bandáját s a Kláriék ablaka 
alatt együtt énekelték a legszebb 
nótákat. Egyebek közt, hogy

Nézz ki rózsám ablakodból,
Most megyek ki a faluból.
Vess még reám egy pillantást,
Úgysem látjuk többé egymást.

IRTA: VÁMOS ANTAL

— Hát én se lóghattam a te nya­
kadban egész éjszaka.

Fehér Jenő közbelépett, és Sztá­
lint is megszégyenítő diplomáciával 
megteremtette a békét.

Mikor aztán a plébános ur har­
madszor is lehajitotta Imrééket a 
szószékről, hát ki is lehetett volna 
az Imre násznagya, mint a Fehér Je­
nő?

Vacsora alatt szemben ült a nász­
nagy az uj párral. S amint látta, 
mily boldogan esznek a fiatalok egy 
tányérból és isznak egy pohárból, 
odaszólt:

— No, Imre, hát adjak-e olyant, 
amitől meglehet halni?

— Olyant adjon a patikus ur, ami­
től örökké lehet élni!

— Olyant csak az Úristen adhat, 
fiam. És cd is örök boldogságot, ha 
szeretitek egymást.

M-
Volt a 

birtokos. 
:bőlzen:

’kálva kísérték az 
amint meglátta a

Pedig dehogynem látták. Mert 
nemcsak a zöld salukáter rései közt 
villant meg az ablakba helyezett 
gyertya fénye, hanem a kiskapu is 
kinyílott, és bevonult rajta az egész 
társaság.

— Hát miért táncoltál annyit a 
Szekrény Gáborral, akiről tudod, 
hogy ellenségem?

— Hát miért táncoltál te a Szőllő- 
sy Margittal, aki meg nekem a leg­
nagyobb ellenségem?

— Hát nem rázhattalak téged 
egész éjszaka.

topolai határban egy föld- 
Abból a régi dsentri nem­
való. amelynek tagjai azt 

hitték, hogy nekik Istentől rendelt 
egyedüli hivatásuk a mulatás. Nem 
értették meg az uj kor munkára 
kényszerítő parancsszavát. Többnyi­
re el is prédálták őseik örökít.

Egyik napon megáit ennek az 
urnák négyes fogata a patika előtt. 
A h’nló után volt kötve egy paraszt­
kocsi. s ezen keresztülfektetett desz­
kákon ültek a trombitások, akik 
egész utón muzs: 
urat. Fehér Jenő 
hintót s az utána kötött kocsit, kisi­
etett fogadni jó barátját. Az ur le­
szállt s leparancsolta a trombitáso­
kat is,

— No, elég volt tegnapelőtt óta. 
Eleget muzsikáltatok. Most el mehet­
tek haza. Vagyis, igaz, nektek vala­
mi fizetés is dukál.

Azzal kihúzott bugyellárisából két 
darab ezerdináros bankót s odatar­
totta a trombitások elé:

— Ez a két bankó a tietek, ha 
megteszitek utánam, amit én teszek. 
Ha nem teszitek, nem kaptok sem­
mit.

Ezzel fölemelte az egyik ló farkát 
és cuppanós csókot nyomott alá,

Fehér Jenő karon fogta barátját 
s vitte be a legbelsőbb szobába. Elé 
tett egy üveg narancslikört és poha­
rat.

— Kedves Danikám, légy szives 
helyet foglalni. Majd én kimegyek 
és ellenőrzőm a trombitásokat, hogy 
lelkiismeretesen elvégezzék paran­
csodat.

— Patikus ur, kérem, ezt nem te-

A patikus kiki sérte a trombitáso­
kat.

— No, ezt a két darab ezrest a
patikus urnák köszönhetjük, mondja 
a pikulás. Az Isten áldja meg értő.

*

Szeretet volt a fő jellemvonása Fe­
hér Jenőnek. De ha kellett, bosszút 
állni is tudott, kegyetlen bosszút.

Ma már mindenki színész. Beret- 
válja bajuszát. Legfölebb kis pama­
csot hágy meg az orra alatt. Mintha 
odaszáradt volna valami. Pedig a 
férfi csak bajusszal igazán férfi. Ré­
gebben csók se esett bajusz nélkül.

Kedvesen mulatozott három szál­
lási magyar a Tószeghi kocsmájá­
ban. Éjfél felé azt mondja az egyik: 
Megkellene tréfázni a patikust Ki 
kellene huzni az ágyból.

— Ha kedved van hozzá, tedd. De 
nem érdemli az a jó ember — mond­
ja a másik kettő. De a Bálint csak 
elment a patikához s megnyomta az 
éjjeli csengőt.

Fehér Jenő álmosan, csak úgy há­
lókabátban és papucsban kinyitotta 
az ajtót.

— Valami sürgős orvosság kell, 
kérem? kérdi az embert.

— Egy garasért bajuszkenőcsöt 
kérnék.

Fehér Jenő kimeresztett szemmel 
nézett az emberre, s az a gondolata 
támadt, hogy rögtön kitaszítja a 
gonoszlelküt. De egy pillanat múlva 
csak mást gondolt.

— Igen. kérem. Van nagyon finom 
bajuszkenőnk. Csak tessék leülni, 
rögtön elkészítem.

Azzal elővette az Auripigmentu- 
mot (az orthodox zsidók használják, 
kiknek arcát a Törvény szerint vas 
nem érintheti). Kevert belőle egy 
kis tégelyre valót.

— Tessék, kérem. Ezt frissében 
kell használni.

Bálint mosolyogva kente bajuszá­
ra és kifizette az árát.

— No, megvan a bajuszkenő? kér­
dezték a mulató társak.

— Már rá is kentem, feleli Bálint 
és büszkén pödöri bajuszát De előbb 
az egyik ága, azután a másik csak az 
ujjai közt maradt.

— Tyü! Az áldóját annak a büd"s 
méregkeverőnek! Visszamegyek és 
agyonütöm a gazembert.

— Legfölebb fölakasztanám érié 
— mondja a Katona Albert.

— Azt is te fizeted.
— Beverem az ablakjait!
Nem volt tovább maradása Bálint­

nak. Hazament.
hetjük meg, vélte a pikulás. Világi ^mi a b0n órtc? ré~
csufja lennénk, ha ennek híre men­
ne. Soha nem szóllitana bennünket 
senki szolgálatra.

— Inkább vesszen az a kétezer 
dinár, minthogy ezt megtegyük, 
mondja a helikonos.

— Nem is kell, fiam, mondja a 
patikus. Csak tegyétek, amit mon­
dok. Egyenkint bementek a Nagy­
ságos ur elé s azt mondjátok: Meg­
történt Nagyságos ur.

Az utolsóval aztán bement a pati­
kus is: No, kedves Danikám, meg­
volt minden rendesen, ahogy paran­
csoltad.

Az uraság átadta a kétezer dinárt 
a pikulásnak:

— Itt van. Rászolgáltatok, Mossá­
tok le azt a csókot egy-egy pohár
likőrrel. - vl^ek.

az asszony, amint az urát
meglátta.

— Jaj! A toremburáját annak a 
büdös patikusnak! Az az oka De 
csak vigasztalj meg aszony. Csókolj 
meg, édes.

— Én? Ilyen csosza pofát? Soha 
életemben!

Bálint kiment a tanyára. Szégvea- 
let ében be se jött a városba, míg 
csak a bajusz me.g nem nőtt.

A topolail dalárdának becsület­
beli kötelessége, hogy Fehér Jenő 
sírján azt a vékony kis táblát díszes 
márvány emlékkel helyettesítse Sőt 
mindazon dalárdák hozzá járulhat­
nak ehhez, akik Fehér János dalai­
val dalosversenyeken jutalmat nyer-
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LANT £S TOLL
A VILÁGIRODALOM REMEKEI

Irancia költők verseiből: ----- ***-----
La Fontaine

L.a Fontaine 1621-ben született Amint életrajzírója, ismertetésé­
in mondja; termékeny henyélésében töltötte fiatal éveit, ez a nagy 
megfigyelő. 1654-ben Parisba hívták és ő elhagyva családját a francia 
fővárosba ment, ahol Molier-rel Boileauval és Racinencl ismerkedett 
meg. A francia irodalom nagyjai erős hatást gyakoroltak rá. Mégis La 
Fontaine maradt a legfranciább francia, a költő, ki elmúló divatok és 
lezajlott áramlatok után, örökké modern és olvasott, úgy hazájában 
mint külföldön is. Állatmeséi sok nemzedék ifjúságának képzeletét va­
rázsolták el. Még ma is a legnépszerűbb iró, ki szellemével minden tár­
sadalmi osztályt egybe fog. Az itt közölt verseket, Kosztolányi Dezső 
ültette át magyar nyelvre.

A tücsök meg a hangya

ÉRDEKES F&J A VILÄG
6furcsaságok het±fc gyűjt cm én ?#e

A tücsök dalolt egyre, bár 
Izzott a nyár,
Úgy hogy mikor jött a komor 
Tél, része gond volt és nyomor: 
Még egy picinyke kis darab 
lajgyc, vagy férge sem maradt. 
Hát ment is a hangyához át 
El panaszolni nyomorát,
Es kérte, adjon néki kölcsön. 
Zsákjába egy kis magot töltsön, 
Uj aratásig, legalább.

»Majd megadom, lesz erre gondom, 
A tőkét meg a kamatát.«
Bosszantja a tücsök kalandja.
Nem is adott magot a hangya. — 
De ezt kérdezte végre tőle:
»Mit tettél a meleg időbe?« 
»fijjel-nappal munkába voltam. 
Fünek-fának folyton daloltam.« — 
»Daloltál? rendbe van. komám, 
Akkor ma táncolj, szaporán.« —

ÉRDEKES FILMPER PARISBAN
Érdekes filmper foglalkoztatja a 

francia főváros színházi világát. Mi­
cheliné Cheirel ismert fUmszinésznő 
perelte be az egyik francia filmgyá­
rat 35.000 frank kártérítésért és 
50.000 frank erkölcsi kár megfizeté­
séért azon a címen, hogy szerződés­
ben részére kijelölt darabot mással 
akartak eljátszani.

Micheliné Cheirel, akinek férje 
John Loder angol színész (a Katja 

I cimü filmben Danielle Darrieux 
I partnere volt), még tavaly kötött 

szerződést, hogy Jean Muraival el­
játssza egy film főszerepét. Amikor 
a film forgatására került a sor, a 
gyártási vezetőség ugv határozott,

I hogy egy másik színésznővel, az ak- 
! kor feltűnt Madelalne Florenc-szel 
j játszatja el a szerepet.
1 Erre adta be keresetét a színész­

nő a törvényszékhez, amely már 
tartott ebben az ügyben tárgyalást. 
Ekkor nem tudták eldönteni a való 
tényállást és szakvélemény adásra 
kérték fel Martinellit, a francia szí- 
nészszövetség elnökét. Az ő állás­
pontjától függ. hogyan Ítéli a fran­
cia bíróság a nagy összegű kártéríté­
se perben.

HARMINC GYERMEKÉVEL
ÉS NÉGY FELESÉGÉVEL
LONDONBA ÉRKEZETT
EGY HERCEG

Harminc gyermekével és négy fe­
leségével Londonba érkezett Salar- 
ed-Dowleh herceg, » a sivatag zen- 
dűlője«, perzsa trónkövetelő, akinek 
bátyja, apja és unokaöccse perzsa 
uralkodó volt. A herceg kifogásta­
lan franciasággal válaszolt a Daily 
Express munkatársának kérdéseire, 
akire nyugateurópai diplomata be­
nyomását tette. A herceg azt állítja, 
hogy mint a Kadser-család feje, ő 
az iráni trón jogos várományosa. Je­
lenleg Alexandriában él, Londonba 
üzleti ügyben érkezett. A herceg 
egyébként életének nagy részét a 
sivatagban, táborban töltötte.

UTAZÁS A FÖLD KÖRÜL

Az emberek általában azt hiszik, 
hogy a technikai fejlődés már na­
gyon messze maga mögött hagyta 
Verne Gyula fantáziáját. Mindenki 
emlékszik rá, hogy' Verne hires re­
gényhőse, Fogg Phileas 80 nap alatt i 
utazta körül a Földet hajón és vona­
ton. Verne óta a hajózás és a vonat 
sebessége nem fejlődött olyan roha­
mosan, mint általában gondoljuk.' 
Ha valaki ma akarná vonaton és 
hajón körülutazni a Földet, nem te­
hetné meg hatvan napnál rövidebb 
idő alatt. Más a helyzet természete­
sen repülőgéppel. Ezzel a jármüvei 
húsz nap alatt lehet a Földet körül- 
utazni.

A FORGALMI RENDŐR
IDEGBÉNULÁSA
Kinos eset történt a napokban 

London egyik forgalmas utcájában. 
A forgalmi rendőr felemelte a kar­
ját. hogy az egyik irányban leállítsa 
a forgalmat — és aztán úgy tartotta 
tiz percig. Autók és autóbuszuk szá­
zai várták angol türelemmel az el­
lenkező jelet, de végül az ö türel­
mük is elfogyott és néhány sofőr 
rászólt a rendőrre, hogy engedje 
már őket keresztül. A rendőr riad­

tan, verejtékező arccal közölte; hogy 
nem tehet róla. nem tudja felemelt 
karját letenni. Végül váltást kért és 
kórházba ment. Megállapították, 
hogy hirtelen idegbénulást kapott. 
Kezelés alá vették, de még mindig 
nem tudja letenni felemelt karját.

NŐ-KATONÁK
A NADRÁG ELLEN

Az angol légoltalmi szervezet, 
mint ismeretes, női gárdát is létesí­
tett, amely katonai segédszolgálato­
kat végez. A gárda tagjai egyenru­
haszövetből készült nadrágot visel­
nek. Ezek a női gárdisták most em­
lékiratban kérik felettes hatóságuk­
tól, hogy szoknyában járhassanak, 
mert — mint mondják — a londo­
niak mosolyognak rajtuk, ha nad­
rágban vonulnak fel. Feletteseik vi­
szont azzal érvelnek, hogy ha a skót 
katonák évszázadok óta viselhetne ; 
szoknyát, akkor az angol légoltalmi 
nők is nyugodtan viselhetnek nad­
rágot.

AUTÓ A TENGERBEN
Egy gazdag amerikai hölgy autón 

akarta beutazni Európát. Kocsiját 
előre is küldte hajón Calaisbe. Köz­
ben azonban a nemzetközi válságra 
való tekintettel meggondolta mag:.' 
és elhatározta, hogy nem utazik. A 
francia vámhatóságok felszólították, 
hogy vagy fizesse meg autójának 
vámját, vagy' szállíttassa vissza 
Amerikába. A hölgy úgy találta, 
hogy mindkét költség túlságosan 
magas volna és ezért úgy intézke­
dett, hogy autóját dobják a tenger­
be. Ez meg is történt.

*
— Teli Vilmos bravúrját túlérté­

keli a világ — mondotta nemrég 
egy amerikai újságíró. — Neki csak 
egy almát kellett lenyilaznia fia fe­
jéről és ez nem nagy művészet. - 
Az újságíró fogadást ajánlott fel, 
hogy felülmúlja Teli Vilmos klasszi­
kus mutatványát. Egy jóidegzetü 
barátját rávette, hogy vállalja el 
nála a céltábla szerepét. A barát­
nak »csupán« egy égő cigarettát 
kellett szájában tartania és az új­
ságíró egy puskalövéssel megsem­
misítette a cigaretta parazsát. Az iz­
galmasan érdekes mutatványt csak 
néhány ismerőse, barátja előtt mu­
tatta be a biztoskezü újságíró és 
vállalkozó szellemű barátja. Ennek 
ellenére csakhamar hire kelt a do­
lognak és egy menedzsertől ajánla­
tot kaptak, hogy az egyik legna­
gyobb amerikai cirkuszban is produ­
kálják magukat. A rendőrség azon­
ban nem adott engedélyt a fellé­
pésre

*
A közhit úgy tudja, hogy' a világ 

legnagyobb harangja a hires »Kol • 
kol«, amely a moszkvai Kreml-palo- 
ta egyik látványossága. A japán-k - 
nai háború során azonban kiderült, 
hogy a legnagyobb harangot Kan­
ton városa egyik buddhista templo­
mában őrzik. Ez a harang 5'/s mé­
ter magas 13 háromnegyed méter 
kerületű és bronzból készült. Súlyát 
nem ismerjük. De a templom régi 
indáiból kiderült, hogy ez az egye­
düli a közül a nyolc órást harang 
közül, amelyeket Kr. u. 1400 körül 
Junglo császár parancsára öntöttek.

-------------e--------------

A beteg oroszlán meg a róka
Az oroszlán nagy betegen feküdt 
A barlangjában, sok hivcvel 
Nyomban tudatta mindenütt.
Hogy követüket küldenek el 
Meglátogatni a királyt 
És hangsulyozta, legkivált,
Hogy lesz a küldöttségre gondja.
Oroszlán! szavára mondja; 
írást ad, hogy félni se kelljen 
A foga meg a körme ellen.
Parancsot gyors tett követett;
Minden állat küld követet.
Csak egy maradt otthon s csalóka 
Gúnyai felelt neki a róka:
»Ha nézem itt a homokon
Elmenni nem tudok e kusza nyomokon.
Mind arra tart, hol az oroszlán odva.
Egy sem tér vissza bizakodva.
Ez megrendíti sziveinket.
Mentsen fel Őfelsége minket.
Köszönjük kegyes Írását nagyon.
El is hisszük, hogy jóba fárad.
De barlangján csak bemenet vagyon 
És nem látjuk, hol a kijárat.«

------ •-----------

A holló meg a róka
Holló ur ült a fatetőn 
Csőrébe sajt volt, jókora,
S kit a jóillat csalt oda,
A róka szólt hizclkcdőn:
»A, jónapot, te drága holló!
Mi szép vagy! nincsen is hozzád hasonló! 
Nem lódítok, de hogyha hangod 
Olyan, mint rajtad ez a toll, ó 
Akkor a madarak között első a rangod.«
A holló erre rendkívül örül,
Torkán egy hangot köszörül.
Kilátja csőrét, földre hull a sajtja.
A róka felveszi és egyre hajtja.
»A hízelgő, akármi fajta.
Azokból él. akiknek hizeleg:
Felér a sajttal ez a lecke — vedd.«
A holló ómul, pironkodva, végre 
Megesküszik, hogy nem megy soha lépre.
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sokszor már szabad levegőn; he­
vítéskor mindig.

Kristiansand, norvég kikötő a 
Skagerrak mellett: 19.000 L, hal­
ipar és kereskedelem.

Kristóf, Sz., görög vértanú. A 
róla szó’ó legenda elbeszélése 
szerint ábrázolják, amint a gyer­
mek Jézust átviszi a folyón. In­
nen a neve: Cristoforosz Krisz­
tushordozó. Ünnepe julius 25.

Kristóf György, *1878., iroda- 
lomtörténetiró, a kolozsvári ro­
mán egyetem tanára, az erdélyi 
magyar irodalom múltjával “s 
jelenével foglalkozik, a Pásztor- 
tüz főmunkatársa.

Krisz, ftirészfogu maláj i tőr.
Krisgtallizáció (gör.), jegecese- 

dés.
Krisztián, dán király. 1. Ke­

res ztély.
Krisztiánja. Oslo neve (I. o.) 

1924-ig.
Krisztina (1628—1689), svéd ki­

rálynő, Gusztáv Adolf leánya. 
1632-—54. uralkodott, majd le­
mondott és katolizált. Szerelmi 
történeteiről sok mendemonda 
szólt.

Krisztus (Christos, gör.: a fél­
ként). L Jézus.

Krisztus-ncvbetilk, Krisztus 
nevének gömg nagy kezdőbetűi 
(XP = gör. Chi. Rhoá.

Kriterium (gör.), ismertető jel.
Kritiasz. a Kr. e. IV. sz. éU 

ethéni á’lamférfi. költő, szólok, 
történetíró. Athén egyik legkí­
méletlenebb arisztokrata zsar­
noka.

Kritika (gör.). birálat. bíráló- 
képesség. KrMikus. bíráló.

Kritikus hömcrsclJet. va’amely 
gáz azon hőmérséklete, melyen 
felül a gázt a legnagyobb nyo­
más mellett se lehet eseppfoivó- 
eltani.

Krivaja, 1. a Boszna melléír?..
101 km. hosszú. 2. vojvodinai f., 
a Péter kir. csatorna mellékf., 
Szuboticától DNy. eixxi: 87,6 km. 
hosszu-

Krivaj-Rog, ukrán város e
Szakszagan és Ingulez. folyók 
összefolyásánál, kb. 12.000 L, 
vasbánya.

Krivosije, hegyes karsztvidék 
Boka Kotorszkától RNv., az Or- 
jen hegy tövében (Zetai bans): 
ismeretes legnagyobb európai 
csapadékáról (250—460 cm. éven­
ként): lak. g.-kel. szerbek.

Krivosijei felkelés, 1869. tört 
ki, amikor az osztrák kormány 
hadserege részére sorozni akart 
Boka területén; a bokaiak régi 
jogaik alapján csak a saját te­
rületükön akartak szolgálni. A 
felkelők szept. 26-án megtámad­
ták Dragaly erősséget, ősszel na­
gyobb osztr. csapatot támadtak 
meg és kisebb sikereket értek 
el. 1870. megegyezést kötöttek; 
1881—7882. a felkelés ugyanazon 
okokból megismétlődött, de el­
fojtották.

Kriza János (1811—1875), erdé­
lyi unitárius püspök, a magvar 
népköltési emlékek buzgó és 
szakavatott gyűjtője (Vadrózsák, 
székely népköltési gyüjteménv).

Krizantém (Chrysanthemum), 
fészkes virágzatu fehér v. sárga 
virág: kitenyésztett változata
dísznövény, főleg Japánban.

Krizis (gör.). válság, orvos1' 
műnyelven a betegség hirtelen 
fordulata.

Krizman, 1. Tomiszláv (*1882.), 
horvát vésnök és festő; 2. Hin- 
ko (*1881.), horvát politikus, 
volt képviselő és miniszter.

Krizoberill (Chrysoberyll), sár­
gászöld, üvegfényü. átlátszó 
rombos kristályu ásvány; beril-

Kovily, g kei kolostor Bács­
kában; először a 17. sz. emlí­
tik.

Kovilyacsa, fürdőhely (Drinai 
báns.), kénes vasas források, 
gyógyiszap. Gyógyít reumát, női 
bajokat, börbajokat, vérszegény­
séget és elmeszesedést.

Kovin, 1. község és j. szh. 
(8200 1.), Bánátban (Dunai báns.), 
folyami kikötő vá, 2 malom. 2 
téglagyár.

Kovno, 1. Kaunasz.
Kozak Jus (*1892), szlovén el­

beszélő és irod. kritikus.
Kozákok, orosz harcos-osztály, 

az idők folyamán nevük etnikus 
fogalommá vált. Saját vezetőik 
alatt szolgáltak az orosz hadse­
regben, majd külön orosz lovas­
sággá fejlődtek. Bizonyos mérté­
kű kü önállást a Szovjeturalom 
alatt is sikerült megőrizrűök.

Kozma Andor (Leveldi). (1861- 
1933). költő és hirlapiró. akadé- 
m kus, képviselő. A századelő 
egyik legnépszerűbb magyar köl­
tője. Arany János formanyelvén a 

maga szines egyéniségének, sok­
szor csípős, szatirikus hangja, 
mosolygó optimizmusa szólal 

meg. Koboz Krónikája az akko­
ri idők groteszk tükre. A Ma­
gyar Svmphaniák erős nemzeti 
érzésének lírai termékei. Nyelve 
magyaros, kifejező; mint műfor­
dító is kiváló. (Faust.)

Kozma Ferenc (Leveldi). *1857. 
Írói nevén Bárd Mik’ós, a legne­
mesebb hangú magyar liriKU- 
sok egyike. Elbeszélő költemé­
nyei: Bacsó Pál, Köd. összes 
verse- *öhh kiadásban jelentek 
meg.

Kozrnás olajuk, ami la 1 koholok, 
a szerves erjedés melléktermé­
kei, melyek a nyers szesznek 
sokszor kellemes (borpárlat, stb.j, 
más esetekben (kukoricából, bur­
gonyából készült szesz) kellemet­
len Ízt kölcsönöznek. Újabban a 
füstnélküli lőporgyártásban, fes- 
té-kiparban, gyümölcséterek ké­
szítésénél nagyban alkalmazzák.

Kozmetika (gör.), szxpségái»- 
lás.

Kozmikus sugárzás, igen ké­
mény, azaz nagyon vastag anyag­
rétegeken is keresztülhatoló su­
gárzás, melyet Hess fedezett fel 
és amely a világűrből sugár­
zik. Azelőtt igen kemény suga­
raknak, illetőleg azokhoz hason­
ló hullámterrnészetü sugaraknak 
tartották őket. Ma az a felfogás, 
hogy a K. korpuszkuláris termé­
szetű.

Kozmobiológia (gör.), a Földön
kívüli jelenségek hatását vizs­
gálja a szerves eleire (napfolt- 
periódusok és járványok össze­
függése stb.).

Kozmogonia (gör.). a világ­
egyetem keletkezésének és fej­
lődésének tana.

Kozmográfia (gör.). a világ­
egyetem leírása.

Kozmológia (gör ). a világegye­
tem felépítéséről szóló tan.

Kozmopolita (gör.), világpolgár.
Kozmosz (gör.), rend, disz. 

Mui értelemben: világegyetem, 
világrend.

Kő, minden szilárd ásvány v. 
kőzet; orvosi értelemben az em­
beri test üregeiben azok váladé­
kából kicsapott szerves v szer-

- 929 -- 944 -



«6 -- St« -
-tTüzsa.ra* tnfiu w X3oq ‘anmai 
na>( )f»u5o.ia uoXjo )(auX|OUin 
'aSasap-izs uba ajga.xnurazs (nj 
-ocuoq) Aeauoa zaqasazgu Bq[0.\ 
-ei 3fau.ioquia qigipiAOH Saiu ef 
-qe( uiau UEqRiRiiRXga a ‘ucsoXi 
-eiuoq uagt Hvsa )0>(cXS.iRi osa 
azssauj aioq e .laquja uuiazs uaXji 
•ze qaaza daq sa,a nipozda>( mau 
ucr^Xq.iBqgopi uiazs b ipj^eXSjpi 
pAS[ ueqS^siOABi qqoXgeu b uaq 
-qauiazs qqezssoq ^uaqaiiaq V 
•zo^o csvpoqquzssoqSaui X (dg uaq 
-luazs B siXSba 'BSBinXuSauj uiazs 
E qaXiauio ‘e[pqiq isajoqXuaj qau 
-uiazs B ‘(EidoXiu) sr)?|iaz<iM
-uaiase -qqs sgqpdaa 'saza.sa qseg 

-zouj 9pB[Bq B aAOiaqa[ ivsai *>I 
B ‘XjBpB^B ua?3 -qipjog qXinpnqe 
aja BSBgzoui iui 'uaia}Xua>f tu 
-(o;ia ii^Boazs^j ga-zqq nuiauga; 
■A ^apBAjoj c uaqzoq bsb8zoui 
qsa, XiaureiBA ireiieuaiiaäazsM

•Sl qBqOUlOAU UBI1B
zb ^uzraAau h3U"'X ‘.loquoijBzs 
-aoy iBjgptoag ozgiagatu qBJoq j3 
-aiuaiaC pjo.* R JfoXugxpeJeui iXu 
-„Apu sa iiBUB :ueqe:3oicquooied 
aq ucqBiSqioaS e 'M»1-M!!aoh

•lausamaq
-ax8a zb ipqsa3a[zsaj b) ppqnp 
-ui 7B sa (aJsaX3a ze joqsouR[ 
-mp: zb) sntuziaoprzs b :uba >{ 
•fW?X 'aqaiaAnui o;eyzeui.irr'zs 
qaqaqaq: ?n tpq^a)a;,>l! I)ope qsu 
-sgponiopuog B ‘saqaqiaHqaAfiM

■l8of rsB)Blp:9!OZSgBS"ZB3! 
•gastlOAiHuaqairua) 'gasuapaiaq 
-pas) Satu papi SRqrununm qa->i 
V Jfopizuoií B uapian sa qas 
-uapizaa c inasuapnzaz japzs utui 
“X UDApipua-i sa sapua-i b ‘ho.: 
-apzsruiui qqozeuquieqgaui e bed 
-cd sa' lgEpA ‘ H X8bu 3atu qau 
-paVzpqupinH qoinzoqoj :8as)3Ap>[ 
rj q nq -HRUzoHTBfgoj jaAasazapn

Ha.<rn;riH w torpr ':rop,Inrtl,t 191 
-asiAda-H HBuqoiueiie ‘HaqaAoyi

•qXuqui
-za,m 13 cs X uoq a) 9 ( -zsau rzs n.sau 
apA XssdAOAj B ja nrvwaau b; 
-oy -pjiniuuizs ‘zsauizs jbXSbui 
‘: frSß I —0981) uaq,v Xssíaqm

•UBqHBJBAXUpH 
gau: qua;aC Bfnqunu: qqoq in A 
-•H uanayazanaiia tetSojoumazs 
sa ifispzijo.iizsB ‘iiezspSaipso 
■piBin>isa8ua.ip(pj sa zsBgB[pso 
‘:»EfI-Z88D 9P«H XmaJiisaApM 

■>10)soa sa H3li3S 
liazaXiaqia uaqqa zb s (upniS 
'uupuoqo ‘uagBuoa) 8eXuudB[B 
opc laaXua zc ‘HnsBuoAuuanaf
•JUOSO B sp 0.1 od a hbi'übzbuubzs
y lanaAJazs b sa ;aiaApzs iqqpt 

B azssp fifi.iB) za XSoq ‘vidnsf 
uBuuo laAdjc ‘aspA'ga jfaua^aApzs 
-dB [B Xgau )sa| B ‘jaApzsojo-y

•jaApzsplOH
nozopuiaq I3HH3-13 ‘uiouy ‘9lal 
-oqiH icloquiazs b ‘rX»jbho»o->i

•pagzaddH p’XS 
-.nr; lajXgn lapszo) piuazs sbhozs 
-8ol lapszpv B XiauiB 'gpsiXuuaui 
siipxuiuim B zb UajXgn uaX[ 
luunq HPf3-1»?! uapszgt ‘sa^PM

'HB[;BuzSBq
st ’zpH^sa ouiipzsXipuiazs }u;ui 
EJHBSonsoXgaq sbSbim 'lanHOipH 
-!H X3ba ‘[BssBiuopp ijnsBA ‘,ad 
-dajaipzoSiopiaj b azssp ipH Ibh 
-bXubh '8o[ uapdpHlP-'P »3l.'zä
-3J!>( 1SJOH 91 1 BZS 1VUB ZB [3U 
-X[dLU zpHzsaplHIBzs ‘BX|?d|a|p->|

•a.ia)asa Hauaspi 
-isafiai uiau sappz.iazs b gBSJtq 
},pi9H!>l uaqsppQZ.iazs 'jaqipy

•BSBitdB[iB3aui 
saXjaq pouriaip sa puaJip :qq&s 
-0)uoj3ai uaqasajazaM ‘nauiaz 
-3A B.tHOSBZOpBAia sosBpßqnXS 
liainzt so8bsi Bf BS ‘HBUP9HB.I

■gqpB
tsi.nzsBASoy T H9PB liaiaA/oy
■(•qis JBXaSaf 'H01BIB119A tsapan 
-a[zr H ‘HSAduizia ‘HdAnuiXuBpiA 
■sbi.iba3zb8) zaAia loumiitxlouou: 
ngonaf tX[aq qqafiajSai iqqqpi 
•ajfiamjai 3bzsjo zsaga zb uju 
-ijodououj juuazspuej tuaqqpiy 
'lauaaznzpH jgaszpH sa (fi'.sod ‘jn
-StA) IUJB119 Hu0)31zPquPlP1l3dlu
‘gpszpH ‘gBspiBqXua.upi seu:
A aXgaui 'UIB1P? ZB Bfpzoqau 

-191 XSoq pruazse ‘Hauiaziizoy
•jjlzopiBi HauzpH B 

JüglOdUICllB ZB 13A:UI-B ‘SB)Bl.Bg 
-lOZS 8 Ztiputu: UEqB|B)IB 'Z — 
(qis qopB r/BqXga ‘ignsoiBqXuqA 
-jpi ‘iSaszpq 'lUlBllP) sb’,biib3iozs 
-zpH opuaiaztj BaqoipozpH ub)U 
HOUBpEgut zb i ‘jaqaizQy

■gam Hauia.n qog 
-of piuaXga uasafia) laqHOjuiBi 
-pi upjaxnzs c lafoiasiAdaq i|eu 
-ZU1BI19 )uuu SBpgof tzoqiazujou 
11HB ‘ojuiEpB sogBSpiBA uaqSdsou 
-mi 8 uaqqa iqB ‘ps >tpu,a lio;
-ZSB1BA a.IOpt llOZO.IBlBqSoUI U3S
-apuaJ uaig ‘buijojujbiib undo 
-jaj usAia moiB.mdau ‘spiiuaj 
-axnzsdpu n iua>iaio)uai;a bui.ioj 
-UIB1I9 smpqo.iBuou: B uaqvua;ai 
-.13 qqBSO.TOZS ‘.lURUp UBqBJBHP 
qBOiiqndsaj : )B[) sbsesjrizom

•pam uaqzsaj a;aj 
-aiaj iBHBS.rejsBzpq V ’liopo.:
-OdBZS 11B[B BUiBlJB-) gBSSBZfiq B
■buoaSba HBSJBisezBq b laXpaui
qaiqqpl b zb ‘Xuauiazjazszpy

•a.xiPH UBA zaq9iai9)ai 
BgsztA tsBiEgzeSizpH iSpszoq b 
asottsadoH ’paUaiiH bj^Sb uap 
-uiui uiauHBso HBUspicSzBgtzpH 
B agosXuaqaAai nmBAiq qoutHB 
‘orp;as;Aizs;i qqojSai sbibSzbS; 
-zuh iSaszpH B ‘pzXSaf iSaszoy

■c»9iBi
-IpSiozs qaqzuad opuaiazi; ipq 
-njioo asozapaj qaiaiSpsqrizs tSas 
-zq:| B ‘BJBUIBZS Spszoq B hbuhos 
-9HB1 iSaszpH B 'ope I8aszp5|

•qauospzaqiapuaj auoa 
-.toi B qaupaqsautiapogua lueu 
i|,>p; ‘noqmazs ibhhozb papa; 
v.isB.ifizia tB.19 tz x'Sba a.isoiei 
-utjqzupd jBittp 08 BUi[B)Bq opu 
-unq Hpuja zv "Bf)0H B 3b| iSbs 
-Ijoztq g- n sa HPul3 zb loSosoi 
-az3A qqaqnzs v q)S ‘jsappiaA 
-nui 6 nzsapai qogpsBpzegzpH a 
iizsaifaj ‘loHaitauuaXg noXSaq-.a 
zb sa iBHoqa.iotuoXu ‘laifaXiiag 
-azs B’lanaXupuizaiin Xuoqaiof n 
cjiBgouitq ‘ip-ipSaszsaga gpssoqBi 
B ‘lOJqaXupurzaiui tsapoqaizoq
tgaszpH B HipoHsopuog quoXS 
-bä igpszpH B qazaq gcsyoziq 
y eq^tBAiq da[ UB)ii si.nzsBipA 
u [cddcu oi gpsyoziq j)o)zsbiba 
-Soiuv'I3 l.apuo.: ufiq B UBfdBiu 
BSBZtuqBinqiaj .:a)zstuuvX8n[aq 
B ajoiainjd) zsago gRSURq b
leqOSBtZSBIBA v 'Hm,B)ZSt?lRA l»2
-Aa E )ui.iazs jazspua.i isbzbabzs 
sou:oj)stc( ‘[BiiBZBABZS o;uaX8 
-a sa uapaAzoq ‘soukibiIP ;aX[ 
-aut ‘119 gBsuoztq n3m 9E-81
B uaia H v 'Hiuppipi dBZzpq
-n) iBUBJjai iXiBjpi BsyiiqqoXg 
-Bugám qauaiainjai sa asairapi 
-njqa ‘asansaXga -y qqp; X3ba 
lay qa pupp (paiqeg.ozs) h°u 
-oj tsb.ibC e iBHBi!^1-?»®^ !4zp>[ 
qa- xi B s paqai zsaSa oSSnj 
-3ZZSO qcso ajain.ioj h v 'aX[ 
-aq taqai qausaJaqa l)Btui qoqo 
liozrgt seu: X3ba qoXuozsiAda.r 
-aq B UBquoze [pqtuBzsq3! í'IV'-n 
-tutiu a ‘[a $9HB[ OOOE qqBiB8ai 
uaqX;aui ‘atuuo[ paq qaugas 
-spzpH tgBSBpzcg sa saqazs9uuaq 
Hdu-'H e quuazs XusAJpq igaszoq 
,A9 egei ZV 'gasXga tqBzXuBUi 
-joqup qqastqgai B •Saszo'H

vetlen sókból álló kemény kép­
ződmény.

Köbmérték, a testek térfoga­
tának jellemzője. Térfogategysé­
gül az egységnyi hosszú éllel bí­
ró kocka térfogata szolgál. A K. 
egysége lehet egy köbméter. egy 
köbdeci méter stb. A test térfo­
gatát az a szám fejezi ki, mely 
megmutatja, hogy hányszor na­
gyobb az illető test a mértek- 
egységül felvett K.-nel. Néhány 
Átszámítási érték: 1. angol köb- 
col = 16.3 cm*. 1 angol köbláb 
«* 0.028 m’. 1 angol köbyard 
fi 76 m’.

Köd. a vízgőz megsürüsödése a 
föld felszínén. A levegő szenv- 
nyeződése elősegíti a K.-képző­
dést.

KödKmylámpa (Glimm-lámpa). 
neortgazzal vagy neon és hélium 
keverékével töltött üvegbura. 
melynek két elektródja van. Jel­
lemző e lámpákra, hogy egy bi­
zonyos feszültségnél gyújtanak 
(gyújtó feszültség) és egv bizo­
nyos feszültségnél, mely az. előb­
binél alacsonyabb érték, kial­
szanak. Égéskor a katód felüle­
tét köd szerű, világító fényburok 
»eszi körül. A K. fog’alatába 
▼édelmül egy ellenállás van be­
építve. Fogyasztásuk igen ki­
csiny. 2—5 Watt.

Ködfoltok, gvengefényü, köd­
höz hasonló képet mutató égi 
jelenségek, tulajdonképpen igen 
■távoli csillaghalmazok.

Ködösítés, háborúban a salát 
csapatok mozdulatainak, hadi­
hajóknak stb. elrejtésére szolgál. 
A mesterséges köd úgy áll elő, 
hogy a levegőbe alacsony hófo- 
ku vizérzékeny anyagot perme­
teznek. ameiy a levegő páratar­
talmát magához vonva finom 
nehezen illanó ködöt alkot.

Kökény (Prunus spinosai. a
szilvafa vad testvére, fehér virá­
gú tövises cserje. Kékesieket e 
fanyar gyümölcse ehető, a K- 
bort készítik be ő e. Fája ap­
róbb tárgyaknak feldolgozható.

Kökorszak, az emberi művelt­
ség őskora, amelyben a fémek 
használata ismeretlen volt; fegy­
verek és szerszámok köböl, fá­
ból és csontból készültek. Két 
részre oszlik, a régibb v. paleo - 
lith és az újabb v. neolith kor­
szakra. Az előbbi magában fog­
lalja a főleg kovából ütögetéssel. 
pattintgatással készült eszközö­
ket; a neolith-korban feldolgo­
zott kőszerszám az agyagpala. 
diorit, bazalt, gránit, kvarc stb. 
csiszolást igényeltek (csiszolt KJ. 
F.urópáben a paleoltth-korszak 
a diluvium (jégkorszak) idejeben 
volt, a neolith-korszak kb Kr. e 
2.000 végződött.

Kökörcsin. 1. Anemone.
Kölcsey Ferenc (1790 — 1838). 

kö tő, kritikus, politikus. Kazin­
czy barátja és törekvéseinek 
harcos hive. A pozsonyi ország­
gyűlésen Szatmármegye követe, 
az ifjúság vezetője, kitűnő szó­
nok: a reform-magyarság egyik 
vezére. A magyar kritika meg­
teremtője. a Himnusz szerzője. 
Rendkívül tisztale’.kületü, nemes- 
gondolkozásu hazafi.

Kölcsön, jogügylet, amelynél 
valaki pénzt v. más helyettesít­
hető dolgot azzal a kötelezettség­
gel vesz át, hogy ugyanolyan fa­
jú és minőségű dolgot ugyanoly 
mennyiségben ad vissza.

Köldökzsinór, magzatnál a köl­
dököt a méhlepénnyel összekötő, 
kb. 50 cm hosszú, véredények­
ben gazdag köteg. Születés után 
elvágják, s megmaradt vége be­
húzódik a hasfalba (köldök).

bor- és dohánytermelés; föv. 
Szimferopol (Akmecset).

Itrimicsau, munkáskizárás; 
Crimitschau németországi falu 
neve után, ahol a textiigyárosok 
szövetsége 1003. kizárta a szövö- 
munkásokat.

Krimi háború, máskép Keleti 
háború, Törökország. Anglia, 
Franciaország és Szardínia visel­
te Oroszország ellen 1853—1855.; 
Szebasztopol elfoglalása után 
1856. a párizsi békével ért véget.

Krlmlnálbiológla (gör.), a bű­
nözök testi és lelki vizsgálatá­
nak egységbefoglalt kutatása. 
Újabban a jogalkotások térin ’s 
szerep jut a K.-nak. Magyaror­
szágon 3 Bűnügyi Embertani In­
tézet foglalkozik K.-val.

Kriro'nálpcdagógia (gör.-lat.). a 
bűnözök szociálbiológiai nevelé­
se; különösen fiatalkorú bűnö­
zök szempontjából fontos.

Kriminológia (gör.-lat.), oly tu­
domány, mely a büntetendő cse­
lekmények elkövetésének indí­
tékait kutatja, azokról ad felvi­
lágosítást, megnyilvánulásukat a 
társadalmi életben megvilágítja.

Krinolin (fr.), abroncsra feszí­
tett kosáralaku szoknya, 1750— 
1800 közt volt divatban.

Krlolit (kryoltth), ásvány, nát- 
rium-aluminium-fluorid, NaiAlF«. 
Rideg, színtelen, üvegfényü, át­
tetsző kockaalak:: kristályai van­
nak. Termőhelye Grönland, az 
Ural, Colorado. Timsó, szóda, 
K.-üveg gyártásá.ra használják.

Kripta (gör.), több koporsót 
befogadó (családi) sírbolt.

Krisna, indiai hős, Istenként 
tisztelték mint Visnu 8. megtes­
tesülését.

Krisnamurtl, Jiddu. *1897., hin­
du prédikátor, a teezófusok hin­

du eredetű szektájának prófétá­
ja.

Kristály István, *1890., lró, 
igazgató-tanító. Kiváló kultur- 
munkás. Több irodalmi lap mun­
katársa. Elbeszélő kötete: Tisza- 
menti május.

Kristályok (jegecek), sík la­
pokkal szabályszerűen határolt 
es meghatározott kémiai össze­
tételű, valamint hasadás, optikai 
viselkedés, hö- és c'ektromos 
vezetés tekintetében meghatáro­
zott fizikai tulajdonság:: testek. 
K. keletkeznek oldott anyagok 
kiválása (kristályosodása) foly­
tán. tömény oldatok lehűlésekor, 
olvasztott szilárd anyagok, vala­
mint szilárd anyagok gőzeinek 
megszilárdulásakor.

Kristályos palák. átalakult 
eruptiv v. szed mentkőzetek, az 
átalakulás szilárd állapotban tör­
tént magas hőmérséklet, nagy 
nyomás és a viz hatása alatt.

Kristályrács. A kristályt fel­
építő atomok elhelyezkedés: 
pontjait nevezzük K.-nak. A K. 
általában meg van adva három 
nem egy síkban fekvő vektor 
(iránnyal bíró hossz) által. Asze­
rint, hogy ezek az elemi vekto­
rok egyenlő v. különböző hasz- 
szuak, derékszöget v. nem de­
rékszöget zárnak be egymással, 
különböző kristályrendszereket
kü önböztetünk meg. Laue nyo­
mán a kristályok három dimen­
ziós természetadta rácsát hasz­
nálják fel a röntgenfény alakítá­
sára cs hullámhosszúságának
mérésére.

Kristályüveg. finom edények 
és optikai lencsék készítésére 
használt ólomtartalmú üveg.

Kristályvíz, kristályok mole­
kuláiban megkötött viz. A K. ■'< 
kristályokból könnyen eltávozik
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Kreolok, Amerikában szüle­
tett, bennszülöttekkel állítólag 
nem keveredett spanyolok, akik­
nek sajátos típusa csupán a kli­
matikus viszonyok következté­
ben alakult ki.

Kreozot, a bükkfakátrányból 
előállított olajszerü, sárgaszinii, 
átlátszó folyadék. Több bcnzo'- 
származék elegye. Föalkatrésze 
a guajalcol és a kreoz.ol. Igen 
fontos gyógyszer. A fa impr^g- 
nálására. fertőt leni lőszernek 
használják.

Krepp, hullámos felületű szö­
vet

Kresrtomatia (gör.), különbö­
ző Írók müveiből összeállított 
olvasókönyv.

Kréta (Kreta, Kondia), legna­
gyobb görög sziget a Földközi- 
tengerben, 8.286 knV. 386.427 1., 
karsztszerü hegyvidék (Ida 2437 
m), csak az E-l partja lakott; 
termékeny völgyek; fővárosa 
Chania. Kr. e. a 2. évezredben 
K.-mykenei művészet.

Kréta, fehér, finomszemcséjű, 
földes mészkő, parányi őstenge­
rt állatkák mészvázának tömege; 
e K. szolgáltatja a K.-formáció 
<1. Földtani formációk) legfelső 
rétegét; Írásra, csiszolásra hasz­
nálják.

Kretlnlzmus alatt a pajzsmi­
rigy megbetegedése következté­
ben támadt bánlalmat értjük, 
melyet e szervek fejlődésbeli el­
maradottsága, elfajulása és 
gyöngeelméjüség kísér. K. lehet 
tájbetegsóg (endémia) és föllép­
het szórványosan (sporadikus). 
Az endémiás K. nagyfokú goly­
vaképződéssel jár. A kretenek 
törpe növésüek, csont rendszerük 
rosszul fejlett, a nemiszervek 
fejletlenek; közöttük szellemileg 
a legsúlyosabb gyöngééiméj iiség-

tő! a korlátoltságig minden fo­
kozat meglelhető.

Kreton. 1. Cretonne.
Kretschmer, Ernst, *1888., né­

met pszichiáter, főként az alkat 
és jellem összefüggnének vizs­
gálatában ért el eredményeket. 
Müvei: Körperbau und Charak­
ter, Geniale Menschen.

Kreuger, Ivar, (1880—■ 1932,. 
svéd nagyiparos. Hatalmas vilíg- 
gyufatrösztöt alapított, ennek 
nagy hullámokat fölvert bukása­
kor öngyilkos lett.

Kreutzer, Rodolphe. (1766— 
1831), francia hegedűművész »s 
zeneszerző. Beethoven neki aján­
lotta az azóta róla K.-szonátá­
nak nevezel t op. 47. heged ü- 
zongoraszonátát.

Kria v. chria (gör.), haszonra- 
forditás; a régi retorikában 3 té­
telek kidolgozásának bizonyos 
állandó menete. Többféle alakja 
van.

Krlemhild (Krimhilda), a ger­
mán monda (Nibelung-ének) sz.e • 
rint burgundi királyleány, Sieg­
fried, majd Atilla felesége.

Krigli (n.), korsó.
Krilenko, Nikolaj Vaszllyevles, 

*188,6., orosz politikus, a forra­
dalomban a vörös hadsereg fő­
vezére. Föállamügyész, több po­
litikai pert vitt. 1993. igazságügyi 
népbiztos.

Krim, autonóm Szovjetköztár­
saság K. félszigetén a Fekete- 
és Azovi-tenger között; a száraz­
földdel 6—7 km hosszú föld - 
nyelv köti össze. 25.881 km1, 
793.700 1., oroszok (42.2®,»), mo­
hamedán krimi tatárok (25.1°/o) 
és németek; ENy-on a félsziget 
</5-ét kitevő sóstepek és sósta- 
vak, D-en és KD-en a Jaila- 
hegj’ség szubtrop. növényzettel,

Köles (Panicum), pázsitfűféle 
gabonanemü, termése a köles­
kása.

Küllő Miklós (1861-1900), szob­
rászművész, a segesvári Petőfi- 
szobor alkotója. Tóle való Re­
viczky Gyula síremléke. Kassai 
Vidor mellszobra, a Bol rseség 
szobra a budai királyi palota 
épü étén stb.

Köln. német város, a Rajna 
tart. K-i kerületének fővárosa, 
a Rajna melleit; 750.190 1., ke­
reskedelmi kikötök, dóm (1248), 
zene-konzervatórium, pedagógiai 
akadém a, egyetem; jelentékeny 
ipar; Eau de Cologne. 1918— 
1926. angol megszállás alatt.

Költségvetés, az állam és más 
nyilvános számadásra kötelezett 
testületek bevételeire és kiadá­
saira vonatkozó előirányzat ; 
rendszerint egy évre vonatkozik, 
de az nem esik egybe a naptári 
évvel.

Költőgép, a tojások mestersé­
ges kiköltésére szolgáló készü­
lék, lényegiben hőtarló szekrény 
(termosztát). A tojások befoga­
dására szolgá'ó űrön kívül lé­
nyeges részei a fűtőtest és a hő­
szabályozó készülék. A költés 
alatti gázcsere biztosítására sze- 
lelőnyilásvk szolgálnak, a szük­
séges páratartalmat pedig páro­
logtató edény szolgáltatja. — A 
K.-ek különféle nagyságúak, van­
nak már 1000 tojásra való gé­
pek is. Legjobban a petroleum 
égésű K.-ek vannak elterjedve.

Kömény (Carum), emyösvirá- 
gu növ ny, termése a kömény­
mag, csípős izü fűszer. Nálunx is 
megterem.

König Antal (Filipovon *1890', 
iró, újságíró és lapszerkesztő Bu­

dapesten. Számos újság munka­
társa. Kiváló szónok.

König Dénes, *1883., matema­
tikus, műegyetemi magántanár, 
több munkája jelent meg a hal­
mazelmélet és analysis situs kö­
réből.

König (P.) Kelemen (Filipovon 
*1893 ), ferencrendi szerzetes, 
iró, hitszónok. A »Magyar Lel­
ki vezetőx szerkesztője. (Müvei; 
Uram küldj munkásokat! Beve­
zetés a lelkiéletbe és a rendi- 
életbe, 600 éves Ferencesek tör­
ténete Szécsényben, stb.)

Königgrätz újabban német vá­
ros az Elba mellett; 17.818 1..
r. kát. 1866. a poroszok döntő 
győzelme az osztrákok felett

Königsberg, Kelet-Poroszorszáa 
tartománya és a K.-i kerület fő­
városa, tengeri kikötő, a Keleti­
tengerrel a 32 km hosszú Kö­
nigsberg! csatorna köti össze. 
315.651 !., kastély, egyetem, pro­
test. dóm. élénk ipar. repülöál- 
lomás, rádióleadó.

Könny, a K.-mirigyek váladéka, 
feladata a szem felületét a szá­
radástól s más inzultusoktól 
megvédeni.

Könnye»» torna, a szemgödör 
felső fa'áról az orrüreg első já­
ratába vezető cső, mely a feles­
leges könnyet az orrba vezeti;

Kőnyomás (litográfia), rajz­
nak, szövegnek kémiai utón va­
ló megrögzítése e célra preparált 
kőlapon (litografikus pala). A 
kőlapot nyomáshoz előkészítik 
szintén kémiai utón. hogy csak 
ott vegyen föl festéket, ahol a 
rajz van. A nyomás a könyvnyo­
máshoz hasonló módon történik. 
A színes nyomás (kromo lito­
gráfia) fontos szerepet játszik 
különösen a plakátnyomás terén.
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Könyomatos. eredetileg .ito-
gráfiai utón sokszorosított jelen­
tés a napi eseményekről a hír­
lapok számára; ma már nyom­
dailag á'litjúk elő.

Könyök (cubitus), a fe'kar és 
alkar találkozási helye. Itt van a 
K.-Ízület, melyet a leikarcsont, 
orsócsont és singcsont alkot, s 
amely hajlitást, nyújtást s az 
alkar forgatását képes végezni.

Könnyüolajok. a nyerspetró­
leum azon desztilátumai. me­
lyeknek fajsulya kb. 0.8-ig ter­
jed, forrpontjuk 30—150°. Pl. a 
gazolin, benzin stb.

Könyves Tóth Mihály (1809— 
95), ref. lelkész, kiváló szónok 
A magyar szabadságharc folya­
mán tartott forró hazafias beszé­
dei miatt halálraitélték. bünte­
tését később súlyos várfogságra 
változtatták. Nevezetesek egy­
háztörténeti munkál.

Könyvészet (b bliográfia). köny­
veknek különböző szempontok 
szerinti (kor, tartalom, nyelv 
stb.) csoportosítása és jegyzék­
be fog'a’ása.

Könyvkereskedelem, irodalmi 
müvek előállításával, terjeszté­
sével és eladásával iparszerüleg 
foglalkozik. Ágai: könyvkiadás, 
szortiment, részlet- és ko' por - 
tázsüz’et, bizományi és antik­
várüzlet; mellékágainak tekint­
hető a zenemű-, térkép- és mü- 
kereskedés.

Könyvkötészet, az az. eljárás, 
amellyel a könyvek iveit össze­
fűzik és borítékkal ellátják. — 
Egész művészetté fejlődött ki a 
századok során.

Könyvnyomtatás, szövegek he­
tükből összcá litott szedésről va­
ló sokszorosítása. A mozgatható 
betűkkel való K. föltalálása Gu­
tenberg János maiiizi nyomdász

nevéhez fűződik (XV. sz. máso­
dik harmadában). Azóta különö­
sen a szedő- és nyomógépek lö- 
ké’etesedése folytán igen kifej­
lődött nagy iparág. A magyar K. 
első terméke 1473-ból való.

Könyvvitel, feljegyzés, amn- 
lyet a vagyonról és elemeiről, a 
gazdálkodás menetéről és ered­
ményéről azzal a eilzatta! vezet­
nek. hogy belőle a vagyon min­
denkori állapota megállapítható 
és ellenőrizhető, az üzletered­
mény pedig kideríthető legyen. 
Fajai: egyszerű és kettős könyv­
vitel.

Kőolaj (petró'eum). az ásvány­
olajnak kénsavval és szódával 
tisztított risze. Különféle ge )ló- 
giai rétegekből fúrás által nye­
rik és gyakran hosszú csöveken 
keresztül vezetik kikötőkbe és 
egyéb elszállító helyekre. Továb­
bi feldolgozási termékei a ben­
zin, kenőolaj, vazelin stb. Egyi­
ke a legfontosabb természet: 
kincseknek, melynek birtokáért 
világhatalmak versengenek. Fő- 
termelőhelyei az Egyesült Á"n- 
mok, Oroszország Románia stb

Köpenick! kapitány. Voigt ci­
pész. aki századosnak öltözve. 
Köpenick porosz városban elvit­
te a hivata’os pénzeket

Körmöcbánya—Krcmnica, vá
rns a volt Csehszlovákiában, a 
régi Bars vm.-bcn. 4500 1., aranv- 
bányászatáró! nevezetes, itt vo't 
hajdan a magyar ál'ami pénz­
verde.

Körner, Theodor Kari. (1791 
1813), német költő, hazafias köl­
temények, drámáik és trag d k 
szerzője.

Kömyey Béla (1875 -1925) 
operaénekes a legjobb mag -a' 
tenoristák egyike

reskedelmi, majd közlekedési
népbiztosa, végül londoni követe.

Kras/.nahorka vára, az Anjouk 
korában épült, 1585 óta gr. 
And r áss y-cralád tulajdonában 
van. A benne elhelyezett müve- 
öd störténeti gyűjtemények 

miatt is nevezetes.
Kraszno, falu a sz.enyi j. 

(Horv. báns), ahol a roma' kul­
túra nyomai találhatók.

Krasznojarksz. K-szíbériai vá­
ros a Jenisszej partján, 101.500 

szibériai vasutáll.. nemes­
fém- és grafitipar. A világhábo­
rú alatt hadifogolyte’ep.

Krasznov, Pjotr Nikolajevics. 
*1869., a doni kozákok volt het- 
manja. orosz regényíró.

Kráter (gör.), 1. keverőkorsó,
kétfülü hasasedény; — 2. a tüz- 
hányóhegyek nyílása,

Kratovo. mezőváros és j. szh. 
(1780 ].), az Oszogovszka Plani- 
na DNy. lejtőjén. m;g a római 
korban bányaváros volt. A szerb 
ura kodók 1300 táján szászokat 
te epitettek ide. akik ezüstöt, 
aranyat, ólmot, rezet és vasat 
bányásztak. Később a szászok 
be’eolvadtak a környező lakos­
ságba.

Krause. Karl Christian Fried­
rich. (1781 —1832), német bölcse- 
ö. Filozóf ai rendszerét panen- 
teizmusnak nevezte; Magyaror­
szágon. Belgiumban, Spanyolor­
szágban sok hive volt.

IíraviU, (n.), uccai lázongás, 
csődü’et. lárma.

Krbava, vidék Likától K.
(He rv. bán«.). Legfontosabb hely­
sére Udbina.

Krcsclics Anton Baltazár dr 
(1715—1778), horvát történész, a 
filozófia és teológia doktora. 
Több müvet irt, amelyek közül 
rlékesek a Zagrebi székesegyház

története (lat nyelven) és korá­
nak története »Historija 1743— 
1767.«

Kreálni (lat.), alkotni.
Kreatin és kreatinin, fizioló­

giailag fontos szerves vegyüle- 
tek. A kreatin a gerinces állatok 
izomnedvenek állandó alkotóré­
sze, melyből viz lehusadásával 
kreatinin keletkezik; ez u szer­
vezetből a vizelettel együtt ürül 
ki. .

Kreatúra (lat.), teremtmény, 
többnyire gúnyos értelemben 
használatos.

Kreisler, Fritz, *1857., osztrák 
zeneszerző, hegedűművész, iro­
dalmi téren is működött Ope­
rettje: Sissy (1933).

Krck, 1. Gojmir (1875—1932), 
szlovén zeneköltő, jogáa,; 2. Gre­
gor (1840—1905), szlávi ,ta, iro­
dalomtörténész, 1871. a gráci 
egyetem nyelvtanára volt; 3. Ja- 
nez dr. (1865—1917), evangélista 
lelkész, politikus, népképviselő. 
Kr. Korosec Anionnal együtt ö 
szervezte meg keresztényszocia- 
lista alapon a szlovén néppártot. 
1914. után jugoszláv irányzatú 
lett.

Kreka. nagy áll. szénbánya 
Tuz’.a mellett (Drinai bán«.), évi 
250.000 t. termelőképességgel: 
szeszgyár, sóhivatak

Krelj Szebasztian (1538—1567), 
szlovén protestáns iró és a szlo­
vén helyesírás megalapítója.

Krematórium (lat.), halottham­
vasztó.

Kreml (orosz: fellegvár), a vá­
ros erődített része. Legnevezete­
sebb a moszkvai K.

Krcnek Ernst, *1900.. osztrák 
zeneszerző. Húzd rá Jonny c. 
jazzoperája közömért Nagy ape 
rája: Orestes.



I

□ 1939 NOVEMBER 12 □ üjggifeliVIsdq

g|
A NOV1SZADI FILATELISTA 

EGYLET KÖZLEMÉNYEI

Äz új Bethlen blokkról
már előzőleg is irtunk és írtak a szak­
lapok is. Szinte megismétlődött a 
ZEFIB beográdi kiállításánál lejátszó­
dó jelenetek. A blokk, mint már is­
meretes. a budapesti protestáns kiál­

lás a kaiméból jelent meg október 
28-án. Előzőleg kevesen tudtak a 
blokk kiadásáról, mégis ezrével to- 
ongtak a »bélyeggyűjtők« és »hiénák« 

az eladás napján. Egy budapesti fila- 
telista igy ir: A blokkból kétfajta is­
meretes: egy vágott és egy fogazott 
b okk. Gondoltam veszek belőlük 7-8 
part részemre és cseretársaimnak, de'i 

, nos tervem dugába dőlt. A blokkot 
egyik múzeumnál adták el; nem mer­
tem elgondolni, mi minden fordul elő 
egy bélyegeladás alkalmával. Mivel 

mindenki belépőjegy ellenében csak 
egy pár blokkot kapott, kénytelen vol­
tam egy ismerősömet is beállítani, 
hogy legalább valamit beszerezhessek. 
Egyes ügyes felhajtok a blokkot már 
ái ásították 5—6 pengőjével párját.

A blokk 32 fill, érték, Báthoryt áb­
rázolja. Külön 1 pengő jár a belépő­
díjért. A mai tőzsdei jegyzés 5.50— 
+50 pengő párja. Mindkét blokk ki­
vitele egyforma, némi szineltérés 
A vágottnál a íogazás helyett, arany- 
keret veszi körül a bélyeget. A ki­
adott mennyiséget 60—60.000 emelték. 

211.000 párt a magyar filatelista szö­
vet.-_g kapott tagjai részére. Fejen­
ként 10 bokkol.

A kisalaku Szt. István sorozatból 
millióstételek vannak. Egy iv 100 da­
rabból áll. A kiadott mennyiséghez 
képest a legjobbnak Ígérkezik a 25. 50. 
32. 40, 5, 30. 70 filléres, ezt követik 16 
vs t filléres értékek. A '2, 4. fi. in, 
-O' fill, bélyegekből 14 15 millió da- 
rnlxjt nyomtattak.

Kt’LÖNFÉLE

A pozsonyi filatelista Klub szlovák- 
nyelvű, képes bélyegujságot adott ki. 
Mcgrende'hető L. Noovtny. Bratisla­
va, Sehedimg. 1.

»Slovensky Státy 1939« atnvomasu 
szlovák bélyegek monográfiája kap­
ható Kaufmann Hugó, Bratislava, 
Stefánik sir. 17. A könyv december 
1-ig megrendelhető 17.50 k. + Por­
to 3.50-crt. A könyv szövege német.

Az a.i szlovák 50 h. Dr. Ti so képé­
vel 28 millió példányban és a 4 k. s. 
favágó már megjelentek. A repülő- 
posta bélyegeket november 10-től ad­
ják ki, vízjel nélküli papíron. No­
vember 6-án jelent meg egy 2.50 2.50
K. s. értékű dr. Ti sót ábrázoló jóté­
konysági bélyeg. A kiadott mennyi­
ség 200.000 darab. Előkészületien: 
50 50 h. zö'd, 1 + 1 K. s. vörös és 
2 + 1 K. s. kék sportbélyegek. A kiadá­
si határidő valószínűleg december hó­
nap. — A bratiszlavai föpostahivatal- 
nál külön, csupán belföldiek részére 
működő, filatelista sallert rendeztek 
be. A megrendelt bé'vegek árán kí­
vül. porto és 50 h. kezelőd dij fize­
tendő. — Október 26-án Bratiszlaván 
az elnökvéfosztáskor vörösszinü alkal­
mi pecsétet használtak. E lehet vizes­
ből létezik egy föpóstai és egy autó- 
posta-' változat. — Ruzonberok októ­
ber 30 és 31-én fékéteszinü. autópos­
tai lebetüzést használt: Prenessenie
pozostatkov Andreja Hlinkti . Ugyan­
ott a postahivatal október 31-én vörös 
a’kalmi lebetüzést alkalmazott: Z.ue- 
danic slovenskeho snemu . Léteznek 
külön privát kartonok is ily lebefii- 
zéssel.

Specimen átnyomassal látják e! az 
original s bélyegeket, amelyeket a vi- 
lágpostaszövetség avagy más idegen 
postahivatalnak küldenek. N, hány ór­
a-ágban Specimen« helyett »Muster« 
avagy Maestra szót használják. Hy 
bélyegek néha mégis magángyűjte­
ményekbe kerülnek. Értékük sokszor 
tulha'adja az originális bélyegekét

A nemet germánja tipusu 10 és 15 
pf.-cs lev . (bélyegeket a háború ideién

hamisították. A hamis bélyegeket egy 
kémiroda propaganda iratok bérmente­
sítésére használta fel. A későbbi menv - 
nyiséget a Rajna vidékét megszálló 
belga csapatok használták fel. Egy 
része londoni bélyegkereskedök kezé­
be került és most jöttek piacra. A ha­
misítvány fog a zása 141 +: 14 a valódié 
14:14' 4. A papiros fehér, a sárgás per- 
gamentszerü papír helyett. A hamisít­
vány vízjele nehezen látható. Köze­
lebbi adatot hoz a - Gazette Philateli- 
Quez Brüssel: L'Eho de la Ruebro- 
logie Amiens; »Sammlerber Post 
München 23.

Danzig egyesült a Nemet birodalom­
mal. Egy újabb filatelista terület le­
zárná, mert a kiadott provizórium 
után német bélyegek használatosak I 
Danzig tervi elén is.

Finnország, finnül Suomi . svédül
Finland .
Vilna a litvánok-, lett 1920-ban Ze- i. 

ligow.-ki lengyel tábornok túlerővel 
támadta meg a várost és a lengyelek 
részére annektálta. A litvánok kár­
pótlásul a Memel vidéket kapták. Most 
az oroszok Vilnát visszaadták a litvá­
noknak, e'lenben Memelt elvesztették 
a németek javára. E változásokkal 
kapcsolatosan hivatalos bélyegkiadá­
sok még ismeretlenek, de magán pro­
vizóriumok és hamisítványok vannak 
már.

A legelső külfiiUli német postahiva­
tal Konstantinápolyban volt. Mint 
minden kü'földi exposituránál. itt is 
eleinte rendes német posta bélyegeket 
használtak és csak később vezették 
be a levantei kiadásokat. A Marschall 
szigeten csak egy postahivatal létezett, 
Jalnitban 1889. III. 29 óta. Samoa vé­
gétén az e'sö postahivatalt 1886. IX. 
21-cn nyitották meg. Kamerun 1888 
óta két postahivatallal rendelkezett. 
Togo első postahivatalának helye: 
Klein-Popo volt.

A Schanbcck Album kiadója egy 
Rauschke nevű könyvkereskedő volt. 
Ének a folytatásában a Lucke Verlag ! 
a Schaubeck Album 55. kiadásál ci­
te el.
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Georg Mosch. Immenstadt, a német 
inflációs bélyegek kiváló ismerője, kü­
lön katalógust adott ki.

Jugoszláviában a legnagyobb fílate- 
lista kitüntetés a Derocco piákét.

Németországban több dij van: igy a 
Lindenberg-, Hans Wagner-, Sieger- 
vs a dresdai medallion; Nerlieh- és -i 
hannoveri p aket; azonkívül a fil-iU- 
lia sárga szallagja. mint vándordíj

ÚJDONSÁGOK:

Luxemburg: 2 fr sötétkék női fej­
jel.

Németország: október 27.-e óta 1940 
március 31-ig uj téli segély bélyegek 
lesznek a forgalomban. A bélyegeken 
különböző német városok képe látha­
tó. 3+2 barna, 4+3 zöldeskék, 5 3
zöld. 6 + 4 sötétzöld, 8 4 4 oliv, 12 •’ 
sötétvörös, 16 + 10 borvörös, 25—15 kék 
és 40 1 25 pf. lila. — Csch-morva pro­
tektorátus részére jelzett ujságbélye- 
gek 2—50 hell. 8 értékkel megjelentek.

Lettország 10 s. zöld: 20 sant. pur­
pur aratási ünnepély alkalmi bélye­
gei.

Svájc december 1 -én 4 értékből álló 
Pro juventate« bélyegsort ad ki, az 

eddigi értékek és színek alapján.
Szovjetorosz újdonságok özöne i< - 

lent meg az idén: 1939 évi építész sor 
10 köp.—1 rubelig; a női távrepü!« - 
három alkalmi bélyege; két érték a 
világkiállítás emlékére; Taras ukrán 
költő három értékből álló -emlők« 
rozata«; mezőgazdasági alkalmi soro­
zat; a moszkvai repülőnap öt értéke 
és több általános utókiadás.

A jugoszláv uj posta bél vegekből 
1.50 és 4 dináros már kapható a pos­
tahivataloknál. Az egész sor 25 p. ■ 
30 din.-lg a mostani kiadás felhasz­
nálásával lassankint kerül forgalom­
ba. Az uj bélyeg nagysága 24x30' 
mm. A fogazás 12' : 13. Az 1 50-esné!
van ivszegély szám 1 . 2 .

Dr. (i.

Tokaji Ferenc bent a varban szá­
mot vetett magával s belátta, hogy 
n íülerovel szemben minden ellen- 
állá.-- hiába való. Reggel tehát 
iszonyú bombázást indít a város 
ellen, a német oda csődül, ő pedig 
a másik végén hajóra rakja kato­
nás.igáit és szépen elillan vele Ra- 
kamazra, majd a szalánci renge­
tegbe.

Ka bay Márton a kuruc kálvinis­
ta pap az ágyuk mellett v It. mint 
valami második Tüzes Gábor s fe­
dezte bajtársai elvonulását. Elfog­
ták.

— Te istentelen pap, — szidta 
Vaudemont, mikor elébe vezették. 
— kerékbetöretlek, fölnégyeltetlek 
elevenen megsüttetlek.

— Tégy, amit akarsz, bitang 
császári pribék, — felelte a pap, 
ürömmel halok meg hazámért!

Vaudéin ont most Sárospatak el­
ten fordult, amely Szalontai 
György kezén volt. Útközben a né­
metek mindenkit megöltek s min­
dent elpusztítottak.

Szalontai nem várta meg az os­
tromot, csapatai nagy részével le­
csapott Vaudemontras nagy vité­
zül megkarcolt vele. Hanem a túl­
erővel szemben minden vitézség 
hiábavaló volt: a kurucok meghá­
tráltak, de nem a várba futottak 
vissza, hanem elmenekültek ők is 
* zalánci vadonba.

A várba szorult kisebbik rész 
föladta a várat, oly föltétellel, 
hogy mindenki szabadon elvonul­
hat; de Vaudemont herceg meg­
szegte a szavát s mindenkit kard­
élre hányatott.

A pataki vár akkoriban, mint

f+:»r:
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biztos erősség, a környékbeli fó­
ti rak és gazdagabb nemesek kincs- 
őrző helye volt s magának Rákó­
czinak is legtöbb értékes holmija, 
drága bútorai, szőnyegei, fegyver­
zete, hintái, lovai itt voltak bizton­
ságba helyezve.

A zendiilök mindent helyén 
hagvtak, ük szabadságharcosok 
voltak, nem tolvajok. A herceg és 
a császár katonái mindent elrabol­
tak és prédára vetettek.

Még nagyértékü kincsekre is 
bukkantak, amelyeket az öreg K'ö- 
rössv földben, falban rejtegetett.

Vaudemont a kisebbik részt oda­
engedte katonáinak, a nagy óbbi­
kat pedig megtartotta magának.

De még sürgős jelentést is kül­
dött Becsbe, arról, hogy Rákóczi 
Ferenc szerepe a fölkelésben föl- 
löte gyanús.

Rákóczi amilyen gyorsan csak 
tudott, Becsbe sietett.

Útközben találkozott Bercsényi­
vel, aki már a felültetett várme­
gyék élén tartott Kelet felé.

Az egyik a lázadók elől futott, 
hogy ártatlanságát bizonyítsa, a 
másik ellenük megy, a bandériu­
mok élén, hogy Ilii-égről tanúsá­
got tegyen!

Rákóczit Becsben elcsodálkozva 
fogadták.

— Ön itt, a fővárosban, herceg? 
- - mondogatták. — Hiszen itt az 
a hir önről, hogy összefogott 
mostohaatyjával, Thökölivcl s uj 
kuruc háborút indított a Habsbur­
gok ellen!

Most látta Rákóczi, liogv mek­
kora veszélybe döntötte a fölkelés.

Mindenütt megfordult a társasá­
gokban, a nyilvános helyeken, szín 
házba járt, nagy kártyázásokban 
vett részt, csak hogy azt a benyo­
mást keltse magáról, hogy semmi 
köze mindahoz, ami Kelet-Magyar- 
országon végbe inegy.

Jó néhány napja volt már Bées- 
ben, amikor korán reggel azzal 
költötte föl apródja, Bcr/eviczv 
Ádám, hogy egv lefátyolozott 
fiatal hölgy óhajt beszélni vele.

Rákóczi sebtében felöltözött > a 
szalonba ment. ahol a hölgy vára­
kozott reá.

A finom, kecses alak láttára 
olyasfélét érzett, mintha villamos- 
ütés érte volna.

A hölgy hátra vetette a fát vol.it: 
Magbolna hercegnő volt, Rákóczi 
első mennyasszonya, édes, elteme­
tett szerelme!

— Oh, Ferenc, — rebegte a

1 leány a füle búbjáig elpirulva,
I ne ítél jen meg, hogy egyedül ön 
höz jöttem. De mondja meg ma­
ga, tehettem-e másként ? Élete 
veszélyben forog, Ferenc!

A fejedelem gyönyörködve néz­
te a fiatal leányt, aki az ő életéén 
retteg s minden másra gondolt 
lsük arra nem, hogy vcszélv fenye­
geti.

- S ön azért jött, azért koc­
káztatta, hogy estiig fölismerik, 
hogy engem értesítsen! \ngvali 
teremtés!

Megragadta a leány kezét és 
forró csókot lehelt reá.

Magdolna elvonta ,i kezét s föl­
indultán mondotta:

— Vaudemont hercegtől tegnap 
följelentés érkezett ön ellen a csá­
szárhoz, Ferenc. Tegnap este tud­
tam meg a császárnénál. Kinsz.kv 
arra unszolta a felséget, hogy ren­
delje el az ön letartóztatását, a föl­
kelésben való biinrészesség miatt.

— De hisz én ártatlan vagyok az 
egész lázadásban! — kiáltotta a 
a fejedelem.

—■ és ha puszta ürügy is az. 
egész, ellenségei mégis a vesztére 
törnek! Önnek azonnal a császár­
hoz kell sietnie, Ferenc és. . . a hi­
bái elé borulva kell hangoztatni 
ártatlanságát!

— De hiszen ebből azt követ­
keztethetik, hogy csakugyan bű­
nös vagyok!

- Nem, ha megfogadja a taná­
csomat. Ide hallgasson. Mondja 
azt a császárnak, hogy önt sérti 
a gyanú s nem akrja kitenni ma­
gát annak, hogy valaha is a hűt­
lenség méltatlan vadjával illcthcs-
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A MASSZÁZS JELENTŐSEGE 

A masszázsnak föltétlenül a legna­
gyobb fontossága és a legkézzelfogha­
tóbb eredménye van az összes, irtai 
kozmetikai c'járások között. Első je­
lentősége a vérkeringés élénkítésében 
rejlik és itt nemcsak szépségápolási, 

.hanem egszsegiigyi szerepe is van 
Köztudomású dolog u. i., hogy nem- 

.csak a legtöbb bőrhiba, hanem a be 
legesen hideg kéz és láb, fagyások. 
értágulások. libabőriiség, különbőz/ 
emésztésiemésztési zavarok. továbbá 
akár az arcon, akár a test más helye­
in fellépő lokális zsirfelhalmozódások 
vérkeringési e'égtelensvgre vezethetők 
vissza. Masszázzsal 3 -4-szeresére 
emelhetjük a vércirkulációt (Régebben 
rendszerint különböző vérélénkitő sze 
rek. pl. a kén kenőcs, kr.m vagy szap­
pan formájában való elkészítésével és 
ezen szerek kti'sőleges alkalmazásává' 
igyekeztek fokozott vérkeringést e'ő- 
iidézni; a hiba ott volt, hogy ezen meg­
lehetős drasztikus gyógyszereknek 
gnás reakciójuk is volt s n:ha kiüté­
seket, bőrgyulladást okoztak.) A masz- 
iszázs következtében meginduló vér­
cirkuláció az ereket megduzzasztja, uj 
.sejteket termeltet s ezáltal a bőr egész 
tónusát teltebbé, simábbá teszi. Ennek 
a fokozott sejtproduktumnak abban 
.van a nagy jelentősége, hogy feltölti a 
'ráncokat: u. i. mint tudjuk, a ránco 
.sodás egyik oka a sejtkikopás, mely 
■különösen idősebb korban lép fel.

A masszázs másik feladata a bői 
(Tuganyositása. izmossá tétele. Erre kü­
lönösen az. arc bőrének van sz.üksíge. 
.Mert, amig testünk izomzata különbö- 
iző mozgásokkal, a mindennapi műn 
kával szinte állandóan igénybe van

isélt. Ez.ért arra kéri őfelségét en­
gedje meg, hogy végleg elhagyhas­
sa Magyarországot: cseréljek el a 
[birtokát valamelyik német herceg­
séggel. Most már akár teljesíti ezt 
a kívánságát a császár, akár nem, 
(maga a kérés oly eltökéltséget mii- 
[tat, hogy a császár nem fog hinni 
ia bűnösségében. Az Istenre kérem, 
[menjen rögtön Ferenc, hogy meg- 
(előzze ellenségeit!

A remegő leányka egész maga­
tartása, forró szavai annyi aggo­
dalmat és szerelmet leheltek, hogy 
(Rákóczi már nem tudta türtöztet- 
jni magát, kitárta karjait s keblére 
(ölelte az imádott teremtést.

Magdolna egy pillanatra ott pi- 
jhent a szerető szivén, ahonnét go- 
jnosz kezek tépték le örökre. Az- 
,tán pirulva kibontakozott a drága 
(karokból s könnyes szemekkel 
imondotta:

— Egész éjjel nem aludtam, ked- 
ives barátom, annak tulajdonítsa 
gyöngeségemet. Oh Istenem, sies­
sen a császárhoz, amig nem késő!

Lcbocsátotta fátyolét s kezével 
csókot intve, kisurrant a teremből.

Rákóczi megfogadta a jó taná- 
icsot s Lipóthoz menvén, előter­
jesztette a birtokcserére vonatko­
zó kérelmét.

— Nem mondta senki, felséges 
'urain, — szólt komolyan és önér- 
tzetesen, — de látom, érzem, hogy 
'gyanúba vettek, fin szeretnem le­
vágni a kígyó fejét, őrölve, ezt 
'pedig csak úgy érhetem e>, ha fel­
eséged engcdclmével örökre elha­
gyom hazámat.

Lipót oly átható pillantást vetett 
Rákóczira, mintha a lelkében akar-
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véve, addig arcunk irmait csak i’yer 
mesterséges tomáztatással tehetjük ru­
ganyosabbá. Amint egy test. mely"! 
fiatal korában sokat sportoltatnak, 
később vagy talán sohasem lesz olyan 
nehézkes, fáradt, mint egy ál'andó 
ülőfoglalkozás mellett. ugyanígy van 
az arcnál is. Az arc izmait bámulatos 
keménnyé, ruganyossá lehet tenni 
masszázs segítségével.

Természetes, hogv mint semmivel a 
világon, ezzel sem szabad visszaél­
nünk. Ismertem nőket, akik túlbuzgó­
ságukban m'ndennap erős masszázst 
adattak arcuknak s 10—IS év eltelte 
után valahogy elvesz tette arckifejezé- 
-ük a lágyságát, a nőiességét. Talán 
egy tulsportolt vádlihoz vagy karhoz 
hasonlíthatnám ezt: amilyen szép esy 
izmos női láb. ugyanolyan csúnya, ha 
valakinél szinte minden lépésnél .átni 
az izmok játékát, tuldolgozottságát.

Fiatalkorban elegendő az arc két- 
háromhetenként történő masszázsa, 
később 3 -10 nap elte'tcvel adhatunk 
valamivel erősebb masszázst. Érthető, 
hogy a masszírozáshoz bizonyos szak­
értelem szükséges; ismerni kell az 
arc anatómiai berendezését, az izmok 
lefutási irányát stb. Tudnunk kell, 
hogy egy vékony, áttetsző bőrű arcnál 
sokkal gyengédebb mozdulatok alkal­
mazhatók, mint egy telt, erősebb izom 
zatu bőrön. Továbbá pl. szem körül j 
csak simogató, lazán érintő masszázst 
adunk, mig viszont tokánál szinte tel­
jes erőnkkel kell dolgozni. Ügyeljünk 
arra is. hogy masszázsnál úgy az arc 
bőre, mint a kezünk síkos legven. 
hogy mintegy átcsússzon a bőrön s ne 
okozzon kisebb sérüléseket, esetleg ér­
pattanást. (Száraz bőrnél u. n. masz- 
százskrémmel, zsíros bőrnél talkum­
mal masszírozunk.)

Ha otthon, egyedül masszírozzuk ar­
cunkat, a mozdulatok égisz gyönge- 
dek legyenek! A masszázs vibráló, 
gyúró, ütögető mozdulatait ne alkal­
mazzuk, inkább csak simogassuk 
érintgessük a bőr felületét! Ha ezt 
naponta 2—3 percig csináljuk, egv 
enyhe kis vérekringósfelfrissülést 'gy 
is elérhetünk. Jókay Erzsébet

na olvasni, de Rákóczi nvilt és bá­
tor tekintettel állta ezt a vizsgála­
tot.

Végre a császár megszólalt:
— Te vallásos ember vagy fiam, 

tudom. Tedd a szivedre a kezedet 
s esküdjél meg itt, előttem, az Is­
ten szent nevére, hogy a lázadás­
ban semmi részed sincs!

Rákóczi habozás nélkül szivére 
tette a kezét s ugv esküdött:

—• Az élő Istenre esküszöm, fel­
séges uram., hogy nem tudtam a 
lázadásról!

— Jól van, — szólt megnyugod­
va Lipót, — én hiszek neked. S 
csakugyan elhagynád a hazádat, 
ha beleegyezném?

— El, felséges uram.
— No majd meglátjuk. Megbe­

széljük a dolgot s majd értesítünk 
határozatunkról.

Kinszkyt ugyancsak kellemetle­
nül lepte meg, mikor a császár kö­
zölte vele, hogy Rákóczi nála járt 
és tisztázta magát a gyanú alól.

Még nagyobb volt meglepetése, 
amikor Lipót Rákóczinak a birtok- 
cserére vonatkozó kérelmét is tu­
domására hozta.

—• De hisz ez lehetetlen kíván­
ság fölséges uram! — mondotta 
fölindultán, — Hol van nekünk 
olyan nagy fekvőségünk, amelyet 
cserébe odaadhatnánk az óriási 
Rákóczi-uradalmakért!

— Igaz, igaz, — mormogta a 
császár. — Gazdátlan birtokok 
csak Magyarországon vannak. Nos 
hát, közölje a herceggel, hogy a 
birtokcseróből semmi sem lesz.

Rákóczi tehát nem vándorolha- 
tot ki. Lipót visszatartotta a faját

Takarékos főzés
A következőkben néhány hasznos 

tanáccsal szo’gálunk azoknak a ház: 
asszonyoknak .akiknek szűkös eszkö­
zökkel kell ízletes és tápláló fogáso­
kat elóállitaniok. Abból a feltevésből 
indulunk ki. hogy a család ebedét- 
rendje levesből és egv tál ételből áll, 
amelyet ha módunkban van, lehető­
leg locsó, friss idénygyümölccsel, vagy 
befőttel egészítünk ki. Mi legyen már 
most a leves után következő fogás? 
Feltevésünk szerint a háziasszony a 
költséges, vagy nehezebben beszerez­
hető cikkek bevásárlását kapcsolja 
ki, tehát olyan ételeket k.’szit, ame­
lyekhez hús, tojás, cukor kevés kell, 
"sőt részben egészen nélkülözhető. — 
Szűkös kereteink közt nem sorolhat 
juk fel mindazokat a fogásokat, ame 
lyek ennek a célnak megfelelnek, ám 
külön felh vjuk olvasóink figyelmét a 
gyúrt és kelt tészták olcsó és rend 
kívü l tápláló voltára. Gyúrt tésztákat j 
például rendkívül változatosan 'ehet 
tálalni, nemcsak a szokásos dióval, 
mákkal, pirított káposztával, túróval 
ízesítve. Készíthetünk kapros, vagy 
majorannás metéltet oly módon, hogv 
forró vajba jócskán adunk ezekből a 
kellékekből és ebben forgatjuk meg a 
kifőtt és lecsurgatott tésztát. A tojá­
sos meté'tnél forró vajba, vagy zsírba 
szedjük a tésztát, majd sózott, habart 
egész tojásokat ütünk rá, pár percig 
kevergetjük, majd finomravágott me- 
télőhagymával meghintve frissen tá- 
laljuk. Ha olcsón jutunk gombánoz 
úgy gombás metéltet készítünk, ugv. 
hogy az apróravágott gombát petre­
zselymes, hagymás zsíron átpároijuk s 
ebben forgatjuk meg a tésztát, ízlés 
szerint tejfe't is adva hozzá. Vannak 
azután fogások, amelyeknél a gyúrt 
tésztát hússal vagy májjal kombinál­
juk. Igaz, hogy ez utóbbi c'kkek be-
—Ieh—emum .im m i wh—ma
bajára, mint I. Károly Cromwellt, 
aki aztán lefejeztette, vagy V. Fcr- 
diná'nd Kossuth Lajosékat, akik 
nem tudván Amerikába kivándo­
rolni, az ő trónját döntötték meg...

— Kegyelmes uram, a fiatal sas 
szétszakítja a hálót, — sajnálko­
zott Ko’lonics Kin=zkv előtt, ami­
kor Magyarországból visszatért 
Bécsbe.

— Ah, Rákóczira gondol, emi­
nenciás uram? — mondotta a mi­
niszterelnök. — Ezúttal csakugyan 
megszabadult, de a gyanút sike­
rült elhintenünk ellene. A legköze­
lebbi alkalommal biztosan vérpad­
ra kerül.

— S a másik három, kegyelmes 
uram?

— Bercsényi ügyes és óvatos, 
múlt a kigvó; egészen elbűvölte a 
császárt azzal, hogy maga vezette 
a fölkelt vármegyéket a parasztok 
ellen. Károlyi Sándor ugyanolyan 
agyafúrt, mint Bercsényi: ő is ös­
szetrombitált két vármegyét s Thö- 
kölinek valami Kis Albert nevű 
hadnagyát meg is kinoztatta. 
Vaudemont erre maga adott neki 
ártatlanság! bizonyítványt!

— S az ifjú Apafi?
— Övele már könnyen boldogu­

lunk, eminenciás uram. A császár 
kereken megmondta neki, hogy el­
játszotta a fejedelemségét azzal, 
hogy azt a Bethlen-leányt vette fe­
leségül, nem pedig a számára ki­
szemelt német hercegnőt. A tacskó 
sírva fakadt, de mikor a császár 
meg mondta neki, hogy kárpótlá­
sul megkapta a birodalmi hercegi 
rangot, egyszerre csak nevetni kéz«

szerzése költségesebb nz. előbbi !rej­
tőknél, viszont negyedrész, annyi kell 
belőlük, mintha tisztára húsételekről 
lenne szó. Veszünk például sertés­
vagy borjúhúst, ezekből szokott mó­
don Ízletes pörköltet készítünk, majd 
a húst kiszedve, finomra vágjuk és 
zsíros levéve! együtt összevegyitjük a 
kifőtt, lecsurgatott metélttésztával. 
Ezt most tüzállótálha rakjuk és tej­
fellel bőven mcglocsolva, sütőben át- 
forrós tjuk. Hasonló módon készíthe­
tünk piritottmájas metéltet azzal a 
különbséggel, hogy tejfelt nem adunk 
hozzá, sütőbe nem tesszük, hanem 
csak megforgatjuk a tésztát a frissen 
pirított és finomia vágott májban.

A kelt tésztákra áttérve, egy külö­
nösen ízletes lepényfajtára hívjuk fel 
a figyelmet. Ez a lepény cukor nélkül 
készül és többféle módon ízesíthető 
Először is szokott módon jó könnyű 
kelttésztát verünk s ha kétszeresére 
megkelt, kibélelünk vele egy karimás 
sütőpléhet. Most 7 dkg vajat kikava­
runk 2 egész tojással és 1 sárgává’, 
majd 2 deci jó tejfellel, megsózzuk, 
azután ízlés szerint apró kockákra 
vágott húsos füstöltszalonnát, őrölt 
íüstö thust, vagy reszelt pormezánt 
keverünk közé. Ezt most a tésztára 
töltjük és erős tűzön pirosra sütve, 
azon frissében tálaljuk.

awtlMMUHEM— W BII.'M i Ilit,

írni nemtudó háztartásbeli 

és gazdasági alkalmazot­

tatokat tanítsuk meg a 

betűvetésre. Abécés 

könyvet ingyen küld a

Reggeli Újság
Közművelődési Tanácsa

dett. Még tizenkétezer forint év­
pénzt engedélyezett neki a felség, 
akkor meg már ugrálni szeretett 
volna örömében. Pár év alatt kö­
zönséges udvari báb lesz, meglássa 
eminenciás uram.

— Ah, kegyelmes uram, igaza, 
van önnek, Apafi pipogya ember, 
nem olyan mint a másik három.

— Rájuk is sor kerül bíboros 
ur. Nem nyugszom addig, mig fe­
jük hóhérbárd alá nem jut.

— Rcám mindig számíthat, ke­
gyelmes uram, — mondotta moso­
lyogva Kollonics. — Talán nemso­
kára nagyobb hatáskörben segít­
hetek.

Kollonics e jóslata valóra vált.
A százhárom esztendős Széche­

nyi György után, aki kétmillió fo­
rintot hagyományozott közcélok­
ra, érdemei jutalmául ő lett Ma­
gyarország hercegprímása ...

Harmincezer ember holtteste 
födte a csatateret. A hold ezüst su- 
gára piros vértócsákban fürdőit. ,

A szultán lófarkas zászlóit iszo­
nyú vereség érte Szcntánál. Hu­
szonnégyezer ember hullott el a 
csatatéren, tízezer a Tiszába ful­
ladt.

—■ A megáradt folyóra vert hi­
dat fölemelte a holttestek össze­
torlódott tömege.

Két óráig tartott az ütközet 
amely a Savoyai herceget világhí­
rűvé tette s megint az lett a török 
veszte, hogy lovassága s nehéz tik 
zérsége már a túlparton volt, s fél­
erővel küzdött a csatatéren.

(Folytatjuk) , , .
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EGYESÜLETI KÖZLÖNY
Műkedvelés Népnevelés Hőnyvfárélef

Ne tdrliik maíonk közöli az irásludallanl!
Szeretettel és magyar hlííel kuzdjünk az analfabetizmus ellea — Ha minden Irnlíudó magyar csak 

egy beiuveíesben jarafíanf, az lrás-osvasás mesterségére megtanít, ú ,y kullúránkat
a pusztulástól megmenthetjük

Ez év február havában a modern tehni- 
ka csodálatos találmánya, a rotációs gép, 
sokezer példányban ontott magából egy 15 
oldalas füzetet. Betüvető, címe ennek a nagy­
alakú szerény füzetnek és szerzője Vető 
György kiváló népnevelőnk. Ennek az egy­
szerű köntösű könyvecskének azonban nagy 
a jelentősége. Mert alig múlott e1 megjele­
nése óta tiz hónap, olyan szolgálatokat tett, 
amely elévülhetetlen dicsősége lesz minden­
kor itteni magyarságunknak. Városa-'nkban, 
falva nkban és tanyáinkban ott munkálko­
dik már, ez a minden kultúra alapját képező 
irásmü. De nagy jelentősége mellett e füze- 
fecskéhez még két oly érdekesség Rizűdik, 
amelyet megjelenésékor nem is méltattunk 
eléggé.

Az egyik, hogy ebben a füzetben a 
szemléltető oktatás elve a legmesszebbmenő 
módon nyert megoldást Ezt a megállapítást 

jnagynevű és arra hivatott szakemberek tet­
ték és ma a jugoszláviai magyarság büszkéi- 

, kedhetik azzal, hogy Vető György munkáját 
imás országok magyarsága is átveszi és fel­
használja.

A másik érdekessége a mi Bevetőnk­
nek, hogy magyar nyelven az első rotációs 

1 gépen előállított ábécéskönyv. Nagy prob­
lémánk volt már két évtizede az analfabetiz­
mus ellen való küzdelem és a legsúlyosabb 
kérdés, hogy miképpen és mi módon tud­
nánk népünknek teljesen ingyen ábécés 
•könyvet adni. Sok ezren vannak sorainkban, 
akik sem iri sem olvasni nem tudnak. A pa­
pír és a könyvnyomtatás pedig drága, kitől 
és honnan szerezznük annyi pénzt, hogy min­
den magyar Írástudatlan kezébe juttassunk 

■ilyen szemléltető elvben megszerkesztett 
iábécés könyvet. A Közművelődési Tanács 
jéreztc ezt a hiányt és igv merült fel az öt­
let, hogy rotációs gépen állítsák elő a ma- 

Igyar ábécés könyvet, mert Így lehetővé vá- 
(lik, hogy ha bármennyi is az Írástudatlanok 
száma, mégis könyvet kapjanak kezükbe.

A mozgalom mintegy tiz hónappal ez­
előtt indult A Betüvető bevezető részében 
felhívást intézett a magyar közönséghez, 
melynek egy része igy hangzik:

MAGYAR TESTVÉRÜNK!
Hiszel-e népünk történelmi szere­

pében, elhivatottságában, fejlődöképes- 
ségében, jövőjében?

telkedben hordod-e fajtád szere té­
tét és a jóérzést, amely arra indít, hogy 
tudásodat a tudatlannal megosszad?

Amikor lelkiismeretedet vizsgálod, 
ngy érzed-e, hogy eleget tettél magyar 
kötelességednek és népednek már sem­
mivel sem tartozol?

Nem hallod-e a kor harsogó szavát: 
cselekedni kell, hogy a népek tengeré­
ben nyomtalanul el ne merüljünk?

Magyar Testvérünk! Kezedbe került 
a »Betüvető« és ezzel kínálkozik az al­
kalom, hogy Írástudatlan népünkön se­
gíts. Nemcsak mi, hanem a nagy ma­
gyar család kéri közreműködésedet. 
Csak egyetlen írni és olvasni nemtudót 
taníts meg a »Betüvető« segítségével a 
magyar ábécére. »Mert elvész az a nép, 
mely műveltség nélkül való«, mondotta 
Széchenyi István gróf, a legnagyobb 
magyar.

Ha minden Imltudó csak egyetlen 
betűvetésben járatlant megtanít, magyar 
népünk nem pusztul el és a népek ver­
senyében helyét megállja. Ne a többitől

várd a cselekedetet. Terád szorultunk, 
társadalmunk minden egyes tagjára, ki­
vétel nélkül.
Ebben a felhívásban, amit a Reggeli Új­

ság Közművelődési Tanácsa intézett magyar­
ságunk minden tagjához, kevés szóval" el­
mondotta, hogy mit vár el magvar a magyar­
tól és kiérezhető, hogy mily kevés az, amit 
okvetlenül és köt éléssé gszerüen a magyar­
ságért cselekednünk kell.

A felhívás nem is vo't eredménytelen. 
Igaz, hogy az akció nem a legszerencsésebb 
időben, a tavaszi hónapokban indult, amikor 
már a szántóvető ember munkája megkezdő­
dött. Mégis olyan biztató eredményeket ért el, 
hogy most ősszel az újult erővel meginduló 
analfabetizmus elleni küzdelem feltétlen nagy 
sikerrel kecsegteti.

Ezeket, a magyar Írást és olvasást taní­
tó füzeteket nem kü’dték szerteszét a vak 
világba, hanem pontosan jegyezték, hogy 
kik kérték, hol laknak és hogy miképpen 
használják fel? Hónapok múlva a Közműve­
lődési Tanács ellenőrző vizsgálatot indított 
és ha nem is látogathatott el mindenüvé, de 
a beérkezett jelentésekből és a személyes 
vizsgálatokból nemcsak munkájának kezdeti 
jó eredményét, hanem néha könnyekig meg­
ható eseteket jegyzett fel.

Csanfavér környékén van többek között 
egv magyar tanya, ahol a nyári munka elle­
nére húszán tanultak meg Vető Gvörgv al­
kotásából magvarul Írni és olvasni Közöttük 
egv hetvennyolc éves magyar juhász, aki 
azóta minden estéjét olvasással tölti. Felke­
restük szerény hajlékában ezt a kései diákot, 
aki meghatodottan szorongatta kezünket 
mondván, hogy amióta olvas, uj világ tárult 
elébe.

A legnagyobb szoltrálatot azonban 
a Betüvető mégis a fiatalok és a gyere­
kek között végzi. És annvi bizonyos, 
hogy ezrekre mg azoknak a magyar 
gyerekeknek száma máris, akik a fiizef- 
ke révén tanulták meg a ma írvar írást 
és a magyar szó szépséges csengését.
Esetele felsorolásában szinte kifogyha­

tatlanok volnánk, de meg kell emlékeznünk, 
hogy kitűnő magyar gazdáink és iparosaink 
mellet a magyar úri asszonyok is nagy se­
gítségünkre voltak. Nagyon sok esetben le­
vélben is személyesen is felkerestek bennün­
ket háziasszonyok azzal a panasszal, hogy 
háztartásbeli alkalmazottaik sem Írni, sem 
olvasni nem tudnak. Körülbelül százhúsz 
ilyen esetet jegyeztünk fel és a megvizsgált 
eredmények azt mutatják, hogy mintegy 
kétharmad része ezeknek a Ratal lányoknak 
megtanult magyarul Írni és olvasni. Egyhar- 
mad része ellenőrizhetetlen volt, mert a lá­
nyok szolgálatukból kiléptek.

A kezdeti eredmények azt bizonyítják, 
hogy e téren ha fajtánkkal igazán törődünk 
és magyar érzésünk nemcsak szavakban ha­
nem tettekben is megnyilvánul, még igen 
nagy feladatok előtt állunk. A feladatokat, 
amelyek e téren reánk hárultak, két cso­
portba kell osztani: az egyik az a közös ma­
gyar munka, amit magyar egyesületeinknek 
kell feltétlenül elvégezni. Az egyesük!en be­
lül meg kell szervezni az analfabetizmus le­
küzdésére irányuló tanfolyamot. Ilyen tan­
folyamok némely helyen nagy sikerrel mű­
ködtek, de az igazságnak tartoznunk azzal 
a megállapítással, hogy legtöbb helyen a 
tanfolyamok megszervezése csak jószán- 
dek maradt. Ugyanis egész rendkívüli eljá­
rást igényel az analfabéta tanfolyamok meg­

szervezése. Közismert dolog, hogy Írni és 
olvasni nem tudók hiányosságukat szégyelik és 
takarják. Fiatal férfiak és leányok különö­
sen pedig meglett emberek nem szívesen 
jelentkeznek az egyesületben, hogy tudat­
lanságukat bejelentsék. Ez volt az oka an­
nak, hogy több helyen amikor az egyesület 
az analfabéták tanítását kihirdette, senki 
nem jelentkezett. Ebből a tapasztalatból 
kell meríteni azt az eljárást, amely mégis 
célra vezet.

Az analfabétákat türelemmel fel kell 
kutatni és egyenként szépszóva! arra 
rábírni, hogy a tanfolyamokon részt ve­
gyen. Baráti szeretettel kell megmagya­
rázni, hogy tudatlanságának nem ő az 
oka, hanem azok a sajnálatos körülmé­
nyek, amelyek között élt, amelyek nem 
tették lehetővé hogy' kultúránk áldásai­
ban részesüljön.
Át kell segíteni azon a gátláson, ami 

megakadályozza, hogy nyílt lélekkel köze­
ledjen és hiányosságát bevallja. Természe­
tesen az analfabéták felkutatása nem kis 
munka, a hoz elmélyült magyar érzés, szere­
tet és kitartás kell. Értessük meg kü­
lönösen az egyesületek vezetőségi tagjaival, 
hogy az analfabéták felkutatása alapvető 
magyar munka, ennek elmulasztása előbb- 
utúbb elsodorja egész népünket.

A másik csoportja a munkának amit 
egyesületen kívül kell végezni tisztára egyé­
ni munka. Az alapja igy hangzik: minden 
magyar Írni és olvasni tudó egy Írástudat­
lant tanítson meg a magyar dbéccra. Ma 
még abban a szerencsés körülményben élünk, 
hogy magyarságunk között több az írástudó 
mint a tudatlan.

Ha tehát minden írástudó csak 
egyetlenegy analfabétát felkutat és an­
nak tanítását vállalja, akkor magyar­
ságunk olyat teljesített, ami nemcsak 
örök büszkeségünk lesz, hanem kulturá­
lis életünknek a legerősebb bástyáját 
alkotja meg.
Milyen kevés amit itt kérünk és milyen 

nagy a jelentősége, ha azt teljesítik. Termé­
szetesen, mint minden mozgalomnál, ennél 
is, nincs magyar ember akinek helyeslését 
ne vívná ki. De valami csodálatosképen min­
den helyeslés ellenére, sokan másoktól várják 
a cselekedetet cs megnyugosznak abban, 
hogy a nagy többség majd megteszi, neki 
fáradnia nem kell és a magyar ügy meg lesz 
mentve. Sajnos sokan gondolkoznak igy, 
miáltal sokaknál szavunk csak falra hányt 
borsó. Pedig ha ez a gondolat tetté nem 
válik, ha a magyar ezt a kis munkát amit. 
kultúrája ró rá, nem teljesíti, akkor ellen­
sége saját fajtájának. Mert. ne mástól vár­
juk magunk megmentését. Senki semmit nem 
tesz értünk. Ne bízzunk olyan követelések­
ben, amelyek évtizedek óta nem teljesülnek, 
ne bízzunk a csodákban, mert azok nincse­
nek, csak egyese gyedül egyénenkint való 
munkánkban. Aki pedig azzal áltatja magát, 
hogy helyette más cselekszik, az tétlensé­
gével azt bizonyltja, hogy magyarsága csak 
értéknélküli cs mondvacsinált.

Nincsen joga senkinek sem a másikról 
bírálatot mondani vagy bírói tógát öltve 
Ítélkezni. Ez nekünk sem volt célunk és ezért 
nem is teszünk egyebet, mint mindenki lel­
kiismeretéhez felebbezünk ebben a kérdés­
ben. Megnyugtató azonban, hogy a mozga­
lom most indul el teljes erővel és reméljük, 
hogy szavunk nem marad pusztába kiáltó 
szó.
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Vízszintes sorok:

1. Horácius mondása
13. Már nincs
14. »A«-val a végén, fából készült 

fuvóhangszer
15. Igekötő
16. A német nyújtott >1«
17. D. D.
19. A kis Aranka
20. Budapesti kedvelt hanglemez- és 

rádióénekes
21. Baráti viszonyban van veled
23. Valamely zsigernek kiiszamlósa 

eredeti helyéről
24. Csapadék
25. Fedd
26. Ü. Ü.
27. Modern
28. Juttat
29. Aroma
30. Közönséges o. világi id. szó
33. Állathang
34. Pán, mássalhangzói
35. Tavak németül
36. Az ismeretlen aláírása
37. Modem pengetés hangszer
41. Fleta hires dalának kezdete
42. Német személyes névmás
43. Dallam idegen nyelven
44. Gazdasági sze szám.
47. Az Arno partján fekvő florencei 

kir palota neve
50. Egy »e* közbeszurásával borbély, 

közhasználatú idegen szó
51. Rámás
52a. Szakit, mássalhangzói
53. Méhlakás
54. Szó, államnyelven
55. Visszafe'é: állam franciául 
56a. Találat kezrblt.
57. Névelővel jugoszláv cigarettamár­

ka
60. Korsó.
62a. A Tiberius bal mellékfolyója, Ti­

volinál a hires vízesést aloktja

63. A Pyrenaei hegység legmagasabb 
csúcsa 

65. Lét
Függőleges sorok:

1. Az angol himnusz kezdőszavai
2. Száraz lévé.
3. Hires kézirat-könyvtár Budán
4. R. I,. I.
5. Vesszővel keresztül
6. Főz.
7. A középkori francia regékben a 

regék királya volt.
8. Visszafelé: ruhadisz
9. Idegen névelő

10. Rovar a félíedelesszámyuak rend­
jéből

11. Német személyes névmás
12. Bibliai idézet, a nyilak irányában
18. Ilyen szü'ő is van
19. Lengyel zeneszerző fonetikusan 
22. EA
26. Pirosbetüs nap az egyik >e« feles­

leges
31. Régi magyar dalosok elnevezése
32. Ellenes, idegen összetételekben
33. Mae
34. A Ferenc József föld felfedezője
35. A legfényesebb álló csillag (Nagy­

kutya)
37. Bámul, magánhangzói nélkül
38. Edény
39. Mérges cíánhidrogém vegyület
40. Az 51. vízszintes közepe 
43. Függő, nyakdi&z,
45. Kérdőszó
46. Kis ház
47a Papírra vet
48. Akta
49. Fedő
51a. Idegen kötőszó 
52. Rossz üzletmenet 
54. Látószerv
56. Japán név
57. J ... t, filmszinésznö keresztneve
58. Idegen nyelven tea
59. Kevert oma
61. Kötőszó
62. A 1 Lambeth WalknáU hangzott el 

többször
63. Az ezüst vegyjeLe
64. Tagadás.

A múlt vasárnapi számban megje­
lent keresztrejtvényünk helyes megfej" 
tése: Vízszintes sorok: 1. Balaton, 7. 
Atacama, 14. Operál, 16. Avarok, 17. 
Há, 18. Dagonó, 21. Na, 22. Óta, 23. 
Dadogás, 24. Tas, 25. Zi, 27. Tanár, 29. 
Cz, 30. Athén, 33. Hir, 34. Bigot, 36. 
Ikes, 38. Hebe, 39. Énekes, 40. Baross. 
42. Azser, 44. Tara, 46. Derem, 48. Mól
50. Kokus, 52. Al, 53. Tagad, 55. C-i, 
Kas, 57. Dagover, 58. Dag, 59. Ok, 61.

I Vitat, 63. Tá, 64. Zabola, 67 Áruház, 
70. Ódivatú, 71. A sirásó.

Függőleges sorok: 1. Bohózat. 2. 
Apátit, 3. El, 4. Aia, 5. Tá, 6. Ólját. 
8. Tanár, 9. Av. 10. Car, 11. Ar, 12 
Monaco, 13. Akasztó, 15. Agónia, '9 
Adah, 20. Ogár, 26 Békesség, 23 Bí­
boros, 31. Hindi, 32. Nekem 34. "le­
rak, 35. Gesak, 3i Ser, 38. Hat, 41. 
Adakozó, 43. Bogota, 45. Ce.gázó, 47. 
Elakad, 48. Magi 49. Lava 51. Uga'ás. 
53. Tavat, 54. Devás, 60. Nr , 62. Tor,
65. Bi, 66. La, 68 R . 69. Há.

A TtlNDÉRORSZAG NYEREMÉNYEI:

Egy doboz ementhali sajt
RICHTER

speciális sajt, vaj és tejtermék üzletéből 
Kralya Petra FI. 5. — Telefon 28-72

Villany zseblámpa 
IRSAY JÓZSEF 

sport és vadászfelszcrelésl 
cikkek szaközletéből

KRALYA PETRA II UL 32

Egy elmés szép játéktárgy Noviszád 
legnagyobb és legdusnbban felszereli 

játékáru üzletéből, a
„MfLWA“ PAfiAWB3L

Noviszád, Kralja Petra II. 7.

Egy negyed tucat finom pipereszap­
pant ad a

PRVA JUGOSZLOVENSZKA 
KEMICSNA TVORNICA 

NOVISZÁD.
gyártja a legjobb cipőkrémet, az

IDOL-t és a hires KLEIN ÉS FIA-fele
pipereszappanokat

Egy finom zsebkést, 
vagy kis oltót ad

HOSCUEK F NOVISZÁD
es környvke legdusnbban felszerelt | 
késáru szaküzlete és köszörűs műhely 

Dunavszka til 21

M E N A II E M J
antikváriuma, — Noivszád Vesz- elad 

minden nyelvű használt könyvet

Tetszés szerint, ezüst nyaklánc, mo 
dem ezüst gyűrű vagy modern óraláne 

VARGA ÁRPÁD 
órás ékszerüzletéből 

Noviszád. Kr. Alokszandra ??

Az ország legnagyobb hangszeriizleté- 
böl nagyszerű szájharmonika 

TRUPPEL BÉIA
A »Hohner« harmonikák vezcrkcp- 

viselete, Noviszád

Egy pár gyermekharisnya 
vagy kesztyű az

„olcsó PEREPATICS“ 
kötött és szövött áru üzletéből 

Futoski put 37.

Egy doboz legkitűnőbb 
desszert cukorka a

YVAHL-íéle »CONFISERIE« 
üzletből

NOVISZÁD KRALJA PETRA II. 72

Változatosan szép aján­
dékcsomagot ad a

»KONZ U M«

kávé és tea szaküzlet 
Noviszád, Kr. Petra II. 2

Kétszer öt-öt darab mignon-sütemény a
MIGNON cukrászdábó«

tulajdonos Horváth Károly, Krolya Pet­
ra II. 13. — Állandóan friss sütemény

2x'/« kg. édes kétszersültet ad 
G I R I C J O V A N

a diabetikus kenyereit pék 
sütemények, kétszersültek stt 
legkedveltebb üzlete

Szép ajándékot ad 
RRACA MlSlC

Noviszád és környéke legnagyobb 
könyv- és papíráru üzlete 

Kr Petra I. 14.

Kétszer Vs kg. mézes kekszet ad
KLIPPEL JÓZSEF

hygiénilxus péksége Zseljeznics- 
ka 38, fióküzlet: Postanszka 1. 
Készíti a legjobb bureket, süte­
ményeket, "raham kenyeret stb.

Egy szájharmonika vagy okarina
Sehende Ádrám

hangszerüzletéből. Noviszád. Kralja 
Petra II. 52. Nagy választék, olcsó 

árak. szolid kiszolgálás.
EGY SZÉP KÖNYVET AD

Egy ötletes és szép gyermekjátéko! 
ad a

VELIKI PARISKI MAGAZIN,
Noviszád és környéke legnagyobb já­
ték- divat és rövidáruhízn

Fűszer csomag 
MARTIN MIRKO
azelőtt Gausz Viktor)

•üszer és csemege üzletéből 
K1BNYI TRG 5 - TELEFON 33--66

Szép ajándékot ad
»PAPIRUS« - BÚZA ERNŐ

Petrovgrád és környéke legna­
gyobb könyv és papiráni üzlete.

V? kg. finom felvágottat ad TEPAVAC. 
a legjobb hentesáruk üzlete Noviszád 

Kralya Petra n. 20.

Állandóan a legjobb minőségű friss
csokoládé és keksz kapható

ÜHI0N bonboniéráb n
Noviszád, Trg Oslobodjenja 3. 

Tulajdonos- Kelemen Gábor — A he­
lyes megfejtőnek csokoládét ed

Arse Tcodorovicsa 22. — Kát. Porta 
Egy elöfestett gobelint ad

„GOBELIN”
kézimunka üzlet 

NOVISZÁD. KRALYA PETRA It. 20

Jó kidolgozású fényképet 
csak a V) éven át dolgozó

OSZNOVJTF műtermében kap
Forduljon bizalommal hozzánk 

NOVISZÁD, ZSELYEZN1CSKA UL 5

3 darab képes zsebkendő
R. HOLIK

női és férfi divat-anyagok, selymek, 
függönyök és minden egyébb kézmü- 
áruk legolcsóbb áruházából, Noviszád 

Kralja Alekszandra 12.

1 üveg »PENTA«, a legjobb háziszer. 

ajándékozza a főlerakat, Mr. Samarjai 

Béla »ZMIJA« gyógyszertára, Szomhor

Gyermekcipő talpalást ad

Eri János
a legszebben, legjobban, legolcsóbban 

dolgozó úri é* női cipész, 
NJEMACSKA ULICA 22.

Fényképfelvétel

Studio ticríngnfl
Apolló udvar1 Amatör képek kidolgozása

VOLGA
1 legnagyobb speciálista sport, drak­

es cg>enruha sapkákban. Ad egy deák- 
vagy sport sapkát 

NOVISZÁD, US7TAVSZKA 1
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